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Generálmajor ve výslužbě Vladimír Přikryl (3.8.1895 - 14.6.1968), vyznamenaný in memoriam v roce 1991 československým řádem M. R. Štefánika, náleží ke generaci našeho národa, jejíž život i další osudy poznamenala první světová válka. Jako legionář v Rusku se zúčastnil zápasu, ve kterém se rodilo naše obnovené národní a státní vědomí. Za druhé světové války potom bojoval v řadách československé zahraniční armády jak na západní, tak na východní frontě. Shodou okolností přežil nejen tyto heroické zápasy, ale i žaláře komunistického režimu. Ve třech vykonstruovaných procesech byl totiž odsouzen celkem k devíti letům a pěti měsícům odnětí svobody… Vladimír Přikryl sice už v roce 1947 vydal část svých pamětí pod názvem Pokračujte v horách, avšak tehdejší cenzura v nich změnila mnohé a de facto zabránila vydání předcházející části o československém odboji za druhé světové války na Západě.


Krátce po svém podmínečném propuštění (8.8.1953) pak pokládal, jako jeden z mála vyšších důstojníků své generace, za svou povinnost pokračovat v psaní pamětí, neboť věřil, "že opět nastane doba, kdy se do naší společnosti vrátí úcta člověka k člověku i všechny ostatní ideály a mravní hodnoty našeho prvního prezidenta Tomáše G. Masaryka a jeho nejbližších spolupracovníků.


K tomu, aby se tato historická zkušenost s komunismem nevytratila z povědomí společnosti, snad napomohou i následující řádky a stránky vzpomínek."


A tak přes veškerou snahu komunistického režimu vymazat jeho jméno z naší novodobé historie zanechal generál Přikryl ve své pozůstalosti unikátní svědectví, které si přál "po náležité jazykové úpravě" vydat "ihned, jakmile to politická situace dovolí…"










  







"Tak už tě máme, bestie."


V prvním okamžiku jsem se domníval, že jsem se ocitl v zamčené místnosti se šílencem. Ale bezesporu usilovně hledal další vhodné slovo.


"Svině."


A opět hluboké zamyšlení, které vyústilo ve výkřik:


"Kurvo, padouchu, gaunere, prostitute, zločinče!"


Upřeně jsem se na něho díval – zbaven v tom okamžiku jakékoliv soudnosti. Jen jsem si v duchu opakoval, že tohle přece není možné, aby se mnou někdo takto potupně jednal. Jak jsem se však mýlil…


"Konečně jsi v pasti. Máme tě! Teď už nám neutečeš! Číhali jsme na tebe dost dlouho. Jenomže…," začal se vlastními slovy doslova zalykat, "nám nikdo neunikne, když nechceme. A my nechceme, rozumíš, nechceme…" Přitom mi neustále šermoval pěstí před obličejem.


"Jsi zatčen! Konečně promluvíš! Jestli ne, uvidíš, jak s tebou zatočíme, ty svině! A my umíme točit s lidmi…"


Noc z 16. na 17. května 1949 teprve začínala… Nechci svými vzpomínkami ubírat místo povolanějším, kteří snad jednou budou psát historii těchto let, ale nikdy jsem nezůstával stranou, když se jednalo o osudu mého domova, mé vlasti. O tom, že si nevymýšlím, svědčí udělená vyznamenání z prvního i druhého odboje. A proto když mě komunisté milostivě pustili z kriminálu, aspoň jsem začal od 20. září 1954 zaznamenávat své zážitky, dojmy a zkušenosti. Ve víru všedních starostí člověk zapomíná a pak – je tu zázračná moc času, která pomáhá překonat nejednu bolest.


Již krátce po druhé světové válce jsem napsal své vzpomínky na druhý československý odboj. Ale už tenkrát, v roce 1947, nejrůznější komunističtí cenzoři – jak Hlavní správa osvěty a výchovy, tak zvláště 5. oddělení hlavního štábu Československé branné moci – přepsali jejich část takovým způsobem, že se vymkla pravdě a skutečnosti. Proto také mohlo nakladatelství Naše vojsko vydat jen druhou část mých vzpomínek – Pokračujte v horách. Dnes o tom již nikdo neví. Po únoru 1948 se již o československém odboji na Západě psát nesmělo, aspoň ne v té podobě jako v rukopise, který jsem krátce předtím odevzdal nakladatelství.


To vše mě nabádalo, abych aspoň pro sebe samotného a především pro své potomky zaznamenal, jakým způsobem jednotlivci osvědčovali věrnost zásadám, z nichž se rodilo naše obnovené národní a státní vědomí. Náhodou jsem byl účastníkem těchto heroických zápasů a také zůstal naživu i přes mnohá nebezpečí, kterým je jedinec vystaven za tak mimořádných okolností, jaké dovede přinášet krutá moderní válka nebo komunistická diktatura. Ne všichni toto inferno přežili ve zdraví, mnoho se jich nevrátilo vůbec.


Proto jsem pokládal za svou povinnost zaznamenat to, co oni by mohli vyprávět pro poučení a výstrahu budoucím generacím, neboť boj není jenom souhrnným výčtem těch a těch událostí, ale má i vysoký význam mravní. Třebaže je naše historie epizodou v širokém měřítku osudů lidstva, přece je pro nás, český a slovenský národ, toto období vzdechů, pláče a krve jednou z nejvýznamnějších epoch.


Nikdo, opravdu nikdo, by neměl na období skutečného temna zapomenout. Věřím, že opět nastane doba, kdy se do naší společnosti vrátí úcta člověka k člověku i všechny ostatní ideály a mravní hodnoty našeho prvního prezidenta Tomáše G. Masaryka a jeho nejbližších spolupracovníků. K tomu, aby se tato historická zkušenost s komunismem nevytratila z povědomí společnosti, snad napomohou i následující řádky a stránky mých vzpomínek. Nic víc ani méně pro to dnes udělat nemohu…


Vojenskou službu jsem nastoupil 15. března 1915 u tehdejšího zeměbraneckého pluku 13 v Olomouci jako jednoroční dobrovolník rakousko-uherské armády a po absolvování kadetky v Opavě jsem přesně po pěti měsících odjel na haličskou frontu do Dubna. Po ústupu v bojích u Berestečka severně od Brodů jsem přešel 21. července 1916 s celou půlrotou, která měla krýt ústup praporu zeměbraneckého pluku 13, k ruské armádě.


Měl jsem totiž v jednotce většinu vojáků slovanského původu, a tak jsme se před ruským útokem domluvili, že jakmile Rusové přejdou kopec se zámkem, zvaným Peremyl, vzdáme se. Podařilo se nám plán uskutečnit. Na bodáky jsme nasadili všechno bílé, co jsme měli: kapesníky, hadry, papíry i onuce. Když Rusové vyrazili od zámku, vystrčili jsme všichni (asi 120 mužů) ověšené bodáky a čekali… Ruský poručík zastavil svou jednotku a evidentně byl v rozpacích, co má dělat. Rychle jsem proto vyskočil ze zákopu, popošel vstříc a rusky mu oznámil, že jednotka i se mnou přechází dobrovolně a bez boje do zajetí. Po složení zbraní nás dal seřadit a pod stráží odvést do zázemí.


Náš odchod z pozic doprovodili Rakušané dobře mířenou dělostřeleckou palbou. Naštěstí nikdo nebyl zraněn. Tehdy to ovšem na mě, jednadvacetiletého mladíka, zapůsobilo mohutným dojmem: dovést jednotku přes frontu ke svým slovanským bratrům bez nehody a zahájit bojovou cestu proti našim utlačovatelům. Byl to i na tehdejší dobu odvážný podnik.


Pak už následovala obvyklá forma – výslechy u velitelství, pochody do míst soustředění pro zajatce… Překvapilo nás, že u vyšších velitelství byli většinou generálové – Němci. Žádali mě, abych mluvil německy, a nikoli rusky. To bylo otřesné! Už tehdy jsme si říkali, že ruskou armádu zaprodali Němcům, což se později potvrdilo.


Jako zajatec jsem odjel s transportem do zajateckého tábora v Novo-Nikolajevsku na Sibiři. Ještě během cesty jsme se při průjezdu velkým vojenským táborem Dámicí nedaleko Kyjeva přihlásili u velitelství České družiny. Prokázal jsem se legitimací Obce sokolské (byl jsem členem jednoty ve Štěpánově u Olomouce), kterou jsem měl do té doby zašitou v cípu vojenské blůzy. Chtěli jsme ihned vstoupit do vznikající československé armády, avšak nábor zajatých Čechů a Slováků nebyl ještě povolen. Všechny "výsostné odznaky" rakousko-uherské armády jsme pochopitelně odhodili už dřív a postupně si opatřili i civilní oblek, třebaže značně chatrný. Tím jsme ovšem upadli u německých důstojníků v nemilost. Pobyt českých důstojníků – "zrádců" – mezi říšskoněmeckými důstojníky se stal nesnesitelným, a proto jsme raději na doporučení vojenského lékaře, který nás pochopil, volili pobyt v ústavu pro choromyslné v Tomsku a později v Omsku. Nikdo z nás ovšem netušil dramatické důsledky tohoto rozhodnutí.


Ústavní lékaři v Tomsku nevěřili, že jde o tři zdravé bývalé rakouské a nyní české důstojníky, ale považovali nás za vojáky, u kterých zanechal pobyt na frontě určité známky silného nervového otřesu. Proto nás léčili jako ostatní choromyslné a nelze říci, že bychom se nedovedli přizpůsobit často zvláštním a výjimečným nařízením ústavu, i když to pro nás znamenalo značné sebezapírání a velkou trpělivost.


Působilo skličujícím dojmem, když před vánočními svátky v roce 1916 přišla celá ruská rota za mrazu minus 42 stupňů jednoho dne večer v plné zbroji před naše zajatecké ubikace v Novo-Nikolajevsku, budovu obklíčila a za přihlížení mnoha místních občanů způsobila rozruch, ba zděšení. Tři důstojníci – Češi, podivně oblečení proti tuhé zimě, zahalení vypůjčenými přikrývkami, mezi silným vojenským kordonem s četou vpředu a s další četou vzadu pochodovali na nádraží k transportu do tomského blázince. Nechci toto vyprávění rozšiřovat o veselé i smutné zážitky po více než třistakilometrové cestě na východ. Jen tolik mohu říci, že už tenkrát se k nám mnozí ruští důstojníci i vojáci chovali přátelsky. V řeči rozuměli mnoha společným výrazům a to nás spojovalo. Někteří z nás měli strach, jiní si nás zpytavě prohlíželi, ale vcelku nás za blázny přece jen považovali.


V ústavu, kam jsme v doprovodu silné vojenské stráže dorazili asi po šestihodinové jízdě na saních, zabalení slámou a přikrývkami, omotaní provazy, nás opět prohlédli. Dostali jsme se do takzvané pozorovatelny mezi ostatní skutečné blázny, odkud nás po dvou dnech přemístili na oddělení. V téměř komfortně zařízeném novém ústavu se všemi tehdejšími moderními vymoženostmi se léčilo výhradně prostředím. Byl rozdělen na osmnáct oddělení.


Na nejnižším oddělení, na "jedničce", dlelo asi dvacet pět nejtěžších případů úplně nahých v zabetonované místnosti s malým okénkem u stropu, na šikmé betonové podlaze. V postranních celách na chodbě žili ti nejzuřivější a pohled na ně i přes husté mřížky byl zdrcující. Jídlo se v "jedničce" podávalo bez příborů na běžícím pásu. Co si kdo urval, to měl.


Velmi časté výstřelky v chování těchto ubožáků vyřizoval dozorce, který postranním okénkem pomocí tyče se zahnutým hákem krotil zuřivce. Pochopitelně že pobyt pro nás, zdravé, zde představoval muka. Bez jakékoliv domluvy jsme si sedli na zem, každý do jednoho zaobleného rohu místnosti, a zírali jsme na hrozné výlevy svých "spolutrpících". Vesměs nezapomenutelné projevy nemocných lidí – Sibiřanů, kteří si zde volně vybíjeli svoje nervové šoky, se nedají popsat. Všichni tři jsme mysleli, že budeme-li v tomto prostředí delší dobu, opravdu se zblázníme. Neměli jsme k tomu už daleko.


V "jedničce" jsme zůstali asi tři kruté dny; čas se měřit nedal, hodiny nikde nebyly. Naši pozorovatelé poznali, že náš "případ choroby" je zcela jiného rázu, a proto nás přemístili na "trojku", kde už byla dřevěná podlaha a kde jsme také dostali prádlo. Následovala "šestka" s nemocničním oblekem a možnost kratších vycházek. Z "dvanáctky" jsme mohli do ústavního kina, kostela, knihovny, a dokonce i hovořit se ženami, které jsme si podle fotografie vybrali, a to ze sousedního, stejně rozsáhlého ústavu pro choromyslné ženy.


Vybral jsem si Pavlínu Sorokinojovou, inteligentní Burjatku z Bijska, mladou ženu z rolnické rodiny, která se doléčovala z popíchání celým rojem včel. Rozhovory se konaly pod přísným dozorem, ale byla to vydatná konverzace. Přestože nás vedoucí ústavu doktor Ivanov nakonec pochopil, znal naše národnostní těžkosti, nechal nás v ústavu až do slavného vystoupení československé brigády u Zborova. Tehdy měl po celém Rusku tento boj mimořádný vliv na situaci Čechů i Slováků, takže se náhle a velmi podstatně zlepšila.


Z ústavu jsme odjeli zpět do Novo-Nikolajevska, avšak odtud nás krátce po incidentu se zajatými rakouskými důstojníky poslali do podobného ústavu v Omsku. Zde jsme v převlečení za ruské vojáky a s padělanými doklady, vyhotovenými péčí nám zcela výjimečně nakloněného ředitele ústavu, takřka vběhli na místním nádraží do vlaku, který odvážel asi sto třicet mužů – dobrovolníků – k náhradní jednotce československých legií do Bobrujska.


Koncem října 1917 jsem úspěšně ukončil kurz důstojnické školy 1. československé divize a byla mi přiznána hodnost praporčíka. Po bojích proti rakousko-uherské armádě, která vtrhla na Ukrajinu, a po slavném boji u Bachmače (12. března 1918) proti německé přesile za součinnosti a s podporou revoluční bolševické jednotky Antonova Ovsejenka jsem odjel s plukem na východ, abychom se zúčastnili dalších bojů proti Němcům ve Francii.


Celou sibiřskou anabázi jsem potom prožil jako spojovací důstojník 9. československého střeleckého pluku Karla Havlíčka Borovského. Teprve až 5. srpna 1920 jsem se vrátil s XXIX. transportem ruských legií v hodnosti kapitána přes Japonsko, Ameriku a Německo do vlasti. Zůstal jsem v činné vojenské službě u pěšího pluku 9, kterému bylo v mírové dislokaci československé armády určeno jako posádkové město Most. Zde jsem se také 7. září 1926 oženil s Otylkou Heranovou.


Když se v sousedním Německu dostal k moci Adolf Hitler, byl jsem přemístěn do Prahy na hlavní štáb československé branné moci. Zde jsem v 5. (školském a výcvikovém) oddělení dostal na starost naše vojenské školství. Za mobilizace v roce 1938 jsem působil ve vojenském oddělení prezidiálního odboru ministerstva národní obrany, a to jako referent pro telegrafní a telefonní styk doma i v zahraničí. Vrátil jsem se poté na svoje místo v hlavním štábu, kde jsem de iure zůstal až do 1. července 1939. Umisťovací komise ministerstva národní obrany v likvidaci našla pro mě (podplukovníka ve výslužbě) místo aktuárského ředitele u Nejvyššího úřadu cenového v Praze.


S německou okupací jsem se nikdy nesmířil, a proto jsem se rozhodl opustit domov i rodinu, abych se mohl, podobně jako za první světové války, aktivně zúčastnit boje proti nepříteli. Již 15. dubna jsem se stal členem mezinárodní protinacistické organizace Bílá růže, kterou jsem v Praze finančně podporoval. Dostat se mezi ty, kteří měli stejný úmysl jako já, nebylo po tragických událostech 21. listopadu snadné; špiclovství a nejrůznějších léček přibývalo neuvěřitelně rychle. Jeden k druhému neměl důvěru, ale skupina Bílá růže nakonec přece jen našla řešení.


V polovině února 1940 jsem odjel v kněžském přestrojení ještě s dvěma kněžími přes Olomouc a Uherské Hradiště do Uherského Brodu a odtud saněmi přes Bánov a Nivnici do Stráně. Zamýšleli jsme potom pokračovat podle "řetězu spojek" až na Slovensko a dále na jih. Na tuto pouť jsem se dokonale připravil. Manželka mi zašila na cestu do singulum sutany několik franků, pengó a ještě pár jiných valut. Nechal jsem si vystřihnout na temeni hlavy ve vlasech kolečko, koupil si brýle s černou kostěnou obrubou, vypůjčil si breviář a na krk pověsil velký růženec. Zkrátka, žádný děkan se za mě nemusel stydět. Vše bylo v pořádku až na to, že jsem skoro neznal slůvko z latiny, jen to, co jsem kdysi pochytil v kostele a od tatínka, který byl ve svých chlapeckých letech "zasloužilým" ministrantem. I to však vzbuzovalo naději. Ostatně zbývající dva skuteční kněží v případě potřeby "zaskočili."


Ve Stráni jsme v noci probudili starého pana faráře; jeho kuchařka nám potom rychle připravila pozdní večeři. Naprosto unavení jsme se odebrali na "podlažní" postel. Více místa v chudičké faře nebylo. Protože náš náhlý a neočekávaný příjezd vzbudil u obou stařičkých lidí velký rozruch, vymluvili jsme se, že jsme zmeškali dřívější vlak a přijíždíme na vizitaci farnosti.


Druhého dne – v neděli – všichni mimo mě odešli do kostela. Venku zuřila sněhová fujavice, přesto spojka Bílé růže přišla, aby nás informovala. Měli jsme odejít do nedaleké obce Květné na moravsko-slovenské hranici a tam si ověřit možnost přechodu na Slovensko. Los padl na mě. Sotva jsem vyšel po obědě na náves, spatřil jsem pohřební průvod. Napadlo mě, abych se k němu přidal a nenápadně se zeptal na cestu do Květné. Jakmile mě babičky spatřily, hned mi šly naproti, chytily za ruku k políbení, což jsem přirozeně nemohl odmítnout, a požádaly mě, abych jim pomohl pochovat mladého Pavláska, který zemřel na zápal plic. Podle řeči jsem seznal, že mě pokládali za nového kaplana, který nastoupil do jejich farnosti.


Když už jsem se takto dostal do prekérní situace a nenacházel žádnou vhodnou výmluvu, nesměl jsem učinit hanbu kněžskému stavu nebo se prozradit, že vlastně žádným knězem nejsem. I když jsem neměl příslušný ceremoniální ornát, nic nevadilo, vyhovět jsem musel! Cestou jsem se babiček vyptával, kdo Pavlásek byl, jak byl starý, měl-li děti, a zjistil ostatní potřebné formality. Poté jsem se zařadil za dva ministranty, z nichž jeden nesl křížek a druhý kadidlo s kropenkou. V tomto osamocení jsem byl rád, že mohu přemýšlet o tom, co mě čeká na hřbitově.


Po svízelné cestě v hlubokém sněhu jsme konečně došli na hřbitov v Květné. Teprve nyní jsem zjistil, že nebožtíka doprovázelo podstatně více lidí, a tím se můj "kněžský výkon" stával ještě více choulostivějším. Zapamatoval jsem si několik latinských dikcí z pohřbů, neboť kdysi jsem se ptával otce, co ta nebo ona latinská fráze znamená, a tak snad celý smuteční obřad nakonec nevyzněl nejhůře a hlavně podezřele. Zlatým hřebem byla moje promluva nad hrobem, neboť zanechala v kolemstojících dojem a vyvolala u nich značné pohnutí…


Ze hřbitova jsem se odebral do hostince, kde jsem k svému velkému překvapení našel výčep plný gestapáků se psy. Protlačil jsem se k pultu, a jakmile jsem hostinského nenápadně pozdravil heslem Bílá růže, vzal mě stranou a kategoricky mi odmítl dát jakékoliv informace. Poukazoval na skutečnost, že přechod přes hranici v hlubokém sněhu je absolutně nemožný a že po útěku poslance Jaromíra Nečase byla hranice dokonale uzavřena sítí stráží se psy. Nezdržel jsem se dlouho a po vypití malého piva jsem se vrátil do Strání. Rozhodli jsme se nakonec pro návrat do Prahy. Protože jsem svou krátkou dovolenou z cenového úřadu vyčerpal, musel jsem svůj opožděný příchod doložit lékařskou zprávou o domnělé nemoci. Tím se uzavřela kapitola nezdařeného útěku za hranice.


Zdržel jsem se v Praze jen krátce. Po opětovném navázání styků s ilegální organizací a důkladné přípravě včetně finančního zajištění své rodiny jsem se v pátek 29. března 1940 vydal s přítelem páterem Bohumilem Bočkem na cestu za armádou. Byli jsme již lépe informováni i vybaveni. Nová cesta měla být prý schůdnější a také bezpečnější.


Opakován ozvěnou zamumlal amplion zavěšený někde na sloupu německy služební hlášení o odjezdu rychlíku z pražského Wilsonova nádraží do Přerova. Konec věty zanikl ve směsi zvuků, které se ozývaly snad ze všech koutů nádraží. Křik, hrčení vozíků, bouchání dveří vagonů a bůhví jaký ještě halas naplnily všechny prostory a znemožňovaly klidný rozhovor.


Nastoupili jsme oba do nejbližšího vagonu a usadili se do koutku u okna, magistr si však sedl do jiného oddělení. Pozoroval jsem skupiny lidí, loučící se vzrušenými slovy, potřásáním pravic a leckdy i kapesníkem u očí. Byl to celkem všední obrázek, ale vryl se mi nezapomenutelně do paměti. Život mě postavil do situace, kdy jsem se mohl domnívat, že z tohoto nádraží vlastně odjíždím naposled…


Na chvilku jsem se zamyslel. Nebylo těžké oživit vzpomínky na hrozný zvrat ještě nedávných událostí. Jaký nás to čekal život? Ubohý, ponížený, život ztroskotanců a vězněných. Desítky mých známých jsem pohřešoval a tisíce jiných, které jsem neznal, odvezli s nimi do německých vězení, káznic a koncentračních táborů. Byl to život nedůstojný lidí a bezútěšný jako barva uniforem, které zaplnily naše ulice, restaurace a obchody. Začal nám všem život plný nástrah.


Jako legionář jsem musel každou minutu očekávat zatčení a to všechno, co potom následovalo podle německých zvyklostí. Všude jsem cítil, že dávají pozor, a současně jsem si uvědomoval, že bych se neuměl dlouho přetvařovat. Toto vše mě jen utvrzovalo v rozhodnutí odjet. Nepochyboval jsem ani na okamžik o spravedlnosti naší věci, a ani přesila nemohla otřást mou vírou v dobrý konec.


Nyní, když jsem oknem pozoroval ruch na nádraží, přepadla mě náhlá touha nevidět všechno, co mě vlastně donutilo k odchodu, a zůstat mezi svými, s rodinou a přáteli v naději, že přežijeme… Poslední stín melancholie vyvolaný známým městem a krajem zaplašily signály, které ohlašovaly odjezd, a také vědomí, že chci-li být nápomocen v zápase o existenci svého národa, musím zvítězit sám nad sebou. Ještě několikrát bouchla dvířka vagonů a vlak se již dal do pohybu. Od lokomotivy přilétl chuchvalec dýmu, promísený bílou párou, a zakryl mi výhled z okna. Snad to tak bylo lepší. Ještě několikrát zarachotila kola na výhybkách, než zvěstoval stále se zrychlující rytmus nárazů na spáry mezi kolejnicemi, že jsme na volné trati.


Jak prostý se jevil tento závažný krok ve skutečnosti! Cestoval jsem tak, jako bych snad jel navštívit příbuzné. V Přerově jsme potom přestoupili do osobního vlaku. Jeho vnitřek nesl stopy každodenního provozu. Každý šrám na mnohokrát natíraných stěnách mluvil o čase, ožíval vzpomínkami na dobu, kdy jsme v neděli jezdívali právě takovými vláčky do přírody – na výlety. Krátce po třetí hodině odpoledne vlak zastavil ve Starém Městě – Velehradu. Zde se k nám připojil četař aspirant Antonín Hluštík, kterého mi představil páter Boček. Uzavřeli jsme spolu přátelství v předtuše, že se budeme během dlouhé cesty potřebovat.


Vůbec jsem cítil, že procházím kordonem pomocných a přátelských rukou dobrých českých lidí, kteří připravovali tuto naši cestu za hranice s hlubokým vědomím své národní povinnosti. V jejich duších jsem nacházel nezdolatelný odpor proti Němcům a v jejich skutcích bylo stejně zásluh jako v činech těch, kteří se odhodlali odejít a bojovat za čest a svobodu Československé republiky. Toho dne jsem se přesvědčil, že Němec se v naší zemi do přízně lidu nevetře, i kdyby zde zůstal těch tisíc let, o kterých tak rád mluvil Hitler. Bylo to povzbudivé poznání před rozloučením.


Z Veselí, kam jsme přijeli večer, jsme pokračovali autem v cestě do Horní Vrbky. Očekávali nás dva průvodci a zde také začínala vlastní cesta přes hranice. Vyrazili jsme až za tmy. Namáhavý pochod pokračoval polní cestou kolem návrší Kobyly, dále okrajem lesa a konečně lesním průsekem, na jehož konci jsme překročili protektorátní hranici. Stala se mi při tom nepříjemná nehoda. Šel jsem za průvodcem, který v hluboké tmě přeskočil jakousi zmolu. Nevšiml jsem si toho a upadl jsem do hloubky několika metrů na ostré kameny, vyčnívající ze dna horského potůčku. Vyvrtl jsem si nohu v kotníku. Zranění mi pak působilo nemalé potíže nejen při sestupu ze stráně do Kopaniny, první slovenské dědiny, kde jsme si aspoň u Bednářů trochu odpočinuli. K tomu, abych si nějakým způsobem ošetřil rostoucí a značně bolestivý otok, však nezbýval čas, protože ještě před půlnocí jsme museli vyrazit na další pochod do Vrbovců.


Naši dosavadní průvodci, pánové Kadrubec a Nekarda, se vrátili domů na Moravu a dva noví, ozbrojení dokonce i ručními granáty, nás vedli velkou oklikou do Vrbovců. Opět jsme tápali tak neproniknutelnou tmou, že poslední z nás téměř neviděl prvního. Na druhé straně tma zlepšovala naše vyhlídky…


Ve Vrbovcích byla sice slovenská finanční stráž, ale přesto jsme do obce dorazili bez nehody až do domu pana Sládka, který nás odvedl do Zálešova hostince. Tam jsme se upravili, vyměnili informace, ale situace na Slovensku nebyla taková, abychom mohli veřejně pokračovat dál k maďarským hranicím. Ještě před rozedněním nás majitel hostince odvezl vlastním automobilem do Sobotiště. Za vesnicí jsme přestoupili k panu Bardiovskému. Směr jízdy byl tentokrát zvolen náhodně, protože podle hlášení spojky v Senici poslední "výpravu" před námi zadrželi a my jsme pochopitelně nechtěli sdílet její osud. Tím ovšem náš útěk ztratil plán, museli jsme ho změnit a byl téměř zázrak, že naše cesta v Trnavě neskončila nadobro.


V situaci, kdy jsme měli pramálo naděje na sjednání nového spojení, se rozhodl magistr Boček navštívit místní jezuitský klášter. Jeho provinciálem byl naštěstí muž přátelsky nakloněný naší věci. Slíbil, že se o nás postará. A tak se i stalo. Po dobré večeři jsme odjeli autem do Seredě a odtud jsme pokračovali opět pěšky do Galanty. Slovensko-maďarské hranice jsme překročili krátce před sedmou hodinou večerní a v osm hodin nás již očekávalo občerstvení u galantských známých našeho průvodce z trnavského kláštera. Všechno šlo tak rychle a tak snadno, že jsme nebyli ani překvapeni, když nám ještě ten večer obstarali lístky na rychlík do Budapešti.


Na nádraží v Galantě si nás nikdo nevšímal, přestože měl vlak značné zpoždění a lidé měli příležitost si nás dobře prohlédnout. Když nám nevěnovaly žádnou pozornost ani osoby v uniformách, začali jsme si vážit svého kněžského převleku a docela jsme zapomněli na obtíže, které nám působila přemíra těžkých zavazadel pátera Bočka. Cesta do Budapešti potom proběhla klidně. Dostali jsme zvláštní oddělení a několik pengo průvodčímu stačilo k tomu, že jsme nebyli nikým rušeni. Tak jsme dojeli přes Nové Zámky a Vácov hodinu před půlnocí do hlavního města Maďarska.


Autem jsme odjeli do jezuitského kláštera, ale protože tam nebylo místo, poslali nás do hotelu Czaszákfurdo, kde chtěl vrátný vidět naše osobní průkazy. Choulostivou situaci jsme se snažili zachránit chatrnou německou konverzací a do knihy návštěv jsme zapsali falešná jména. Snažili jsme se vzbudit dojem, že odjíždíme do Vídně.


Vrátný nám nakonec přece jen vydal klíče od pokojů, ale ještě večer telefonoval na policii. Spali jsme proto jen na půl oka a většinou naslouchali zvukům ulice. Do rána se sice nic nepřihodilo, přesto jsme chtěli co nejdřív z hotelu zmizet. Ve dvoraně nás však zastavil správce, zřejmě ho již vrátný informoval, aby nás podrobil novému výslechu v jadrné němčině. Už jsme se obávali, že vše skončí v některém z maďarských kriminálů…


Zastavili jsme první taxi, abychom co nejdříve zmizeli z dosahu bystrých očí pana správce. K našemu zděšení však jeho úlohu převzal nějaký chlapík, patrně tajný policista, který se za námi pustil. Řekli jsme našemu šoférovi, aby jel do Fö úcza 2, i když ve skutečnosti bylo naším cílem dostat se do čísla 17, kde sídlil francouzský konzulát. Tento detektivní příběh by se pravděpodobně rozvíjel dále, kdybychom neměli v pravou chvíli štěstí. Automobil našeho pronásledovatele zastavilo na křižovatce červené světlo, a tak jsme mohli v klidu dojet k našemu prvnímu cíli – spořitelně. Bylo to celkem neutrální území a cizinci z Vídně tu mohli mít co pohledávat. Až se tajný zeptá taxíkáře, kam nás odvezl, bude jistě jeho odpovědí uklidněn.


V průjezdu spořitelny jsme si trochu odpočinuli. Páter Boček mezitím odešel na francouzský konzulát. U vchodu sice stál maďarský četník, když však spatřil kleriku, nechal pátera projít, aniž by žádal průkaz. Boček se potom pro nás vrátil a všichni tři jsme došli na konzulát již bez překážek.


Na chráněném mezinárodním území jsme si poprvé po šestatřicetihodinovém putování volně vydechli. Vůbec nám nevadilo, že jsme museli dlouho čekat na tajemníka vyslanectví pověřeného agendou přesunu uprchlíků z Československa… Mezitím jsme se spřátelili s novým "přírůstkem", Slovákem, který podobně jako my odcházel do exilu.


Po vyřízení formalit nás tajemník zavedl do činžovního domu, kde nás a dalšího Čecha ubytoval u maďarské rodiny. Nejednalo se vlastně o ubytování, ale o nocleh, neboť hned následující den jsme měli odjet. Ale ani nocleh v maďarské rodině nás vůbec nenadchl. Záhada se rozuzlila ve chvíli, kdy jsme zjistili, že manželem dcery těchto až nemaďarsky šlechetných lidí je konzulární úředník Robert Studihred, Čechoslovák, který si založil v Budapešti rodinu jen proto, aby mohl přechovávat své spoluobčany během jejich útěku z domova. Sám pak prohlašoval, že zde zůstane tak dlouho, až již žádné transporty nebudou docházet. Potom hodlal opustit své idylické manželství, maďarskou ženu i cizí jméno, pod kterým zde byl nucen žít, a odjet za námi do Francie. Byl to obdivuhodný chlapík…


Druhý den po večeři jsme odjeli auty z Budapešti do pohraničního městečka Kelebije. Celkem mělo přejít sedmnáct mužů. Noc byla tmavá, jen na obloze jasně svítily hvězdy. Domnívali jsme se proto, že přechod bude snadný. Krátce před půlnocí jsme vyrazili. Asi po dvou hodinách jsme se dostali do lesního průsmyku, a tady nám průvodce ukázal směr cesty podle světel v Subotici a vrátil se domů. Od toho okamžiku jsme šli na vlastní pěst. Museli jsme se prodírat akátovými keři, jejichž ostny rvaly naše obleky na cáry a zapichovaly se nám do kůže… Přes naše odhodlání prokousat se na druhou stranu hranice stůj co stůj, se nám stavěly do cesty překážky jedna za druhou. Když jsme prošli křovím, museli jsme přelézat drátěné ploty kolem rozsáhlých vinic nebo se plížit přes holý terén bez krytu.


Konečně jsme došli k nějakému domku, který se zdál opuštěný, a po okraji lesa na mýtinu. Zde se naše skupina přes moje varování roztrhla na dva proudy. Ještě se nám podařilo prolézt k druhému okraji lesa, ale když jsme se připravovali přelézt další živý plot, objevila se po naší levé straně silueta nějakého člověka. Někteří z nás plot ještě přeskočili. Vzápětí padly dva výstřely. Ti, kterým se podařilo utíkat dále, byli za chvíli zastaveni výstřely z pravé strany. Do rachotu pušek se mísilo štěkání psů, svědčící o tom, že jsme padli do léčky pohraniční hlídky. Zůstal jsem s magistrem Bočkem a četařem Hluštíkem vzadu a to bylo naše štěstí, neboť ve chvíli, kdy ostatní hledali východisko z nebezpečné situace útěkem, jsme zaslechli z levé strany volání: "Slobodnaja Jugoslavia." Tam tedy byla jugoslávská stráž.


Když k nám doběhl muž, který první vystřelil, ukázalo se, že je to skutečně Jihoslovan. Omyl se sice vysvětlil, ale trvalo ještě nějakou dobu, než se podařilo rozprchlé jednotlivce znovu shromáždit. Nikdo z nich neměl dostatečnou důvěru v takový nenadálý obrat a jen neradi opouštěli své úkryty. Nicméně tři lidé z naší skupiny chyběli. Doufali jsme, že ve zmatku, který nastal po výstřelech hlídky, se neobrátili zpět, do Maďarska, neboť to by jim mohlo být osudné.


Pro nás tento okamžik ale znamenal konec rabského života. Nyní mohlo přijít již cokoliv a byli jsme napřed se svým osudem spokojeni. Jihoslovan nás odvedl na strážnici, kde sepsali všechny naše věci a pohostili nás výbornou černou kávou. Při soupisu projevil místní velitel nadšení nad mým plnicím perem, které předtím nikdy neviděl, a požádal mě, abych mu je prodal. Dal jsem mu ho z vděčnosti, stejně jako před chvílí zapalovač strážnému Ivanu Abduleviči, který nás odváděl "do zajetí". Také ostatní z naší skupiny potěšili naše bratry Jihoslovany obdobnými dárky.


Té noci již nikdo z nás neusnul. Naše trojice – já, páter Boček a četař Hluštík – se sešla u besídky v zahradě. Obdivovali jsme překrásnou noc a trochu vzpomínali až do rozednění. Cítili jsme se jako po vítězném boji. Naše duše a srdce byly uspokojeny zdárným výsledkem cesty a v hlavách se nám honily představy a dychtění do budoucna. Teprve po východu slunce jsme svěžím vzduchem časného jitra prošli kolem zdi pevnůstky, pohovořili se strážným, vypili hodně oslazenou černou kávu a vrátili se do malé pevnůstky, sídla velitele pohraniční hlídky. Tam jsme za přátelského hovoru u nezbytné černé kávy setrvali téměř celé dopoledne a po srdečném rozloučení s "kapetanem" odjeli třemi kočáry do Subotice.


Jízda písčitou krajinou po neudržované polní cestě neskýtala právě pohodlí. Před městečkem nás uvítal pohled na krajinu rozrytou zákopy, protože se zde teprve nyní budovala moderní betonová opevnění a drátěné překážky. Samotná Subotice pak poskytovala neutěšený obraz zanedbaného, zabláceného, špinavého a přes svou rozsáhlost nevýstavného a neupraveného hnízda. Tento obrázek jsme později pozorovali téměř všude na Balkáně.


Předvedli nás na velitelství vojenské pohraniční stráže, kde nás nechali odpočinout. Kapetan N. Tomanovič, velitel úseku Subotica, nás přijal dlouhou temperamentní řečí, která však celkem vyzněla v náš neprospěch. Vytýkal nám, že jsme se vzdali. Trvalo chvíli, než se nám podařilo vysvětlit, že jsme se nevzdali, nýbrž že jsme byli zrazeni. Vždyť o bojovém odhodlání naší republiky nejlépe svědčí odchod Čechoslováků do zahraničí. Kapitán posléze naše argumenty uznal a přál nám šťastný návrat do osvobozené vlasti.


Můj pravý kotník stále ještě zlobil, otok se natolik zvětšil, že jsem byl nucen rozříznout pravou stranu svého střevíce. Přesto jsem s ostatními odešel na nádraží a odtud jsme odjeli kolem sedmé hodiny večer do Bělehradu. Ve vlaku nebylo příliš mnoho lidí, ale i tak nám doslova znemožnili jakékoliv pomyšlení na spánek svými dobře míněnými dotazy na náš osud a osud naší vlasti. Museli jsme stále novým cestujícím odpovídat na stejné otázky, jako odkud jsme, kam jedeme, kolik nás je a tak podobně. Vzhledem k únavě po probdělých nocích nás takový zájem doslova obtěžoval, a proto jsme uvítali, když šedý přísvit za okny vagonu zvěstoval, že se blíží ráno a s ním i Bělehrad.


V 05.30 hodin jsme po mohutném mostě přejeli přes Dunaj a za několik minut vlak zastavil na bělehradském nádraží. Taxíkem jsme se dostali do domu USE (Udrženie slovanskich emigrantov), neboť jugoslávská vláda na nátlak gestapa zakázala Českému domovu přijímat československé uprchlíky. Zpráva nás roztrpčila a způsobila, že první dny našeho pobytu v hlavním městě Jugoslávie nebyly právě příjemné.


Nadporučík Orlický, přidělený USE, nám poradil, jak se máme chovat. Mezi jiným řekl, že jsme v Bělehradě hosty, ale nesmíme se s nikým stýkat, že musíme dodržovat denní řád, a pokud budeme chodit po městě, tak jedině ve skupinách. Utěšovali jsme se, že teorie vypadá jinak než praxe, a také tím, že náš pobyt v Bělehradě neměl trvat dlouho.


Hned druhý den ráno jsme šli na francouzské vyslanectví, protože další cestu jsme měli absolvovat jako příslušníci francouzské armády. Zapsali si naše osobní údaje a podrobili nás lékařské prohlídce, při které zjistili povážlivý stav mé nohy. Na léčení jsem však nemohl ani pomýšlet, protože mě ustanovili velitelem příštího transportu Čechoslováků do Francie. 6. dubna odpoledne jsem dostal poslední instrukce. Naším cílem se stal libanonský Bejrút. Skupinu tvořilo 8 důstojníků a 39 mužů. Mezitím nás opustil páter Boček, protože chtěl odcestovat do Říma. Rozloučili jsme se srdečně a dojemně.


Během naší cesty Jugoslávií, ať již to bylo v Jagodině, v Čupriji, v Niši, v Kumanově nebo v Skolpiji a ve Velesu, jsme všude nacházeli mnoho krajanů a tolik přátelského porozumění, že jsme se cítili snad lépe než doma. Nemohu ani vyjmenovat všechny ty dobré lidi, kteří spěchali třeba až z Kolomje, aby nám mohli stisknout ruce. Nabízeli nám své pohostinství a na cestu přidávali k pozdravům balíčky se salámem, chlebem, slaninou a vejci. Nechyběly ani pravé české buchty, koblihy a koláče, nemluvě o čokoládě a cigaretách, ba o víně a pivě! Bylo doslova nemožné poděkovat všem laskavým lidem za přemíru jejich dobroty, ale oni na naše díky nečekali.


Na nádraží v Djevdjelje provedla jugoslávská a řecká pohraniční policie pasovou kontrolu. Dříve než jsme odjeli, nechal si mě zavolat jugoslávský velitel. Upozornil mě, že s námi ve vlaku v kupé I. třídy cestuje kapitán SS Schmidt. Zeptal se mě, proč jsme ho v některém tunelu nevyhodili z vlaku. O jeho přítomnosti jsme nevěděli, a proto jsem žádal, aby ho zatkl. Velitel prohlásil, že to můžeme učinit sami a sprovodit ho ze světa na území Řecka. Byl to náš první čin odplaty…


V Soluni nás překvapili otrhaní a fyzicky zbědovaní řečtí vojáci s absolutně nevojenským jednáním. Pokud na nás řecká města nepříjemně zapůsobila zchátralostí a špínou, pak periferie Cařihradu tento špatný dojem daleko překonala. Snad bychom byli rovnou z nádraží utekli někam hodně daleko, kdyby nás nepřišel přivítat pan František Kysilka z československého konzulátu. Jeho přítomnost dokazovala, že i Čechoslovák může v tomto ošklivém městě žít. A my jsme se přece nehodlali v Cařihradě zdržet déle než dvanáct hodin.


Parníkem jsme se dostali na asijskou stranu, odkud jsme z nádraží Haydarpasa odjeli vlakem přes Izmir, Bilecik, Eskisehir a Palathi do hlavního města Turecka. Tentokrát byla cesta neobyčejně romantická. Všude kolem nás se střídala panoramata vysokých hor se zasněženými vrcholky na pozadí blankytné oblohy s takovou rozmanitostí, že nebylo možné jednotlivé scenerie ani zvlášť obdivovat. Ankara nás příjemně překvapila. Příslušníci armády se chovali skutečně vojensky a důsledně zdravili své nadřízené. A všude úzkostlivá čistota a pořádek! Nejen v Ankaře, ale v celém Turecku. Jaký úžasný rozdíl proti Cařihradu!


Turecko jsme opustili na stanici Islahieie a syrská krajina nám poskytovala snad ještě krásnější zážitky. Trať se zakusovala do údolí mezi štíty hor s nádhernou různorodou vegetací. Vlak se pak každou chvíli ztrácel v tunelu… Nálada mužstva byla celkem dobrá, ale přibývalo netrpělivosti. Nedivil jsem se tomu. Není nikterak lehké pozorovat z okna celý den stále se měnící obraz krajiny, stále znovu vidět, jak neúnavně supící lokomotiva táhne vlak zatáčkami a z tunelu do tunelu, poslouchat neměnný rytmus nárazů kol a v noci podepřít hlavu dlaněmi v poznání, že cíl je ještě nesmírně vzdálený. Člověk nakonec z dané monotónnosti zatouží chodit někde doma po zahrádce a poslouchat cvrlikání vrabců. Tady ve vlaku však nezbývalo než sedět, kouřit a vytahovat ze zavazadla nějaké jídlo.


V Rayaku jsme přestoupili na úzkokolejnou trať vedoucí do Bejrútu. Hned za nádražím trať stoupá do výšky, pak vzápětí klesá a později se opět vyšplhá po úbočích hor vzhůru. Objeli jsme tak velké letiště, na kterém nás francouzští letci v houfech pozdravovali a přáli šťastnou cestu. Pak se kolem trati shlukly mohutné kaktusy. Obdivovali jsme stinné palmové aleje před obydlími bohatých Arabů, usazených zde v moderních vilách. Náš vláček se mezitím vyšplhal do výše 1 600 metrů nad mořem. Nestačili jsme se obdivovat přírodním kontrastům. Najednou nás obklopoval led a sníh, zatímco v údolí bylo horké léto a zrály plody datlovníků, citronovníků a pomerančovníků… Běhali jsme z jedné strany oddělení na druhou, aby nám nic neuniklo, a přece si myslím, že k zevrubnému vychutnávání těchto krás byla jinak mizerná rychlost vlaku příliš veliká.


Později jsme projeli několika tunely a trať začala sestupovat z hor. Otevřel se nám nádherný pohled na město a přístav Bejrút, obklopený širokou skvrnou modrého moře, z něhož vybíhala pevnina rozsáhlou pláží měkce okrového zabarvení. Po šedé stužce asfaltové silnice klopýtali osli jako hlavní dopravní prostředek Orientu vedle velbloudích karavan. Upoutalo nás množství různobarevných uniforem v každé vesnici, všude stáli na stráži domorodí vojáci s tradičními fezy na hlavách. Nadměrný počet vojska byl vůbec ze všeho nejnápadnější, stejně jako rozsáhlé sklady munice a jiného armádního materiálu v okolí města. Soustředění takového vojenského arzenálu nebylo náhodné.


Z nádraží v Bejrútu odvezly mužstvo dva kamiony do tábora DTM, zatímco důstojníci počkali na manželku tamního československého konzula paní Bartoňovou. Uvítala nás česky s ruským přízvukem, omluvila manželovu nepřítomnost a odvezla nás svým přepychovým autem do hotelu.


Následující den uplynul jednak vyřizováním některých záležitostí souvisejících s odjezdem našeho transportu, jednak návštěvou sanatoria, vzdáleného asi 30 kilometrů, kde se léčilo několik Čechoslováků z minulých transportů, a nakonec také návštěvou tábora DTM, kde paní Bartoňová rozdala odznaky v podobě československé vlajky spolu s mnoha praktickými dárky.


Večer jsme uléhali k spánku s vědomím, že zítra nás očekává jen krátká cesta po moři do Francie. Vytoužený cíl našeho putování se přiblížil na dosah. Zavzpomínal jsem si přitom na domov, rodinu a známé. Jak jim asi v této chvíli je? Zdalipak ještě věří ve zdar mé cesty a jak dýchají v dusné atmosféře protektorátu bez mé přítomnosti a podpory? Nepochybně jim bylo hůře než mně, člověku sice zbavenému domova, ale nakonec přece jenom svobodnému. Toužebně jsem si přál, aby tady byli společně se mnou.


Nedalo se s tím však nic dělat. Spánek konečně zaplašil moje úvahy o nemožnostech. Večer má člověk skutečně velkou fantazii i nadání formovat příběhy jako nahřátý vosk. Škoda že skutečnost je vždy tak nepoddajná.


Ráno nás v přístavu očekával konzul se svou paní. Převzal jsem od něho lístky na loď a rozdělil je mezi příslušníky transportu. Po prohlídce zavazadel jsem se s oběma rozloučil. Paní Bartoňové jsem udělal radost kyticí bílých růží a potom jsme už jen z paluby volali "Na shledanou!" Téměř jsme tehdy zapomněli, že vlastně odjíždíme na bojiště, odkud vyváznout živ a zdráv bývá dosti obtížné…


Naše loď měla hrdý název "Patria". Pro Francouze vracející se domů – symbol. A snad i pro nás, Čechoslováky, kteří jsme se ocitli tak daleko od domova, neboť na francouzské frontě jsme hodlali přispět k porážce Německa a tím si otevřít opět cestu k návratu do vlasti.


Byl krásný slunný a teplý den. Moře před námi svítilo jasnou modří a vzdalující se Bejrút na pobřeží vypadal nádherně. Vzduch byl přeplněný vůněmi a sytými barvami, svítícími ze všech stran, ptáci létali nad pobřežím a v našich myšlenkách bylo najednou obdivuhodně jasno. Stáli jsme dlouho u zábradlí, ale nenechali nás tam věčně. Byl čas k obědu a po něm nám vydali dispozice pro vnitřní službu na lodi, bezpečnostní opatření a pořádek. Hned poté následoval cvičný poplach, aby si každý mohl upravit svůj záchranný pás. Na jeho přezkoušení ve slané vodě Středozemního moře jsme hodlali pomýšlet teprve později při eventuálním setkání s italskou ponorkou.


Vždy se něco našlo, co nám pomáhalo, respektive mělo pomáhat v zahánění nudy, která je na lodi celkem samozřejmým cestovním doplňkem. Druhého dne po poledni příď Patrie zamířila k alexandrijské přístavní hrázi. Poprvé na své pouti jsme si uvědomovali hospodářskou a vojenskou moc Velké Británie a Francie. Přístav byl plný bavlny, beden, automobilů, děl, tanků i ostatního válečného materiálu. Nezdálo se, že by spojencům hrozila porážka. Všechno naopak nasvědčovalo tomu, že se promyšleně počítá s dlouhodobou válkou. Tedy žádný Blietzkrieg podle Adolfa Hitlera. Zaminovaný přístav a cvičící letky námořních letadel hovořily výmluvně o tom, že kapitulovat bude Německo.


19. dubna se po vydatné anglické snídani uvolnila tlustá lana spojující nás s pevninou a brzy poté Patria vyplula za lodivodským škunerem, který znal cestu mezi minami, na širé moře. Slunce žhnulo jako otevřená pec a po prohlídce záchranných pasů nám zbývalo dost času, abychom se na palubě opalovali, až jsme to přehnali. Proto jsme druhého dne uvítali pozvání velitele vojenského transportu, abychom se zařadili do připravované akademie, jejíž výtěžek měl být věnován vdovám a sirotkům po padlých francouzských vojínech. Zkoušky se brzo rozjely naplno, neboť tehdy ještě platilo přísloví, že každý Čech je muzikant. Nacvičovali jsme sborový zpěv národních písní, k nimž později přibylo i několik trampských písniček. Ani jsme přitom nezpozorovali, že minul den a naše loď se dostala průlivem mezi Sicílií a Maltou do Tyrhenského moře.


Začátek akademie byl stanoven na 14.00 hodin. Lodní tiskárna vytiskla vkusný program, a tak mělo zahájení téměř oficiální ráz. V hledišti se sešli představitelé francouzského a československého vojska s civilními hosty a námořními důstojníky. Velitel lodi uspořádal na závěr akademie v bufetu malý společenský večírek, jehož hlavní předností byl pestrý jídelní lístek.


Během noční plavby jsme se dostali až k tuniskému pobřeží a ráno jsme zakotvili v Alžíru. Protože nám velitel lodi povolil návštěvu města, připravil jsem propustky pro 5 důstojníků a 20 poddůstojníků. Vojínům vycházka nebyla z důvodů mně neznámých a těžko pochopitelných povolena. Později jsem vydal propustky i zbývajícím poddůstojníkům, ale vznikla z toho při odjezdu nepříjemnost. Dva z nich se vrátili o čtvrt hodiny později, než bylo stanoveno…


Po šesté hodině večer 21. dubna odrazila Patria naposled od afrického břehu a zamířila na širé moře. Cílem poslední etapy měl být již přístav Marseille. Ráno nás probudily prudké výkyvy lodi. Moře bylo rozbouřené a cestující začínali zaujímat charakteristické pozice lidí trpících mořskou nemocí. Vlny se přelévaly přes palubu, a proto jsem upustil od obvyklé ranní procházky. Moře nám ukazovalo i svou horší tvář. Ještě štěstí, že přístav nebyl už daleko.


Kolem desáté hodiny dopoledne přinesly trochu vzrušení do všeobecně špatné nálady dva malé španělské křižníky, které nás dohnaly, když jsme projížděli kolem Mallorky a Menorky. Křižníky si vynutily, aby Patria vyvěsila vlajku, a pak se vrátily do svého přístavu. Zbytek dne už proběhl bez dalších rušivých událostí.


Také druhý den plavby začínal obdobným probuzením jako předcházející. Cestujících trpících mořskou nemocí sice ubylo, ale moře se dosud neuklidnilo. Na obzoru vystoupily obrysy francouzské pevniny. Zrychlil se nám o poznání tep. Ve Francii jsme právě hodlali nalézt svůj druhý domov.


Zanedlouho jsme minuli ostrůvek Monte Christo a příď lodi zamířila do úzkého zálivu, na jehož konci byl přístav Marseille. Ke břehu jsme přirazili v 9.00 hodin 23. dubna 1940. Byli jsme u cíle.


Vylodování francouzských jednotek začalo ihned, zatímco my jsme museli vyčkat příchodu československého styčného důstojníka – poručíka Veverky. Shromáždil v lodním salonku nejprve důstojníky a potom i mužstvo, aby nás informoval.


Po pasových formalitách jsme opustili loď a odjeli do pevnosti Saint Jean, kde jsme přenocovali dva dny. Na třetí den ráno nás osobní vlak dovezl přes Arles, Nimes, Montpelliere a Séte, odtud motorovým vlakem do našeho výcvikového střediska v Agde. Končil jsem cestu za armádou právě za měsíc od chvíle, kdy se mi podařilo překročit hranice naší vlasti.


Na nádraží v Agde náš transport slavnostně uvítala hudba a mnozí dobrovolníci – vojáci a potom jsme odpochodovali městem do vojenského tábora.


Jeho prostředí i ubytovací možnosti nás velmi zklamaly. Francouzský generál Mativétte se k nám choval nevlídně, až nelidsky přísně a náš výcvik, spojený s odchodem na frontu, značně brzdil. Přílišná nečistota v táboře zapříčinila nejrůznější nemoci. Výstroj a výzbroj byly v ubohém stavu. Různé uniformy prapodivného střihu, všelijakých barev z cizinecké legie, boty opotřebované, sešlapané a rozbité. Náboje pro pušky odlišné ráže než samotné pušky. Polní telefony nefungovaly a teprve později se zjistilo, že jejich indukční cívky byly navinuty obráceně.


Převážná většina francouzského obyvatelstva se stavěla k celkové vojenské situaci naprosto lhostejně, hrála spokojeně na ulicích koule, karty… Pokřikovali po nás – organizované a ukázněné jednotce že podporujeme válku, a vyháněli nás ze svého území. Mezitím jsme totiž dostali jednotnou výstroj i výzbroj.


5. června 1940 jsem jako velitel praporu pěšího pluku odjel s jednotkou do přífrontového pásma na Marnu. Zde pluk zaujal obranu na jejím levém břehu v asi patnáctikilometrovém pásmu. Již cestou jsme však míjeli nepřehledné řady povozů a aut s prchajícími civilisty. Utíkali polonazí a často i bosí, hladoví a s nesmírným strachem z nacistů, kterým přezdívali "bošové". Byl na ně opravdu žalostný pohled. Fronta je vyhnala z jejich domovů tak rychle, že neměli čas posbírat ani to nejnutnější. I dobytek zanechali volný, napospas komukoli.


Když se však nacisté přiblížili k řece Marně, došlo 13. června k zahajujícímu boji. Jednotky našeho pluku, zvláště můj 1. prapor, byly včleněny mezi francouzskou 41. divizi, která však brzy zakolísala. Nevydržela ničivou dělostřeleckou palbu na opěrné body obrany a svým neuspořádaným útěkem obnažila naše východní křídlo. Umožnila tím Němcům beztrestné pronikání podél hlavní komunikace na jih.


Naše jednotky vydržely v obraně na Marně až do poslední chvíle, než Němci, využívajíce ústup francouzské divize a seskoku 44 parašutistů "páté kolony", pronikli do hloubky a obkličovali naše křídla obrany.


Jak při přechodu řeky, tak i při dalším postupu Němci utrpěli značné ztráty. Naše jednotky však doslova zhoubně ovlivnil hluboký mravní rozklad francouzské armády, která při každém německém náporu nedisciplinovaně utíkala, vojáci zahazovali zbraně, opíjeli se a drancovali opuštěná obydlí.


Zásobování potravinami nepostačovalo a navíc polní kuchyně nemohly zajíždět do postavení. A tak jsme třeba celé tři dny nejedli. Ani s doplňováním střeliva to nebylo lepší. V panujícím chaosu k nám nepronikaly ani rozkazy od vyšších velitelů.


Po vyčerpávajícím ústupu od Marny se československé pluky načas bránily na březích dalších řek, a to Loiry a Sauldre. Němci ale stále útočili, a tak nás záhy přinutili k ústupu.


Francouzská armáda se začala úplně rozkládat. Armádní velení zcela selhalo, řadoví důstojníci ztratili rozvahu a mužstvo se opíjelo – vždyť vína byl všude nadbytek odhazovalo zbraně a my jsme se stále více přesvědčovali, že ve Francii nemáme již co dělat. Zatím jsme však museli vytrvat, udržet v našich jednotkách co největší pořádek a počkat na vydání nového rozkazu k soustředění a ukončení operací.


V Narbonnu jsme se po dlouhém vyčerpávajícím a zničujícím ústupu z fronty dozvěděli, že československá vojenská jednotka, složená z dobrovolníků, bude odsunuta do Velké Británie. Z původních osmi set mužů se přihlásilo jen 15 důstojníků a 62 mužů. Ostatní se rozhodli pro Francii (téměř všichni mobilizovaní Slováci).


Podepsáním příměří mezi Francií a Německem 22. června 1940 se skončil náš slavný i neslavný nástup. Prohnilý režim kapituloval před Němci. Protože naše trény zůstaly vzhledem k chaosu v týlu francouzské armády, přišli jsme nejen o všechen svůj majetek, ale také o důležité úřední dokumenty a spisy. To znamenalo pro naše rodiny doma vyšetřování, věznění, koncentrák a často i smrt.


Do této situace se dostala také moje manželka, která v důsledku šetření a úřední dokumentace z fronty ve Francii byla v roce 1943 zatčena a po nejrůznějších koncentračních táborech ji vláčeli až do konce války.


Z Narbonne byl zbytek 1. československé divize postupně odsunut auty před Agde do přístavu Sete a tam po odevzdání všech zbraní a střeliva nasedl na poslední egyptskou loď pod britskou námořní vlajkou "Rod-el-Farag" a odplul po rozloučení se "sladkou" Francií přes Gibraltar do Velké Británie.


Cesta byla svízelná. Na uhelné lodi panoval arabský "pořádek". Neměli jsme základní potraviny a vodu, jedlo se tady silně improvizovaně: hlavně sýr a opičí maso, hořké a odporné. Malá loď se v bouři cestou zmítala, navíc bojový tank přepravovaný v podpalubí se za silného kolísání utrhl a narážel na boky lodě. Nejen to, ale i italské ponorky hrozily katastrofou. Teprve v Gibraltaru jsme mohli tank znovu upevnit.


Gibraltar nám nabídl jedinečnou podívanou na mohutný přístav a sedm křižníků kotvících na moři a vedle nich i na mohutné lodě, jež byly chloubou britského námořnictva – Hood, Nelson a Are Royal. Mimo tyto obry kotvily v přístavu pochopitelně také méně významné lodě, mezi nimi tři dopravní parníky s Čechoslováky na palubě, kteří se dostali z Francie už před námi.


Když jsme po dvou dnech vypluli na širé moře v doprovodu tří torpédoborců, stali jsme se svědky odjezdu všech válečných lodí v čele s Are Royal, které měly dobýt Dakar. Byl to skutečně pěkný pohled. Naplňoval důvěrou ve vítězný konec války.


A téměř tak mocně působil i pohled na náš konvoj asi dvaceti lodí. Vpředu cestu křižovaly torpédoborce, po našem levém boku vypouštěla kotouče černého dýmu Amiens, napravo plula Neuralie s Čechoslováky. Dobře jsme viděli také Hawking, Emu a další. Pěkné počasí nám umožňovalo nerušeně pozorovat okolí a tím jsme si ani neuvědomovali, že plujeme vlastně velmi pomalu. Nicméně kapitánova předpověď, že do Velké Británie dorazíme za deset dvanáct dní, nás celkem uspokojovala.


12. června se náhle zhoršilo počasí jako na znamení skutečnosti, že jsme se přiblížili k britským ostrovům, jejichž břehy ráno vystoupily z mlhy na horizontu. Vzhledem k nervozitě z defenzivního a nepříznivého vývoje vojenských akcí se nyní všechny naděje upínaly k Velké Británii. Řada mužů z našeho transportu ovšem pod vlivem agitace komunistů ztrácela důvěru k vedení našeho zahraničního odboje.


Na lodi, jež se blížila zvolna k Liverpoolu, však zatím panoval pořádek a klid. Narušil ho jen na chvíli německý bitevní letoun, který se pokusil o útok na náš zvolna řídnoucí konvoj. Doprovodný torpédoborec podpořili palbou také chlapci z našeho transportu, kterým se podařilo nějakým způsobem při odchodu z Francie ukrýt rozebraný kulomet do dvojitého dna kufru. Kapitán lodi se tentokrát vůbec nezlobil, že neveze tak docela demobilizované vojáky. Naopak prohlašoval, že největší ctností vojáka je právě obratnost.


Odpoledne mlha kolem lodi trochu ustoupila. Ve tři hodiny jsme již proplouvali liverpoolským přístavem a nadšeně pozorovali jeho mohutná zařízení, obrovské doky a velké válečné i obchodní lodi kotvící volně na moři. Proplouvali jsme potom úzkou zátokou, do níž ústí řeka Mersey. Na jejím pravém břehu se ukázalo město Birkenhead s krásnými sady a výstavnými budovami. Zanedlouho Rod-el-Farag zakotvil u levého břehu a nastaly přípravy k vylodění. Celkem nás bylo na 150 důstojníků a asi 700 mužů. Vlastní vylodění však vypuklo až teprve druhého dne ráno po snídani.


Sotva jsme vkročili na pevnou zem, již nás britský poddůstojník seřadil do trojstupu a odvedl na prostorné liverpoolské nádraží. Cestou jsme si všimli, jak je město čisté. Všude byl naprostý pořádek. Na křižovatkách stály betonové zátarasy se střílnami a drátěnými překážkami, tvořící jakési pevnůstky. Na mnohých místech jsme potom procházeli průchody v barikádách a přehradných valech proti tankům a motorovým vozidlům, což spolu s prozíravě odstraněnými orientačními tabulemi a ukazovateli cest svědčilo o tom, že Velká Británie se na rozdíl od Francie připravila na válku skutečně odpovědně.


Ještě odpoledne jsme odjeli přes Chester do stanice Beatson Castle. Zde nás už očekával major britské armády, který nařídil, abychom odpochodovali do tábora v Cholmondeley, vzdáleného odtud asi devět kilometrů. Teprve na místě jsme se pak přesvědčili, že tábor byl vlastně nazván podle zámku v krásném parku s jezerem. Současně se projevilo určité zklamání, protože si mnozí představovali lepší ubytování než pod stany. Částečné uspokojení v napjaté situaci způsobila skutečnost, že všichni – důstojníci i mužstvo – měli stejné podmínky. Ale i tak mnohé jiné věci, jako například rozpačité přijetí britským obyvatelstvem, které si nás pletlo s Poláky nebo s Belgičany, náladu pochopitelně nezlepšily.


Dostal jsem tenkrát za úkol zorganizovat ze zbytků 2. pěšího pluku prapor o čtyřech rotách. Měl jsem k dispozici 62 důstojníků a 712 mužů, tedy velmi málo. Z toho ještě 67 mužů podlehlo komunistické propagandě proti našemu zahraničnímu odboji a odešlo. Většinou se jednalo o zběhy z Francie, kteří se vyhýbali frontě a povalovali se za bojů v zázemí. Na všechno se dívali s nedůvěrou, přehlíželi rozkazy velitelů, byli přecitlivělí a nedůtkliví. Nálada ostatního mužstva také za mnoho nestála, ale to lze vysvětlit a pochopit vzhledem k prožitým útrapám těžkých bojů i dlouhotrvajícím strádáním. Začal se tu vyhrocovat i rozpor mezi dobrovolníky z domova a "španěláky". Nedůvěřovali vedení odboje a některé důstojníky označovali za fašisty, antisemity…


Rozpory získávaly na intenzitě, a proto jsem doufal, že slíbenou návštěvou prezidenta dr. Edvarda Beneše budou jejich hroty ulomeny a nalezena jednotící idea našeho odboje. Do té doby jsem hodlal uvést své vlastní věci do pořádku. Ovšem bez zavazadel, ztracených ve Francii, jsem s tím tolik práce neměl. Zjišťoval jsem počty jednotek, pořizoval seznamy mužstva, výstroje i zběhů. Na výcvik v této situaci nebylo ani pomyšlení, každý měl "vojny" zatím dost. Vznikaly pěvecké kroužky, pořádala se různá vystoupení a akademie. Začala také výuka angličtiny a konaly se přípravy k uvítání našeho prezidenta. Britové naše koncerty hojně navštěvovali, neboť je naše tance a zpěvy značně přitahovaly. Docházelo tak k vzájemnému seznamování, kterému vytvářela překážky jen naše chatrná znalost anglického jazyka. Zvali nás také do rodin, na hostiny a do biografu. Zdálo se, že nejrůznější průpovídky o chladných a nepřístupných Britech vzaly v této válce za své.


Postupně se zlepšily i poměry v táboře. Snad k tomu napomohlo i poznání, že ubytování pod stany není z hlediska britské armády nic potupného, a dokonce má i mnohé výhody, mezi nimiž je třeba uvést kupodivu na prvním místě pohodlí. 23. července nařídil velitel brigády generál B. Neumann-Miroslav nástup všech jednotek. V krátkém a výstižném proslovu nás seznámil s radostnou událostí: byla vytvořena a uznána československá vláda v exilu. Poté zazpíval pěvecký sbor naši krásnou hymnu… Nálada v táboře se povznesla, neboť tato zpráva znamenala ukončení naší vratké pozice a začátek programu vedoucího k osvobození republiky.


Za dva dny tábor zažil nové vzrušení. Přijel generál J. Čihák-Znamenáček, aby před očekávaným příjezdem prezidenta vykonal přehlídku jednotky. Práce na úpravě tábora proto ještě zintenzivnély.


26. července odešel můj prapor na shromaždiště, a sotva i ostatní jednotky zaujaly určená místa, přijel automobil s tolik očekávaným, tolik známým a tak dlouho postrádaným mužem, kterému připadl obtížný úkol odčinit chyby jiných a vrátit našemu národu svobodu a státní nezávislost.


Prezident v půlhodinovém projevu vytyčil program československého zahraničního odboje. Mluvil jako vždy důrazně, velmi jasně a srozumitelně. Z jeho slov mohl každý z nás vycítit veliké odhodlání a snad i mnohým posluchačům přecházelo do krve. Program byl jednoznačný: Bojovat až do úplného vítězství, bojovat až do osvobození zotročené vlasti. Po slavnostním defilé se prezident prošel táborem, prohlédl si ubytování mužstva a pohovořil s několika důstojníky a vojáky o poměrech v našem zahraničním odboji. Informoval se o našich těžkostech a přáních, slíbil, že pokud to bude v jeho moci, jistě pomůže. Setkání s ním ve mně zanechalo hluboký dojem. Jako zkušený státník dovedl osvětlit mnohé, co se nám mohlo zdát nepochopitelné. Šířil kolem sebe ovzduší důvěry a jakési vnitřní síly, která prýštila z jeho hlubokého poznání života. Přesvědčil nás, že bojujeme za spravedlivou věc, a ta nakonec zvítězí.


Nepřesvědčil ovšem všechny, neboť následující den bylo z československé armády vyloučeno 539 "rebelů" – většinou "španěláků" a část dobrovolníků z Palestiny. 28. července pak byla tato skupina předána britským úřadům. Jejich odchodem konečně v táboře ustala podvratná agitace a pomalu se zase začal upevňovat dobrý duch, který tam zavládl od prezidentovy návštěvy. Postupně jsme přecházeli do normálního vojenského života. Nedělo se to samozřejmě bez obtíží. Důstojníci potřebovali nesmírnou trpělivost v zápase o znovuzískání důvěry mužstva, které mělo dojem, že je přehlíženo a utiskováno. I takové vyznamenání několika vojáků za statečnost, projevenou v bojích ve Francii, dovedlo způsobit víc nevole než radosti. Vedle neoprávněné kritiky existovala řada důvodů k nespokojenosti. Patřilo mezi všeobecně známé skutečnosti, že část důstojnického sboru neprojevila ve Francii dostatečnou míru uvědomění si svého poslání a vyskytly se dokonce i případy zbabělosti. Vyšetřování vedlo k nejrůznějším polemikám a dohadům. Mužstvo těžce neslo i otevření důstojnické jídelny, kterou jsme zřídili podle britských předpisů a na přímý rozkaz britské vojenské mise přidělené k naší jednotce.


Jediným řešením situace bylo skončit současný rekreační stav a zavést novou disciplinu. Provedl se výběr velitelů a zahájil se normální vojenský život podle všech předpisů. Nehrozilo sice nebezpečí přímé invaze německých jednotek na britské ostrovy, ale Goebbelsova propaganda se nepřestala chvástat možností podobného útoku.


7. srpna jsme konečně dostali britskou výstroj a řadu drobných potřeb nezbytných k dennímu životu. Všechno bylo úplně nové a v bezvadném stavu. Když jsme odevzdali starý francouzský stejnokroj a oblékli se do nového, stali se z nás rázem zcela jiní lidé a vojáci.


Následoval rozkaz ministra národní obrany generála Sergeje Ingra o reorganizaci jednotky podle britských předpisů. Přebyteční důstojníci, pro které nebyla velitelská místa, měli vytvořit zvláštní důstojnické jednotky. Označení jejich hodností jim mělo zůstat, ale v dané jednotce by působili jako poddůstojníci nebo jako prostí vojíni. Další zpráva naznačovala, že v krátké době dojde k všeobecné mobilizaci Čechoslováků ve Velké Británii a ti společně s našimi krajany v Americe značně posílí naše řady. Takto vytvořená brigáda měla mít dva pěší prapory, dělostřelecký oddíl, protiletadlový oddíl, kulometnou rotu, protitankový oddíl a další doprovodné prostředky. Tehdy jsem byl ustanoven zástupcem velitele 2. pěšího praporu. Pomáhal jsem potom při organizaci jednotky. Práce bylo mnoho, ale radostné a zajímavé. Také počasí nám výjimečně přálo. Krásné sluneční dny spolu s čilým organizačním ruchem způsobily, že jsme se cítili po dlouhé době opravdu šťastně.


Po odchodu leteckého oddílu k různým posádkám britského letectva, nastalo faktické organizování jednotek brigády a s ním spojené přemísťování osob, aby vyhovovalo organizaci pěších praporů, dělostřeleckého oddílu, baterie kanónů proti útočné vozbě, kulometné roty, polní ambulance, štábní roty, automobilní roty a náhradního tělesa. Během těchto prací zvládli naši vojáci zájezdy a veřejná vystoupení pro příslušníky britské armády i civilní obyvatelstvo.


Organizace 1. československé smíšené brigády byla 16. srpna v podstatě ukončena, okolí stanů bylo vzorně upraveno a slavnostně vyzdobeno. Druhý den přijel do tábora generální inspektor spojeneckých armád ve Velké Británii generál Corry, aby provedl přehlídku našeho praporu a zhodnotil stupeň dosavadní vycvičenosti. I když se nám zatím nedostávalo zbraní a výcvik jsme prováděli jen s těmi, které se vojákům podařilo doslova propašovat z Francie, vyslovil generál své uspokojení. Mohli jsme nyní očekávat, že co nevidět dostaneme také britskou výzbroj a možná i nějaký konkrétní úkol.


Velitelé všech jednotek brigády 19. srpna odjeli na obhlídku terénu na břehu Cheshire Union Canal, kde jsme měli zanedlouho vybudovat obranné postavení s úkolem zabránit německým invazním jednotkám, popřípadě parašutistům, v proniknutí přes kanál. Pětikilometrový úsek našeho praporu byl od tábora asi hodinu jízdy autem. Druhý den jsem s podřízenými veliteli vytrasoval zákopy, aby se mohly ihned zahájit zemní práce. Ukončili jsme je úspěšně ve dnech 2. a 3. září. Britští důstojníci nás sledovali s nevšedním zájmem a nešetřili při tom chválou. Vyjádřili se, že Čechoslováci jsou v opevňování skutečnými mistry.


Další dny plynuly ve znamení postupné organizace brigády a pořádání nejrůznějších kulturních podniků. Mezitím se naši letci účastnili bojů po boku britských a polských perutí. Dříve tak časté přelety německých letadel se stávaly pomalu vzácností…


Dopoledne 28. září nastoupila brigáda k oslavě svátku svatého Václava, spojené se symbolickým převzetím nových zbraní. Promluvil k nám tentokrát náš ministr zahraničních věcí Jan Masaryk, jehož lidsky procítěný a kamarádsky důvěrný projev oživil tep našich srdcí a pomohl nám pookřát teplou vlnou naděje. Když se odpoledne ministr Masaryk s námi loučil, prohlásil svým stručným a výstižným způsobem:


"Hoši, mrzí mě, že musím domů. Raději bych tu zůstal a spal s vámi ve stanu."


Život v táboře se zase vrátil do normálních kolejí. Dopoledne se cvičilo s novými zbraněmi, které byly neporovnatelně lepší než francouzské. Mužstvo začínala vojenská služba opět zajímat. Různé zdánlivě neřešitelné otázky a konflikty ustupovaly do pozadí a přibýval tak čas ke konstruktivní výcvikové práci. V tomto směru pomáhaly i zprávy od našich letců, kteří se zúčastnili slavné bitvy o Británii. Tak trochu jsme jim záviděli jejich válečnou aktivitu a pochvalné zmínky na titulních stránkách britských novin. Nicméně i na nás noviny pamatovaly příznivými posudky o našich hudebních vystoupeních. Nebylo to však to pravé. Doufali jsme, že i nám se vbrzku dostane uznání za výkony hodné vojáků. Ale to neznamenalo, že jsme si přáli, aby Hitler svou invazi na britské ostrovy realizoval.


Zatím se šířily zprávy, že se máme přemístit někam do vnitrozemí. Stále chladnější počasí vyvolalo vlnu chřipkových onemocnění. Teprve v pátek 11. října 1940 se potvrdilo, že skutečně odjedeme. V neděli ráno jsme se vypravili z nádraží Beaton Castle. Přes Crewe, Wolverhampton a Birmingham jsme se dostali do Kinetonu, odkud nás auta odvezla šest kilometrů na zámek Walton Hall, kde jsme měli přezimovat. Ocitli jsme se tak v překvapivě krásné krajině. Celá brigáda by se ovšem do zámku nevešla, a proto tu měl zůstat jenom druhý prapor, zatímco ostatní jednotky se měly rozložit v blízkých vesnicích. Avšak ani náš prapor se do zámku nemohl vměstnat celý. Museli jsme postavit osmnáct baráků pro 1. a 4. rotu. V zámku nakonec zůstalo velitelství praporu a velitelská rota.


Při jedné večerní procházce parkem se k přirozeným nočním zvukům po chvíli přidal povědomý hukot německých letadel. Ještě létala. Odešel jsem k bráně a odtud jsem pozoroval ohňostroj protiletadlové palby z Birminghamu a Coventry. Celá obloha světélkovala zlověstnými explozemi granátů protiletadlového dělostřelectva. Bylo to skutečně úchvatné divadlo. V reji zářivých rozprasků, připomínajících z dálky zbloudilé jiskry, vzplál nakrátko oheň. Pravděpodobně shořel jeden z balonů protiletadlové baráže. Mezitím jsem zaslechl hlasy odněkud ze tmy. Byli to Britové. Zřetelně jsem slyšel větu: "Takhle je to teď každý den." Vrátil jsem se zpátky do zámku. Snažil jsem se nemyslet na to, jak pumy dopadají do městských čtvrtí a hynou lidé. Současně se vkrádaly vzpomínky… Pocítil jsem až bolestnou touhu být zde s rodinou, dělit se s ní o všechno dobré i zlé.


Život se v novém ubytovacím prostoru ustálil. Do běžného všedního programu zasahovaly občas výjimečné události, ale pak se věci vracely opět do svého původního stavu. V předvečer 28. října promluvil v rozhlase prezident republiky dr. Beneš. Poslouchali jsme se zatajeným dechem. Zhodnotil nejen význam nastávajícího státního svátku, ale zmínil se i o zrádcích, kteří z vůle okupantů doma ve vlasti okrádají své spoluobčany a pomáhají je ještě více utiskovat. Zdůraznil, že tato jejich činnost bude mít jednou svůj konec a dočkají se spravedlivé odplaty!


28. října 1940 jsem se poprvé zúčastnil oslavy našeho státního svátku v zahraničí. Hned ráno se brigáda soustředila v Moreton Paddox k slavnostní přehlídce. Přehlížejícím byl prezident republiky. Po přečtení armádního rozkazu a vykonání přísahy dekoroval některé příslušníky Československým válečným křížem 1939 a československou medailí Za chrabrost. Byl jsem vyvolán jako druhý z vojáků určených k dekorování. Když odzněla poslední slova citace o mé činnosti jako velitele praporu na Loiře, prezident mi připjal válečný kříž.


Další dny opět probíhaly normálně. Až 1. listopadu 1940 došla zpráva, že k nám přijede velitel 3. armádního sboru britské armády, aby vykonal přehlídku. Vzápětí následovala informace o výsadku německých parašutistů do prostoru letiště, které bylo svěřeno do ochrany naší brigádě. Ukázalo se, že se jedná o cvičení, neboť britský generál se chtěl přesvědčit o pohotovosti našich vojáků. Úkol jsme splnili neobyčejně rychle a důkladně, a proto generál nemohl jinak než vyjádřit své uspokojení.


Časté návštěvy vyšších britských velitelů u brigády svědčily o tom, že Britové mají opravdový zájem na našem výcviku, ale nejen to. Důstojníci ze zásobovacího i zdravotního oddělení hlavního štábu britské armády nás snad navštěvovali nejčastěji. Jejich zájem nás pochopitelně těšil, avšak zároveň potvrzoval, že Britové si nás jako vojáků váží a pokládají nás za jednu z důležitých složek obrany své země. To jsme si později několikrát ověřili.


4. prosince 1940 navštívil jednotky 1. československé smíšené brigády opět prezident republiky a odevzdal dělostřeleckému oddílu bojovou standartu od Sokolské obce v Americe. Prezident tentokrát svou návštěvu prodloužil a setrval mezi námi i příští den, aby se stal svědkem prvního meziposádkového cvičení. Během odpoledne třetího dne pak pan prezident zavítal k našemu praporu. Prohlédl si ubikace a trochu si s námi pohovořil. Mimo jiné prohlásil, že v současné době pokládá válku pro demokracii za vyhranou. Jako vždy mluvil přesvědčivě a s notnou dávkou zdravého optimismu. Jeho argumenty byly nezvratitelné a staly se nám doslova směrnicí pro budoucno. Tentokrát se dr. Beneš rozhovořil víc než obvykle a zdržel se mezi námi déle, než se původně předpokládalo. Opravdu jsme nemohli dostat lepší dar k Mikuláši.


Přiblížily se poslední dny roku 1940. Kromě dalšího výcviku se všechen volný čas věnoval přípravám na druhé vánoce v cizině. Dostali jsme zprávu, že opět i k nám přijede prezident. Mnozí přijali nabídku k prožití vánočních svátků v britských rodinách. Přihlásit se mohl každý a zájem byl opravdu značný. Krátce před polednem 24. prosince přijel pan prezident s chotí, generálem A. Nižborským-Hasalem a dalšími hosty. Přijal naše blahopřání a po krátké debatě a prohlídce ubikací odjel do další posádky s československou jednotkou. Na večeři s námi zůstal ministr Rudolf Bechyně. Čas do půlnoci rychle uběhl v živých debatách i při návštěvě mužstva. Po půlnoční mši ve zvláštním baráku jsme se rozcházeli s hřejivým pocitem naděje, kterou v nás musilo vzbudit rázem zevšeobecnělé heslo tehdejších dnů: Příští vánoce ne-li doma, tedy aspoň na poloviční cestě k domovu.


26. prosince jsem spolu se dvěma důstojníky odjel na čtyřdenní dovolenou do severní Anglie a Skotska. Navštívili jsme Birmingham, Glasgow a dostali se až do přístavu Invemess v severním cípu Skotska. Zajeli jsme i k jezeru Loch Ness, abychom zhlédli skotskou raritu. Příšeru jsme však nespatřili. Buď vstoupila do domobrany, anebo se připravovala na Silvestra.


Britské branné síly zatím rostly a nabývaly gigantických rozměrů. Překvapovalo nás, s jakou rychlostí Britové budovali nová letiště. Jen v našem prostoru, v okruhu 24 mil kolem místa soustředění brigády, vzniklo v krátké době dvanáct nových letišť a podle poslední zprávy měla být do konce roku dokončena výstavba dalších dvanácti. Doslova každým dnem se zvyšoval také provoz letadel. Začaly se objevovat letouny nově konstrukčně řešené. Místo dvoumotorových typů se objevovaly čtyřmotorové kolosy. Letecké továrny se předstihovaly ve výrobě čím dál rychlejších stíhaček… Stávali jsme se svědky realizace velkorysého plánu letecké války proti Německu. Odborníci prohlašovali, že do konce dubna následujícího roku budou těžká bombardovací letadla každý druhý den a později každý den bombardovat důležitá střediska průmyslových oblastí Německa.


Zatímco brigáda přecházela ve svém výcviku k vážnějším úkolům, zprávy z front byly příznivé. Válečná situace v Egyptě a Libyi se podstatně zlepšila. Padlo Benghází a generál A. Wawell hnal E. Rommela na západ. Anglický "buldok" se zakousl do italských kolonií. Ovšem Velkou Británii tyto úspěchy neukolébaly. Vždyť zatím Němci ještě stále zlepšovali své pozice a bylo nesporné, že hlavní události této války teprve měly přijít. Vznikaly útvary dobrovolníků Home Guarde (domobrana), které jsme v některých okresech pomáhali cvičit a přezkušovat. Překvapovalo nás, jak dobře dovedli organizovat svůj výcvik, přestože nikdy vojáky nebyli. Přípravě na boj se věnovali po svém zaměstnání s takovou houževnatostí, že v relativně krátké době se s nimi mohlo počítat jako s rovnocennou složkou armády. Cvičili společně hoši, penzisté i ženy. Všechny přitom spojovalo opravdové odhodlání ubránit britské ostrovy. Za takových okolností jsme mohli věřit, že se německá invaze nezdaří. Koneckonců všude, u každé vesnice, vyrůstaly betonové pevnůstky a protitankové zátarasy a současně se zajišťoval výcvik jednotek pro tyto obranné objekty.


Velká Británie nikdy nezastírala velké ztráty lodní tonáže, a proto dokázala vyrovnávat vznikající hospodářské poruchy obděláváním rozsáhlých ploch pastvin a luk. Nesla na svých bedrech tíhu války bez jediného vzdechu a nepřestávala se připravovat na den odplaty. Ústy svého ministerského předsedy Winstona Churchilla volala do světa, že v roce 1944 a 1945 pozná Německo sílu britského letectva, které bude stonásobně oplácet rány zasazené britským městům. Divili jsme se délce doby, o které Churchill mluvil, ale utěšovali jsme se, že válku jistě zkrátí zásah Ameriky, jež zásluhou prezidenta F. D. Roosewelta zvolna vystupovala z politiky neintervence.


24. března na nás těžce dolehla zpráva o zločinu jugoslávské vlády, která odjela do Vídně uzavřít pakt o připojení Jugoslávie k mocnostem "Osy". Její čin se však setkal s rozhodným odporem lidu, který svrhl vládu a naopak se postavil "Ose" na odpor. Další potěšitelné zprávy přišly o vítězství Britů nad Italy v dosud největší námořní bitvě. Britové potopili osm nepřátelských válečných lodí, přitom sami nepřišli ani o jednu. Američané potom zabavili řadu německých a italských lodí ve svých přístavech a v Habeši se boje posunuly do prostoru Addis Abeby. Britské letectvo nepřestávalo bombardovat německá města a začalo používat nové těžké pumy.


Naše brigáda pokračovala ve výcviku úplnou polní střelbou ze všech zbraní, kterou provedla 6. dubna 1941 na střelnici v Senybridge ve Walesu. Protože se střílelo naostro, měli vojáci ze střeleb zvláštní radost a výsledky tomu také odpovídaly. Přihlížející britští důstojníci ze štábu armády i ostatní vyšší velitelé se pochvalně vyjádřili o připravenosti brigády. Na zpáteční cestě jsme se dozvěděli, že Hitler přepadl Jugoslávii. Tím se dostal celý Balkán do válečného ohně. Nedělali jsme si žádné iluze o tom, že by snad Jugoslávie mohla vydržet soustředěný nápor německých jednotek, a proto nás tím více potěšila zpráva, že hlavní město Habeše se po urputných bojích dostalo do rukou britských a habešských vojáků.


V noci na Zelený čtvrtek Němci nemilosrdně bombardovali Coventry a Birmingham. Vzdušný boj nad oběma městy byl obrovský. Příslušníci britského letectva sestřelovali Němce přímo nad naším zámkem a honili je po obloze téměř dvě hodiny. Rudá záře nad Coventry však potvrzovala, že město hoří. Vyslali jsme od naší jednotky pohotovost, která provedla účinnou sanitární službu a zúčastnila se odklizovacích prací.


Zbývající dny měsíce dubna proběhly ve znamení stálých cvičení, přednášek, ukázek bojového výcviku pro jednotky britské armády a kurzů. Začátkem května jsme absolvovali další polní cvičení s Angličany ve Walesu. Úkolem našeho praporu bylo "zničit nepřítele", jenž se vylodil v okolí Cardiffu a u Hersfordu shodil parašutisty. "Bojovalo" se ve dne v noci. Nakonec jsme "nepřítele" – představovaného britskými vojáky – zatlačili asi třicet kilometrů na jih, zmocnili se kořisti i velkého počtu "zajatců". Zdá se, že Angličané proti nám bojovali neradi – nešlo jim to nějak od srdce. Večer a v noci k nám přecházeli přes frontu a nabízeli horký čaj, koláče či jiné dobroty jen proto, abychom je nebrali do zajetí. Prosili nás o to zdvořile a vytrvale. Bylo opravdu těžké jim vysvětlit, že přece jde o pouhé cvičení. Navzdory všemu vysvětlování nedovedli pochopit, že by je – Angličany – mohli zajmout Čechoslováci. I když se stali podle rozhodnutí britského rozhodčího našimi zajatci, přece jen nechtěli odevzdat zbraně, a tak jsme se domluvili, že budeme brát zajatce ozbrojené. Nicméně úplné harmonie jsme dosáhli až tehdy, když za naše soupeře určili belgické jednotky a Angličané cvičili na naší straně.


Později se historie opakovala v obráceném pořadí. Tentokrát jednotky brigády představovaly německé parašutisty, kteří obsadili letištní plochu mezi Southamem a Bunbury. Angličané se jako obránci těšili, jak nás zajmou. Zatím jsme je všude odrazili, letiště tedy neobsadili, a když vydali striktní rozkaz vzít je útokem stůj co stůj, rozpoutal se vskutku urputný boj s takovým výsledkem, že polovina útočníkových sil padla do našeho zajetí i s obrněnými vozidly. Když velitel brigády zjistil, že i britští důstojníci mají námitky proti tvrdému odporu našich jednotek, nařídil, aby se Angličanům při novém útoku na letiště nenápadně pomohlo. Při následné rozpravě se sice Britové pochvalně vyjádřili o našich vynikajících bojových zkušenostech, ale současně vyslovili přání, aby tyto zkušenosti neznemožňovaly jakoukoliv britskou akci. Domnívali se, že by tím byly jejich jednotky předčasně handicapovány.


25. května provedl druhý prapor v okolí Bardorfu a Warwicku velmi zajímavé cvičení s příslušníky Home Guarde. Naším úkolem bylo po předpokládaném vysazení z letadel soustředit prapor u Warwicku, zaútočit na město a dostat se až na jeho předměstí. Tři důstojníci praporu převlečení do civilních šatů měli ve městě poškodit národní banku, radnici a vojenskou továrnu. Ale to se ani jednomu z nich nepodařilo, i když pracoval každý zvlášť, přece je odvedli do vězení. Nic jim nepomohlo, že měli v pořádku doklady. Opatrní strážci města nedbali ani potvrzení od britských vojenských úřadů, které jim dovolovalo pohybovat se z cvičných důvodů v občanských šatech. Trvalo tři dny, než hlavní štáb britské armády provedl příslušné šetření u velitelství cvičného sboru a po vyjasnění celé záležitosti umožnil jejich propuštění. Epizoda však vězněné nikterak zle nepostihla, protože měli výbornou stravu a na rozloučenou jim dokonce připravili malou hostinu.


Do konce května a začátkem června provedla brigáda několik speciálních cvičení v přesunu nákladními auty. Úkol byl zvlášť obtížný pro naše řidiče, kteří se museli orientovat za naprosté tmy a bez možnosti ověřit si směr jízdy podle orientačních tabulí, neboť je Britové už na samém začátku války odstranili. Místní obyvatelstvo pak cizincům zásadně neposkytovalo žádné informace. Přitom krajina ve Velké Británii si je často podobná jako vejce vejci a všechny silnice mají po obou stranách dost vysoký pás křovin, jež brání v rozhledu. Bez znalosti výchozího stanoviště se stávala i sebepodrobnější mapa bezcennou, a tak jsme poměrně brzy došli k závěru, že pro německé parašutisty by bylo velmi těžké nebo vůbec nemožné se v terénu orientovat.


Z úředních zpráv jsme se dověděli, že naše ministerstvo národní obrany spolu s britským spolkem přátel Čechoslováků domluvilo možnost pobytu československých důstojníků a vojáků ve skotských rodinách během jejich dovolené. Popud k této akci vyšel z řad skotské inteligence a mnozí z nás potom této možnosti využili.


Ještě před odjezdem na takovou dovolenou mě však zastihla ohromující novina. Britský rozhlas oznámil, že v časných hodinách 22. června 1941 vtrhly Hitlerovy armády do Sovětského svazu. Uvědomoval jsem si, že nastala doba nejkrvavějších a nejstrašnějších bojů v historii lidstva, ale zároveň se utvrdil v přesvědčení, že tímto zákeřným útokem podepsal Hitler sám nad sebou rozsudek smrti. Obrátil se proti dvěma stům milionů obyvatel Sovětského svazu, jejichž předkové kdysi zničili Napoleona a kteří si nyní dokážou poradit s Hitlerem. I když bylo nesporné, že z momentu překvapení vyplynou pro Němce určité vojenské výhody, dosavadní zkušenost již několikrát dokázala, že Rusko je příliš velikou zemí, než aby v ní jakýkoliv nepřítel mohl dobýt nezvratného vítězství. Nemluvě již o takovém vítězství, jakým se chvástala goebbelsovská propaganda. Nadešla chvíle, kdy různí politikové světa měli příležitost se přesvědčit, zda Sovětský svaz je opravdu tím obrem na hliněných nohou. Hitler provedením svého "Drang nach Osten" umožnil Velké Británii i Americe dokončení válečných příprav a to znamenalo, že v nejbližší době budou spojenecké velmoci diktovat Německu a jeho satelitům mír. A jak jsme chtěli věřit – mír trvalejší, než byl ten versailleský.


Dnem 11. července 1941 jsem se stal velitelem 2. pěšího praporu, neboť mého předchůdce ustanovili velitelem třetího praporu. Toto jmenování pro mě v podstatě neznamenalo žádnou změnu, vždyť již dříve jsem ve funkci zástupce velitele praporu velel při všech bojových cvičeních a většinu mužstva jsem znal už z Francie.


Druhého dne se u praporu uskutečnil armádní sportovní den. Za krásného počasí viděli četní diváci z okolí sokolská prostná cvičení, skupinová cvičení i cvičení na nářadí. Následovalo vystoupení čtyř stovek mužů s puškami. Na náš sportovní den se přijeli podívat i všichni naši vojenští a političtí činitelé z Londýna spolu s delegací spojeneckých armád.


Po této akademii provedly dva prapory brigády zvláštní cvičení za přítomnosti britského generála Corryho. Mělo ráz závodu, jehož vítězem se stal můj prapor, protože dosáhl nejlepšího času.


Nastal opět čas relativního klidu, a tak jsem s pěti jinými důstojníky odjel navštívit československou 311. bombardovací peruť v Honingtonu. Stali jsme se tu svědky odletu sedmi bombardovacích letounů typu Wellington k náletu na Hannover. Vrátilo se jich bohužel jenom šest, přičemž dva z nich měly v trupech a křídlech díry o průměru lidské hlavy. Bylo zřejmé, že útočit ze vzduchu na dobře hájená města není snadné. Úvodníky britských novin proto právem vyzvedávaly hrdinství letců, kteří se těchto náletů zúčastnili.


Začátkem srpna proběhlo větší cvičení proti jednotkám domobrany v Birminghamu. Naše jednotka v úloze německých parašutistů dostala úkol zatlačit Home Guarde do města a obsadit nejdůležitější úřady a křižovatky. I když dvoumilionové město se spletí neznámých ulic a uliček pro nás představovalo učiněný labyrint, po pětihodinovém "boji" jsme úkol splnili. Ve městě z toho vznikl značný rozruch, protože obyvatelstvo nebylo o cvičení informováno, a nebýt přítomnosti britských rozhodčích mohlo dojít i k nepříjemnostem. Někde nás totiž pokládali za skutečné parašutisty. Zato po cvičení nás všichni srdečně vítali a pohostili nás čajem se zákusky. V rozpravě po cvičení se britští důstojníci upřímně divili, kde jsme získali tolik válečných zkušeností. Náš výklad o provedených akcích, i když byly řešeny někdy hodně neobvykle, se nestal nikdy předmětem kritiky, a to ani ze strany nejvyšších britských důstojníků. Naopak, spíše dávali pozor, aby se od nás něčemu přiučili. Své názory a bojové zkušenosti jsme ovšem museli prezentovat jenom velmi opatrně, protože Angličané byli velmi citliví k jakémukoliv poučování. Celkem brzy jsme však tuto jejich vlastnost vystihli, a proto k nějakým neshodám vůbec nedocházelo. Zkrátka – u Angličanů jsme to vyhráli na sto procent.


Také další měsíc uplynul v práci a v rušném tempu polních a aplikačních cvičení proti Britům a mezi jednotkami brigády. V druhé polovině října se uskutečnilo velké cvičení s britskou armádou v prostoru u Cardiffu a potom s Home Guarde v Manchesteru. Obě měla pro nás jako obvykle příznivý výsledek.


Rok 1941 se zvolna schyloval ke konci. 17. listopadu jsem otevřel v čítárně mužstva praporu výstavu válečných plakátů. Měla vojáky seznámit s válečným úsilím jednotlivých států. Byly tu však i plakáty z první světové války i reprodukce z napoleonských válek. V současných plakátech britských, polských, belgických, holandských, amerických, československých, britských koloniálních, francouzských a sovětských se velmi dobře odrážel vývoj válečných událostí, a proto se výstava setkala s nevšedním úspěchem. O tom, že americké plakáty jsem do souboru pojal právem, svědčila událost, která definitivně zařadila Spojené státy severoamerické do spojenecké koalice.


Japonci 7. prosince znenadání napadli americké državy v Tichomoří útokem na Pearl Harbour. Druhá světová válka se rozhořela po celé zeměkouli. Byl to sice podivný dar k vánočním svátkům pokoje a míru, a přece jsme se nad tím nepohoršovali. Vždyť tato válka, dosud lokálně doutnající, mohla přinést jen nějaké regionální vítězství, které by ovšem dobu skutečného míru jenom oddálilo. Pokládali jsme za důležité, že státy "Osy" vstoupily do války se všemi silami, takže teprve nyní mohla být posouzena jejich skutečná síla a úmysly. Konečně se také probudilo i svědomí celého světa a síly demokracie se semkly k společnému postupu.


A právě v této politicky pohnuté době k naší jednotce zavítal na Štědrý den prezident Edvard Beneš. V patnáctiminutovém projevu nás seznámil s důsledky napadení Spojených států Japonci a na otázku, zda nynější vánoce jsou posledními vánocemi, které strávíme v cizině, odpověděl, že to není vyloučeno. Rozradostnil nás tím pochopitelně nadmíru.


Nový rok 1942 jsme zahájili velkým cvičením s britským vojskem v prostoru Stoke. Cvičení trvalo čtyři dny a Britové tehdy poprvé použili nové typy tanků. Intenzivnímu výcviku jsme se věnovali i nadále stejně jako přípravě různých kulturních akcí v době volna. Zprávy, jež přicházely z jednotlivých válčišť, oznamovaly stále významnější úspěchy spojenců.


Navštívil nás tehdy 17. dubna 1942 sovětský vojenský atašé podplukovník Sizov. Při této příležitosti jsme provedli se zvláštní skupinou úderníků cvičení v ostré střelbě a s trhavinami. Úkol souvisel s dobytím několika nepřátelských pevnůstek za podpory obrněných vozidel. Vše bylo velmi vzrušující a sám Sizov se o jeho průběhu pochvalně vyjádřil.


Začátkem května se v brigádě šířila neprověřená zpráva, že některé naše jednotky budou přesunuty do prostorů na pobřeží. 7. května jsem pak dostal rozkaz, aby prapor byl připraven do tří dnů k odjezdu. Měli jsme co dělat, abychom to vše zvládli, ale mezi veškerý shon se podařilo nějak neformálně zařadit i večírek na rozloučenou s našimi anglickými přáteli. Téhož dne večer došel rozkaz k přesunu a již druhého dne jsme nastupovali do aut.


Po devítihodinové jízdě jsme dorazili do Hinton St. George. Uvítala nás vesnice asi se stovkou domků a park se stanovým táborem. Pokud trvalo pěkné počasí, mohli jsme na výborné ubytování ve Walton Hallu vzpomínat s klidnou myslí. Jakmile se ale změnilo a nastaly doslova nepřetržité deště, obklopilo tábor takové bláto, že ani pásová vozidla nebyla schopna pohybu. Naštěstí došel rozkaz k vystřídání praporu "Essex Rgm." v jeho úseku na pobřeží.


K novému přesunu došlo 6. června. Po rozloučení s velitelem brigády generálem Neumannem-Miroslavem a po vyproštění vozidel z hlubokého bláta, odjel prapor přes Cricket St. George do Axminsteru. Velitelská rota, vytvořená družstvem pásových vozidel, se přesunula dále do Seatonu. Praporní ošetřovna pak působila v Musbury. Nové ubytování bylo vesměs dobré, v Seatonu dokonce výborné, protože tam mužstvo bydlelo v hotelech nebo v pěkných dřevěných domcích na pláži. Okolní krajinu pro její romantickou krásu právem nazývali "Anglickou Riviérou". Pláž sice již na začátku války rozrušili protitankovými překážkami, ale dalo se jimi projít až k moři a na malých loďkách veslovat celou zátokou. Na vzhled krajiny pak četné vojenské stavby neměly nejmenší vliv, neboť byly velmi dobře kamuflovány.


Tak se stalo, že nové působiště praporu bylo nejen důležitým úsekem v obraně pobřeží, ale také dobrým rekreačním místem. To ovšem neznamenalo, že prapor polevil ve výcviku. Naopak, jeho zvýšenou aktivitu potvrzovala četná cvičení na pobřeží za použití ostrého střeliva a trhavin. Všechny náměty směřovaly k vyčištění prostoru, do něhož "pronikl" nepřítel. Výcvik se velmi blížil skutečnosti. Námaha praporu nebyla vynaložena nadarmo, neboť 27. června krátce před půlnocí všechny jednotky hlásily zvýšenou leteckou činnost nepřítele nad pobřežím. Sotva jsem vyhlásil poplach, již nalétávalo několik letounů typu Colyton a vzápětí zahřměly detonace dopadajících pum směrem od Axminsteru. Němci téměř celý kraj zasypali zápalnými pumami, ty však naštěstí nenadělaly mnoho škod. Pouze v Axminsteru pobořily několik budov, zapálily městskou školu a poškodily některé domky velitelské roty. Čechoslováci ihned po náletu pomáhali při lokalizování požárů a postiženým obyvatelům poskytli prozatímní ubytování. Jejich pohotový zásah ocenilo jak vojenské velitelství, tak civilní úřady. Hráz nedůvěry byla rázem pryč a tehdy jsme navázali mnohá přátelství, která se dále prohlubovala.


K druhému náletu došlo až 12. srpna, kdy dvě letadla přelétla Kanál téměř nad hladinou moře a zaútočila na Seaton. Shozené pumy poškodily asi desítku budov v dělnické čtvrti a způsobily další ztráty – byli mrtví a ranění, protože nálet byl proveden skutečně znenadání. Čechoslováci se opět zúčastnili záchranných prací, ale současně se již připravovali k dalšímu přesunu.


Tentokrát jsme se dostali do okolí přístavu Lowestoft. Před válkou měl s počtem 40 000 obyvatel pověst největšího rybářského přístavu Velké Británie. Během německého bombardování se obchodní čtvrt změnila v sutiny a téměř polovina obyvatelstva musela být evakuována. Za války zde zřídili námořní základnu pro motorové čluny, dále výcvikové středisko námořní pěchoty a byla tu i řada jednotek proti letadlové obrany, včetně pozemní pěchoty. Celé pobřeží chránily protitankové překážky, pevnůstky, minová pole a husté drátěné překážky. Obdobným způsobem opevnili Britové i takzvaný perimetr, čímž vytvořili z Lowestoftu jedno velké středisko odporu, schopné čelit útoku ze všech stran.


Hned po příchodu zaujaly roty praporu obranné postavení. V nových pozicích jsme převzali také různé úsekové zbraně, včleněné do systému obrany – děla malých ráží, těžké kulomety, vrhače min, minová pole i světlomety. S vypracováním plánu obrany, jeho přeložením do češtiny a doplněním potřebnými údaji podle naší organizace jsem měl skutečně velkou práci.


Prapor se ubytoval v severní části města, která je oddělena od jižní části přístavem s průplavem. Ubytování jsme zorganizovali tak, aby jednotky měly blízko do svých postavení. Velitelství praporu s protiletadlovou rotou a praporním obvazištěm se rozložilo v několika nových budovách místního chudobince téměř ve středu svého obranného rajónu. Na severu sousedil můj prapor s britskou jednotkou, zatímco na jihu působil první prapor Československé samostatné brigády, protože tentokrát byli v Lowestoftu soustředěni všichni Čechoslováci. Proti zasazení v hrabství Devonshire se jak stravování, tak ubytování značně zlepšilo. Vysvětlovali jsme si to tím, že tentokrát působíme na pobřeží proti Norsku, které Britové vzhledem k možnosti německé invaze pokládali za zvlášť exponované, a proto i naše zdejší služba byla posuzována jako podstatně těžší. Sebevědomí našich vojáků tímto poznáním neobyčejně stouplo, správně odhadovali, že možnosti střežit tento úsek britského pobřeží se jen tak každému nedostane. Britové nám tím vyjádřili neobvyklou důvěru.


Téměř každý druhý den navštěvovalo prostor nad Lowestoftem německé letectvo. Bdělá obrana města ale nedovolovala způsobit větší škody. Sestřelení Němce zde již patřilo mezi všední události.


V odpoledních hodinách 19. října si i naše protiletadlová četa přišla na své, když po odražení hlavního útoku nepřítele jedno letadlo proniklo palebnou přehradou a tak se ocitlo na mušce Čechoslováků. Ani nestačilo odhodit pumu, která letoun po dopadu na zem rozmetala na kousky.


A tak ve starostech o službu a obranu na perimetru ubíhaly dny velmi rychle. Opět se schylovalo ke konci roku. Oslavili jsme státní svátek 28. října a 1. listopadu jsme vzpomenuli všech padlých a umučených obětí nacistické tyranie. 8. listopad nám pak přinesl radostnou novinu o zahájení invaze amerických vojsk do severní Afriky. Také zprávy z východní fronty zaznamenaly už nejeden úspěch Rudé armády. Ukazovalo se, že Sovětský svaz má sílu nejen německé armády zadržet, ale i odrazit. Také se stále více mluvilo o zřízení druhé fronty na evropské pevnině. Těšili jsme se, že se při uskutečnění tohoto plánu uplatní i naše Československá samostatná brigáda.


Přípravy k vánočním svátkům a vánoční svátky samotné nemohly být tentokrát tak okázalé, jako tomu bylo v předcházejících letech, protože jsme museli brát ohled na službu v perimetru. Zato jídla jsme měli dost, ani dobrá nálada nechyběla.


Rok 1943 nezastihl můj prapor při žádných zvláštních událostech. Konala se normální služba, ke které přibyla ještě na pobřeží oprava obranných zařízení poškozených bouří a minami shazovanými Němci. Teprve koncem ledna došlo za účasti brigády, britských námořníků a domobrany k procvičení obsazení celého obranného systému. Tehdy se také roznesla zpráva, že opět budeme přemístěni na jiný úsek pobřeží, asi sto mil na jih od Lowestoftu. Opět nastaly přípravy k přesunu a odevzdání našeho dosavadního úseku belgickým jednotkám.


Nechal jsem 7. února shromáždit celý prapor, neboť mi záleželo na tom, aby všichni vojáci bezpodmínečně pochopili, že v tomto roce nastává skutečný obrat ve vývoji válečných událostí. Nechtěl jsem, aby do nových postavení v Dovercourtu odcházelo mužstvo s dojmem, že v těchto neustálých přesunech a pasivní obraně spatřuje britská vojenská správa celý smysl vedení války. Snažil jsem se je přesvědčit, že druhá fronta musí být a také bude otevřena.


V první polovině roku 1943 se proslýchalo, že několik důstojníků bude určeno k Československé vojenské jednotce v SSSR. protože tam pociťovali nedostatek velitelů, zatímco ve Velké Británii nás byl nadbytek. Nic určitého však o tom nebylo známo. Až teprve 11. května jsem dostal z ministerstva národní obrany rozkaz odevzdat velení praporu svému zástupci a odcestovat do Londýna. Za dva dny se s námi – osmi důstojníky – oficiálně rozloučila celá Československá samostatná brigáda ve Velké Británii.


Sál jídelny byl vyzdoben československou, britskou a sovětskou vlajkou – symbolickým znázorněním trojúhelníku Londýn – Moskva – Praha, od kterého si všichni tenkrát tolik slibovali. Byli jsme přesvědčeni, že přežije věky. Schůzky se zúčastnil i Jan Masaryk. Měli jsme radost, že mezi nás přišel, že k nám promluvil svou obvyklou, nenapodobitelnou "lidštinou", pro kterou bychom za něho skočili do ohně. Setkání s ním považuji dodnes za nejsrdečnější v zahraničí. Mluvil o svých zkušenostech z Ameriky, o práci naší vlády a o horečné činnosti vlastenců doma. Cítili jsme všichni, oč pevnější je souznění našich srdcí a mozků, je-li vystaveno tlaku války a nepřízni osudu, než jak tomu bývalo obyčejně doma za normálních poměrů.


V Londýně, kde jsme prožili za častého bombardování necelé dva měsíce, jsme se konečně dozvěděli, že do Sovětského svazu odplujeme lodí přes Lagos (Nigérie), okolo Afriky a Asie až do Moskvy. Nakoupili jsme potřebné věci pro naše chlapce v Sovětském svazu, hlavně hodinky, žiletky, holicí přístroje a jiné mužské nezbytnosti a dychtivě očekávali rozkaz k odjezdu. Teprve 3. července jsme nasedli do zvláštního rychlíku, který s námi uháněl po celé Anglii do velkého nádraží na slepou kolej. Až po delším pátrání jsme zjistili, že jsme v glasgowském přístavu, v zátoce Clyde. Shromáždilo se tu na 450 důstojníků – britských letců, kteří pluli do Afriky na výcvik, několik Poláků a sedm Čechoslováků. Osmý odjel jinou cestou s našimi zavazadly. Dalšími cestujícími byly ženy s dětmi, které prchaly z bombardované Velké Británie.


Nastoupili jsme do plovoucího města stvořeného pro zábavu a rozkoš bohatých. Přepychový parník Duchess of York byl spuštěn na vodu ve třicátých letech. Měl výtlak 26 500 brutto registrovaných tun a působil opravdu majestátním dojmem. Čněl do výše všemi devíti patry a v jeho útrobách se skrývaly vymoženosti všeho druhu, jako například koncertní síň, dvě rozsáhlá kina, prostorná kaple, tři jídelny, hřiště, bary i nádherná květinová síň.


7. července se zámořský obr pohnul a vypluli jsme zálivem Gurock s nezapomenutelným obrazem zalesněných hor. Pohled na západ slunce byl tak strhující, že ani jeden z cestujících nezůstal v podpalubí. Škoda že zážitek netrval déle. Nastal večer.


Sbohem, Británie! Loučíme se s tebou s vroucím přáním, abys ani na okamžik nezakolísala ve svých usilovných přípravách na konečnou ránu vetřelcům. Přejeme si, abys mučení a utrpení našeho národa spolu s ostatními spojenci zkrátila.


První den naší plavby pozval mě a podplukovníka Gustava Krátkého velitel lodě gardový plukovník britské armády Cossard do své přepychové jídelny a představil nás vysokým důstojníků britského letectva. Byla to pocta, kterou Britové nám Čechoslovákům projevovali poměrně často. Ostatně jméno Čechoslovák – hlavně díky našim letcům – bylo tehdy ve Velké Británii vyslovováno s uznáním i obdivem. Jídla a pití byl pochopitelně dostatek.


Na moři nás doprovázely další dvě lodě – California a Port Pierre. Califoenia měla na palubě většinou civilisty a britské letce, zatímco Port Pierre vezl nanejvýš nebezpečný náklad – osm tisíc tun třaskavin a munice. Malý konvoj chránily tři torpédoborce a letouny typu Catalina a Sunderland.


Za několik dnů jsme vpluli do sféry německých letadel hlídkujících ze základen v Biskajském zálivu. Večer 11. července jsme navštívili představení v kině. Náhle však promítání skončilo a vzápětí byl vyhlášen poplach. Vše se připravovalo na nálet nepřátelských letadel. Nad palubou zasvištěly první svazky střel a dopadly za kýlem lodi. To jsem ještě věřil tvrzení plukovníka Cossarda o tom, jak je naše loď bezpečná. Puma ji neměla zničit a případné torpédo jen lehce poškodit. Na mé úvahy mi podplukovník Krátký s úsměvem řekl:


"Podívej, Voloďo, co se nám, starým kozákům, může ještě stát? V nejhorším si zaplaveme!"


Nakonec jsme si skutečně zaplavali…


Nelze ani podrobně popsat šílenou paniku, když první puma z pěti dvoumotorových Junkersů 88, letících za sebou, prorazila s ohlušujícím rachotem a hvizdem palubu parníku právě mezi dvěma komíny a zasáhla přímo kotelnu. Rázem vyřadila z činnosti všechna elektrická zařízení a tím téměř celou protiletadlovou obranu i pumpy na čerpání vody. Zabila majora – lékaře a několik nemocných v lodní nemocnici. Ovšem panika na velitelském můstku byla pro nás horší než zkáza strojů. Cossard tam bezradně pobíhal, křičel, chraptěl, šermoval rukama, ale nikdo ho neposlouchal ani nevnímal. Od této chvíle střílely z paluby jen ruční zbraně a všehovšudy šest děl.


Byl to skutečně obraz hrůzy. Všude vládl nepředstavitelný chaos, všechno v kouři a v plameni, mnoho raněných a Němci dále beztrestně útočili, shazovali pumy a stříleli z palubních zbraní.


Zaslechl jsem známý svist. Puma zasyčela jako obrovský had a s třeskem, připomínajícím výbuch sopky, dopadla na příď Duchess of York. Zastavily se lodní motory. Hoří.


Situace byla o to hrozivější, že přesnému bombardování napomáhalo zapadající slunce, které plně ozářilo naši loď. Byl to obrovský terč, viditelný na velkou dálku.


Na palubě jsem potkal kapitána Otmara Záhoru a nadporučíka Ferdinanda Moravce, kteří vlekli těžce zraněného námořníka; byl popálený, krvácel na hlavě.


Tehdy se německá letadla stočila nad Californií a vzápětí se také z její paluby vyvalil dým a plameny. Port Pierre naštěstí plný zásah nedostal, jinak bylo vzhledem k jeho nákladu konec všemu živému v okruhu nejméně pěti mil…


Po deváté hodině večer panoval na lodi úplný a dokonalý zmatek. Každý se snažil zachránit především sám sebe, nebyla žádná organizace při hašení hořící lodě, nikdo neprojevil smysl pro odsun raněných. Mimoděk jsem si vzpomněl na oblíbená cvičení plukovníka Cossarda u záchranných pásů. Je snad na každé potápějící se lodi teorie tak vzdálena praxi?


Chaos byl v dané chvíli naprostý. Mnozí se vrhali do vody z ohromné výšky bez ohledu na záchranné čluny, které nebylo možné včas spustit na hladinu. Lidé v roztrhaných a ohořelých uniformách se už ani nepokoušeli zachránit těžce raněné. Minuty ubíhaly… do nekonečna. Letouny stále kroužily nad hustým dýmem obou lodí… Scéna konce lodního kolosu na sebe nedala už dlouho čekat.


Teprve nyní jsem si uvědomil, že jsem na lodi zůstal takřka sám. Ještě před chvíli jsem obvazoval zraněnou hlavu jakéhosi polského letce. Doběhl jsem k záchranným člunům. Všechny však byly na moři, jiné u boku lodi. Byl jsem nahoře sám, asi poslední. Do moře jsem se neodvážil skočit z třicetimetrové výšky. Viděl jsem to nejednou. Dopadem na tvrdou hladinu se lidé omráčili a utonuli. Někdy ten skok může zlomit i páteř. A navíc, kolem lodi v tom okamžiku vířila neuvěřitelná změť plovoucích předmětů: vesla, sudy, kusy nábytku, ohořelé schody, dveře i převrácené čluny…


Když jsem se naklonil přes zábradlí, spatřil jsem, že ještě někdo visí na laně. Rozhodl jsem se pro stejný způsob. Jakmile jsem ale sjel několik metrů dolů, donutila mě bolest spálenin a odřenin na dlaních a na prstech se pustit. Po dopadu do vln jsem se okamžitě potopil. Hustá mořská voda mě brzy vynesla na hladinu. Ztrácel jsem vědomí, ale v tom jsem cítil, jak mě někdo uchopil za límec a vtáhl do člunu. Pro tuto chvíli jsem byl zachráněn. Ale co bude dál?


V půl desáté večer, kdy obloha nad vlnami ztemněla, se náš člun ještě pohyboval několik desítek metrů od hořícího parníku. Nacistické hákové kříže na křídlech junkersů nad námi nepřestávaly kroužit. Z rozžhaveného trupu zasažené lodi se odlupovaly ohnivé pásy, jako by se svlékala před smrtí.


Měl jsem pocit, že nás hořící vrak přitahuje k sobě. Vzdálit se nám podařilo teprve po usilovné práci u vesel. Ve chvíli, kdy jsme se konečně dostali dál a mohli z hladiny pozorovat požár, nás zachvátila skutečná hrůza. Před námi hořel ubohý Duchess of York, za námi California. Jen Port Pierre nikde nebylo vidět.


Německá letadla stále ještě nad svým dílem kroužila, ale již nebombardovala. Jedno z letadel sestoupilo docela nízko, asi fotografovalo znovu dílo zkázy. Torpédoborce nebylo slyšet ani vidět.


V našem člunu panoval zmatek. Byl s námi i Cossard, který v oněmění zíral na svou hořící loď. Nepromluvil ani se neujal, aspoň tady, velení. Dále zde bylo několik důstojníků letectva, ostatní byli námořníci. Člun měl nosnost šestnáct lidí, ale bylo nás tam bez jednoho třicet!


Hrozilo nebezpečí, že se člun při každém přiblížení vysoké vlny zvrhne. Zavřel jsem vždy oči. To se opakovalo s železnou pravidelností každých patnáct vteřin. Prožíval jsem hrozný pocit nejistoty, ale pevně věřím, že jsem v tomto okamžiku nebyl sám. Počet záchranných člunů na moři jako by vzrůstal. Tonoucí, pro které nezbylo v člunech místo, se chytali plovoucích dřev, sudů, dveří i nějakého stolu.


O půl jedenácté jsme již na moři bloudili za tmy. Před našima očima neodbytně planul strašný obraz. Obě lodi hořely. Jejich železná kostra se rozžhavila a munice uvnitř i na palubě vybuchovala, rakety létaly do vzduchu a rozsvěcovaly temně hrozivou oblohu.


Benátská noc. Na člunu jsme již veslovali jen dva – já a jeden z letců. Ostatní seděli zcela vyčerpaní u vesel, třásli se zimou, na pokraji nervového zhroucení. Posledními silami jsem se opíral do vesel, aby aspoň ruce pomaleji křehly. Zapomněl jsem i na bolest nohy, leželo mi na ní bezvládné tělo zraněného námořníka, který občas zasténal a znovu upadl do mdlob. Také mně občas už sklouzly prsty z rukojeti vesla, neboť mořská sůl ve spálených dlaních žhne jako oheň. Volali jsme na stíny člunů, které se potácely kolem nás.


"Kam teď?" zněla vždy poslední otázka.


Tutéž výzvu volaly posádky ostatních člunů na nás. Jinak bylo zvláštní ticho. Jen dva ranění sténali. Snad je fyzická bolest horší než duševní. Sevřel jsem rukama vesla ze všech sil a znova dřu. Nečinnost v takových chvílích je nebezpečná. Viděl jsem to na ostatních. Co s nimi bude za deset minut? A jací budou zítra?


A v této beznadějné situaci jsem zaslechl neuvěřitelný zvuk – smích. Nejdříve jsem si myslel, že jsem se přeslechl nebo že někdo z raněných opět blouzní. Ale ne, to si na smrt vyčerpaní a unavení Angličané začali dělat vtipy sami ze sebe.


"Pánové," ozval se nějaký hlas, "těžko tomu uvěříte, ale rád bych se napil dobře chlazeného piva."


"To je neodpovědné," odpověděl mu někdo, "že teď si ty nádherné sudy samy prskají do plamenů!"


"Myslím, že přeháníte," odpověděl jiný za tlumeného chechtotu.


"Pivo na lodi nebylo nejhorší, ale vinen je kapitán. Nechal ho příliš podchladit!"


"Nejhůř z nás je na tom George," uslyšel jsem hlas z protilehlého konce člunu. "Měl tak jedinečné spodní prádlo. Snad ho ocení aspoň některá z mořských panen, když už ty pozemské při bližším styku s jeho kvalitou přišly o svůj biologický titul!"


Nyní se zasmál i Cossard a sám začal dělat vtipy na svou loď. Těžce zraněný námořník, který ležel na mé noze, řekl potom něco hodně pepmého na adresu všech panen, a těch mořských zvlášť.


Anglickému humoru se v takových situacích opravdu nevyrovná nic.


Vesloval jsem dál tak soustředěně, že až po dlouhé chvíli jsem si uvědomil, že se atmosféra na člunu změnila. Tmu náhle proťal kužel ostrého světla. Kdosi z nich zachránil signální lampu a snad si na ni nevzpomněl v tom zmatku nebo usnul únavou. Hlavní bylo, že nyní tmou větrné noci letěly po vlnách ony tři krátké a tři dlouhé záblesky světla. SOS. Spaste duše naše.


Uvidí ho však někdo? A je tu vůbec někdo?


A znovu signální záblesky.


Po době, kterou nikdo z nás nemohl odhadnout, jsme zaslechli zavrčení motorového člunu. Dostal se až do naší bezprostřední blízkosti. Hluk nám udal kurz k torpédoborci. Nabral jsem trochu mořské vody a podal ji raněným, kteří blouzní.


Podíval jsem se na hodinky. Za padesát minut bude půlnoc.


Opřel jsem se do vesel s novou nadějí… Najednou se před námi objevila temná silueta torpédoborce. Někdo z Angličanů začal zpívat Tipperary. Snažil jsem se zapomenout na bolest a doufal, že se někdo z našich také zachránil.


Loď občas blikla, aby umožnila několika desítkám záchranných člunů lepší orientaci. A potom náš člun narazil na ocelovou stěnu. Přistání nepatřilo k těm nejbezpečnějším. Torpédoborec se houpal na vlnách a jeho nýty hrozily zachytit okraj našeho člunu a stlačit ho pod vodu. Řada člunů se již převrhla, trosečníci se opět topili. Zahlédl jsem na ocelové stěně provazový žebřík, ale výstup po něm nebyl bez nebezpečí. Vždyť se loď prudce kymácela v bocích, a když se naklonila na odvrácenou stranu od člunu, udeřil žebřík o ocelové platy, přimáčkl stoupajícím ruce a zároveň vytlačoval špičky jejich bot. Jenom výjimečně vylezl někdo na palubu, většina padala znovu do moře.


Při jednom záblesku světla jsem spatřil vpředu jiný žebřík, spuštěný z trámu vysunutého přes okraj paluby. Jeho rozkmit už nebyl tak veliký, aby se lidé mohli zranit o lodní bok. Za chvíli jsme k němu zavedli náš člun, ale tehdy vznikla malá rozepře, kdo poleze první. Konečně jsem se dostal k výstupu i já. Byl jsem tak vyčerpaný… ti pode mnou křičeli, abych si pospíšil. Snad bych těch několik kroků k záchraně ani nedokázal, kdyby nebylo onoho letce, s nímž jsem po celé dvě hodiny vesloval. Šplhal těsně za mnou a tlačil mě při výstupu nahoru. Já pak, když jsem vystoupil o jednu příčku, táhl jsem ho za sebou. Ještě štěstí, že naše uniformy byly z tak dobrého materiálu a límec kabátu to vydržel.


Dostal jsem se až na okraj paluby, kde se mi zatočila hlava a málem jsem upadl do bezvědomí. Cítil jsem, jak mě uchopily neznámé ruce a přehodily na palubu. Na rtech jsem ucítil ostrou chuť whisky a zaslechl, jak někdo veselým hlasem říká:


"Helou, Čechoslovák?! Pospěšte si do jídelny!"


Dva námořníci mě spíše vlekli než nesli kordonem z lidských těl. Vnímal jsem – jakoby v mlze – mnoho lidí. Leželi pomícháni, namnoze bez šatů a prádla, muži, ženy, děti, námořníci, vojáci a letci, vysílení, žíznící a hladoví. Trosečníci z obou hořících lodí.


A na konci té potácivé cesty jsem spatřil zázrak. Pod zrcadlem jídelny ve špinavých stejnokrojích, posetých skvrnami mořské vody, spalo vsedě – všech šest Čechoslováků!


Usedl jsem na roh pohovky. Námořník mi podal kakao, malý zákusek a studenou vodu. Pil jsem jen vodu, ale ne zcela podle přání. Byl jí nedostatek.


Velitel kanadského torpédoborce H.M.C.S. Iroquis (imatrikulační značky G-69) kapitán komandér Holmes nám blahopřál k záchraně a současně nás pozval k neobvyklé podívané. Iroquis měl potopit oba vraky lodí, aby nebyly nebezpečné ostatní plavbě. Nechtěli jsme si nechat ujít tak vzácnou podívanou a vyšli jsme na palubu. A pak, kapitánovo pozvání bylo téměř oficiální a my jsme nesměli ani v této chvíli zapomínat, že zde představujeme důstojníky armády spřáteleného státu.


Usedl jsem na palubu, neboť stát bych nevydržel. Nastoupila četa námořníků. Kapitán jako kněz nad rakví vzpomenul osud obou lodí, které budou pohřbeny v hlubinách oceánu.


Po salvě z pušek vylétla z boku Iroquisu štíhlá těla torpéd. Ohořelé, zuhelnatělé vraky lodí se pomalu zhroutily do vln. Důstojníci drželi v rukou smeknuté čepice. Vskutku, neveselá chvíle.


Dosud se pamatuji na naše besedy s britskými letci u sklenky whisky, stále ještě slyším zvonkovou hru zvoucí na dobrý oběd, stále mi z paměti nevymizela nádherná stropní výzdoba klubu. Klid, čistota a mahagon Duchess of York jsou v příkrém a bolestném kontrastu s tímto zmrzačeným vrakem, nyní dobitým dvěma ranami z milosti.


Smekl jsem v zamyšlení čepici. Jak dlouho ještě bude německá zvůle zabíjet, jak dlouho bude dupat po všem, co lidské mozky a ruce tvořily s láskou, s oběťmi a tak nesmírně dlouho? Kdo poznamenal jejich duše? Co je k tomu nutká? Což jejich ženy skutečně rodí jen bezbožníky, kterým život není ničím jiným než haknkrajcem? Pokud ano, pak je třeba zvítězit, aby bylo možné i trestat! Ne pro ten nebo onen politický směr nebo státní útvar, ale pro záchranu celého lidstva. Je nutné bojovat tvrdě a hlavně rychle. Každým dnem roste pyramida bolesti a ztracených životů, kterého se každý z těch milionů ubitých tak těžce zříkal… Už musíme skoncovat s takovou nelidskostí! V myšlenkách se mi promítl dosavadní průběh války, který mě naplnil netrpělivostí, ale i novou silou, novým odhodláním. Všechno musí být tak, jak je. Boj i naše ztroskotání. Na místo potopené lodi budou postaveny dvě jiné, lepší. Viděl jsem to přece na vlastní oči v zátoce Gurrock!


Naše cesta pokračovala po moři, které nevzrušeno lidskými tragédiemi dál objímalo se stejnou zákonitostí kontinenty i naši loď. Příď torpédoborce vykrajovala hezký tvar vln po obou jeho bocích. Hustý kouř z komínů překypoval ve vířících se chuchvalcích a občas padl na záď. Na palubě začínalo být chladno. Odešel jsem za kapitánem…


Byl to vlídný a přitom vojensky vyhraněný člověk. Způsob, jakým organizoval celou záchrannou akci, byl skutečně impozantní. Sdělil mi, že katastrofa si vyžádala sto čtrnáct obětí. Vše se přihodilo asi 280 mil na jihozápad od portugalského přístavu Porta.


Neměli jsme kde spát. Pokusil jsem se promluvit s našimi důstojníky, ale jejich nálada nebyla o mnoho lepší. Původní radost ze šťastného shledání vystřídal pocit naprosté vyčerpanosti. Jen podplukovník "Anděl" (Gustav Krátký) glosoval naše zážitky nahlas:


"Zdalipak jste si, pánové, v záchranných člunech uvědomili, že máte pod sebou tři a půl kilometru vody?"


Jeho poznámka nás na chvíli naplnila pocitem zadostiučinění, že nyní máme sice pod sebou právě tolik vody, ale naštěstí mezi námi a hladinou je už trochu silnější dno než prve.


Další plavba do Casablanky proběhla už klidně. Všichni se ale museli uskrovnit. Strava byla slabá, vody velmi málo a věci osobní hygieny jsme odložili až do vylodění. Také druhou noc nikdo z nás nemohl usnout, neboť mechanismus lodě pracoval na plné obrátky a rozechvíval všechny její části za vydatného hluku strojů. Odpočívali jsme proto většinou ve dne na palubě. Ještě cestou bylo pohřbeno dalších šest trosečníků, kteří podlehli zraněním. Na palubě však zůstávaly ležet tři mrtvoly, zabalené do bílých prostěradel. Jejich totožnost nebyla dosud zjištěna… Zvedl jsem zapomenutý úlomek granátu a potěžkal ten kousek studeného kovu v dlani. Jeho hrany byly příliš ostré, abych ho mohl stisknout a daleko odhodit. Viděl jsem hrůzu vepsanou do trhlin a rýh střepiny. Nedaleko stále svítila běl prostěradel ovinutých kolem těl mrtvých, kteří zemřeli proto, že stejné kousky kovu zasáhly jejich těla. Odhodil jsem konečně střepinu do moře.


Napadlo mě, že po porážce Německa bude mír, ale nemělo lidstvo tentýž dojem po první světové válce? Jistě, mělo. A přece tady opět leželi lidé, kteří museli předčasně zemřít, protože vypukla nová válka. Válka ještě horší a zase – německá válka!


Ráno 13. července jsme konečně zahlédli slabý obrys pevniny. Byla to tolik vytoužená Casablanka. Uvítali jsme to s pocitem úlevy. O hodinu později jsme přirazili bokem lodi k betonovému molu. Přišli britští a američtí důstojníci a ozval se už také plukovník Cossard, opět nabitý teoretickými vědomostmi o způsobu, jak provést vylodění trosečníků. Nabádal ke kázni a klidu. Nápadně mi to připomenulo jeho výklady "Action Station" a "Boat Station". Zdálo se, že vánek z pevniny mu vrátil organizační schopnosti tak málo využité při naší katastrofě. Konečně někdo rozumný rozhodl, že nejdříve budou z lodi vyneseni mrtví a ranění, na které čekaly ambulance, pak ženy a nakonec důstojníci a mužstvo.


Rozloučil jsem se s kapitánem torpédoborce, ještě jednou jsem mu poděkoval za naši záchranu. V deset hodin jsme pak vystoupili na pevninu. Nejraději bych tu vyprahlou zem políbil, jak mi připadala milá po tolika nepříjemných zážitcích na moři. Kéž by tu byla tráva a já byl malým klukem! To by bylo teprve shledání… Otvíral se tu i pěkný pohled na moře, na přístav i torpédoborec, ale jen odtud ze země, nebo jak jsme říkávali v hodinách zeměpisu – ze souše.


Ano, souš. Předpokládal jsem, že nás suchost této souše bude dost brzy unavovat, ale prozatím se cítíme na vrcholu blaha. Pramenilo to z požitku, s jakým jsme vychutnávali slast cítit pod nohama pevnou suchou zem!


V americkém táboře se o nás pohotově postarali. Každý z nás dostal skládací postel, síť proti moskytům, mýdlo, čtyřicet cigaret značky Chesterfield a jídelní příbor. Velitel tábora podplukovník Tom Gunn mi vyplatil po dvaceti librách šterlinků na každého důstojníka. A odpoledne nám Američané věnovali úplnou tropickou výbavu. Okamžitě jsme se převlékli, neboť stejnokroj byl opravdu vzdušný a lehký.


Po čtyřdenním pobytu na pevnině jsme odpluli přes Freetown, Taccoradi, Aeru do Lagosu. Odtud jsme po třech dnech odletěli přes Kamerun, Belgické Kongo, Súdán do Egypta. V Káhiře nás vzal pod ochranná křídla podplukovník Rudolf Bulandr a vyslanec Benjamin Szalatnay-Stachó. Vybaveni novým stejnokrojem, obuví i finančními prostředky, jsme odletěli přes Suez do Haify, odtud jsme pokračovali vlakem až do Damašku, pak pouštními autokary společnosti Nim do Bagdádu a přes Teherán a Baku jsme se letecky dostali 7. září 1943 do Moskvy.


Ocitli jsme se na druhé straně gigantické války. Byl to šťastný konec cesty dlouhé 10 640 kilometrů. Vskutku mi ji může závidět každý, kdo se vžije do pestrých směsic zvyků a obyčejů národů, nádherných přírodních krás i zajímavostí všedního života zemí a států, které jsem tehdy poznal. Nepochybně náleží k obrazu našeho druhého zahraničního odboje, ale… musím vydat svědectví o jiných věcech, podstatnějších pro pochopení dalších osudů našeho národa, neboť jejich objektivní výklad komunisté přeměnili k obrazu svému. Podobně jako moje vzpomínky v roce 1947.


Když byly konečně v Moskvě vyřízeny všechny formality, neprodleně jsme odletěli do Novochoperska, kde se organizovala 1. československá samostatná brigáda v SSSR. Jejím velitelem byl plukovník Ludvík Svoboda. Dnem 11. září 1943 jsem se stal jeho zástupcem.


U brigády tehdy působila početná skupina sovětských vojenských instruktorů s úkolem vycvičit a připravit její důstojnický sbor, poddůstojníky a posléze celé jednotky co nejdříve do boje. Plukovník Svoboda přímo nadbíhal jejich požadavkům na urychlený výcvik. Sám byl totiž vášnivým zastáncem okamžité bojové pohotovosti, a to i za cenu, že jednotka nebude úplná. Jen aby prý předstihl eventuální bojové zasazení Československé samostatné obrněné brigády ve Velké Británii! Ani těžká porážka u Sokolova ho neodradila od nedostatečných příprav nové vyšší jednotky.


"Co se nedoučíme zde, doučíme se na frontě. Jen co nejdříve na frontu!" byla jeho častá slova. Slova člověka, který byl potom tak častokrát označován za "vynikajícího vojevůdce".


Dojem ze závěrečného cvičení měl být výborný. Na shromáždění důstojníků zhodnotil velitel brigády výsledky střelby a samozřejmě pochválil všechny, kteří se o zdařilý výkon jednotek zasloužili. Také pozvaní hosté chválili zdatnost brigády. Zatím ale skutečnost byla trochu jiná.


Již tenkrát se našlo dost důstojníků, kteří se na překotný výcvik brigády dívali poněkud skepticky vzhledem ke svým zkušenostem. Netajili jsme se s názorem, že brigádě chybělo k vycvičenosti ještě mnoho. Ale kdo se jen slůvkem zmínil o té nebo oné potřebě, o nějakém nedostatku, byl považován za zpátečníka neznalého situace, ba i za zbabělce. Naše zkušenosti z bojů ve Francii, jež byly přínosem pro metody drobné války, a koneckonců i z prohraného boje u Sokolova, byly odmítány.


"Všechno pro frontu a na frontu, co nejrychleji!" zůstávalo stále platným heslem plukovníka Svobody. A tím si získával značné pochopení a zásluhy u sovětských velitelů. Při již vzpomenutém závěrečném cvičení brigády se útočilo jen proti papírovým nebo dřevěným figurínám, a i těch bylo málo. Během chladné noci v narychlo vykopaných zákopech totiž nejedna z nich posloužila k zahřátí mužstva. Ráno však měly představovat zákeřného, výborně vycvičeného a vyzbrojeného Němce. Neúčelné bylo i efektní divadlo se značným množstvím dopraveného střeliva pro dělostřelectvo a tanky, které potom rvalo nevinnou zem a způsobilo nakonec ještě před vyražením k útoku značnou překážku v dalším postupu! Ostatně pro výjezd tanků nebyly ponechány nepostřelované mezery. Stroje se potom zastavovaly, hledaly průchody a logicky se staly snadným cílem možné dělostřelecké palby nepřítele. A tak místo aby podporovaly útok pěchoty, zůstávaly vzadu.


Není zde mým úkolem rozebírat narychlo improvizované a nepromyšlené cvičení z taktického hlediska, chtěl jsem jen poukázat na osvědčenou snahu velitele "zalepovat oči" svým představeným a předem je omámit duněním kanonády brigádního dělostřelectva a tanků.


Hosté odjeli 16. září a hned ráno se provedla na posádkovém cvičišti přísaha na bojový prapor brigády spojená s přehlídkou. Další dny ubíhaly v překotném spěchu a shonu. Velitelé na Svobodův pokyn soutěžili, která jednotka bude dříve připravena k odjezdu. Že do úplné pohotovosti brigády k boji chybělo mnoho, už je nezajímalo. Neustále přijížděli vyšší sovětští důstojníci, aby prý dohlédli na zásobování československé brigády výstrojí, proviantem, střelivem a výzbrojí. Zatím byla brigáda vystrojena anglickou vojenskou výstrojí a proviant se skládal z rýže, hrachu, ze spousty uzených koz a pro každý vlak byla určena jedna kráva…


Podle mého názoru první brigáda pod velením plukovníka Svobody do boje připravena nebyla. Po stránce taktické jí chyběly zkušenosti z boje v malých jednotkách, střelecký výcvik v četách a rotách, boj muže proti muži. Po stránce taktické, odborné a speciální pak samotný způsob boje (zdolání hnízd nepřátelského odporu), hlídkování, záškodnická práce, zacházení s trhavinami, plynový výcvik a pak především boj v noci. O zbraních, způsobech a metodách boje nepřítele neměla brigáda ani potuchy!


Rovněž po stránce výzbroje chybělo mnohé: střelivo, lehké a těžké kulomety na předepsaný stav, nemluvě o nedostatcích u dělostřeleckých jednotek a u tankového praporu. Zdravotnický materiál – podobně jako technický materiál – byl neúplný a v bídném stavu.


Těžko se mluvilo s vojáky, kterým tolik chybělo do odhodlanosti bít se za svobodu své vlasti, když neměli dostatečnou důvěru ve vlastní výcvik a úplnost výzbroje. A při tom všem žádné překážky nebyly veliteli brigády dost velké, aby se jednotka dostala co nejdřív do válečného pásma a aktivně zasáhla do boje.


V průběhu bojů o Kyjev jsem mohl poprvé pozorovat, že chování vyšších štábních důstojníků Rudé armády nebylo tak zcela přátelské, jak se o něm mluvilo. Vyznívalo spíše v požadavek naprosté bojové podřízenosti a oddanosti, který doprovázela nemístná odměřenost v jednání. Pro ilustraci uvedu tento případ:


Krátce po vyražení brigády do útoku přišel do štábního úkrytu náčelník operačního štábu sovětského 51. střeleckého sboru a žádal hlášení o situaci na frontě. Chtěl přesný zákres dosažené přední linie. Náčelník štábu brigády štábní kapitán Bohumír Lomský však zjistil, že nemá telefonické spojení ani s veliteli praporů, ani s velitelem brigády. Velitelé praporů totiž při nedostatku kabelu nevyslali řetěz spojek k původní telefonické stanici, a proto štáb nebyl o jejich situaci náležitě a přesně informován.


Tento nedostatek zájmu o bitvu o Kyjev popudil sovětského důstojníka do té míry, že zle láteřil na neschopnost československého velení, netečnost k důležitosti bojové situace a nevšímavost plynoucí z lehkomyslnosti vůči nadřízenému sovětskému velitelství.


Kritickou situaci zachránil náhlý příjezd generála Jana Kratochvíla, představitele Československé vojenské jednotky v SSSR. Zúčastnil se bojové činnosti brigády jako pozorovatel (na americkém bojovém vozidle – jeepu) a ústně i na mapě přesně udal přední linii dosaženou našimi jednotkami. Vyznělo to v náš neprospěch, protože jsme silně pokulhávali za oběma sovětskými divizemi.


Přirozeně, jak již se to stává, incident nezůstal utajen a já i generál Kratochvíl jsme byli Ludvíkem Svobodou na Volejkově v přítomnosti důstojníků nižších hodností neoprávněně a nespravedlivě plísněni, že jsme měli před náčelníkem operačního oddělení sovětského sboru jednat v zájmu dobré pověsti brigády, a nikoliv poskvrnit její úspěch a bojovou morálku…


V bojích u říčky Ross mnou zmítala silná horečka. Zastupoval jsem tehdy plukovníka Svobodu, který odjel v čele delegace za prezidentem Benešem do Moskvy. Povolal jsem si na štáb sovětské styčné důstojníky, plukovníka K. Zagoskina a majora P. Kambulova, a před náčelníkem štábu jsem je upozornil, že pokud nedostanu dopoledne žádanou pomoc od sovětského sboru nebo armády, může nepřítel podniknout protiútok a naše brigáda, která dosáhla svého cíle po tak značných ztrátách, bude vržena zpět. Zagoskin mi výhrůžně sdělil, že nepřítel v Bílé Cerkvi není početný, je bez tanků a k protiútoku nemá dostatek sil ani prostředků. Není proto důvodu, aby naše brigáda daný úkol nesplnila. Byl jsem tehdy obdařen darem neomylného věštce…


Po těchto zkušenostech jsem došel k závěru, že sovětská velitelství všech stupňů nejen nerozlišují rozdíl mezi naší a jejich armádou, pokud se jednalo o početnost, mentalitu, bojovou připravenost a zkušenost, cizí prostředí a nadšení krvácet tak daleko od domova, ale úmyslně využívala jednotky, oslabené značnými, nenahraditelnými ztrátami a navíc nedoplňované, k vyčerpávajícím bojům. To vše vedlo k nejrůznějším úvahám při představě o vzdálenosti k naší státní hranici. Logicky se proto objevila otázka: Kolik se z nás vrátí domů?


Sovětské velení oceňovalo jen takové boje jednotek, ve kterých byly značné ztráty na lidech i materiálu. Ty byly potom vyznamenávány, pojmenovávány takzvanými historickými či čestnými názvy v rozkazech nejvyššího velitele. Salvami z mnoha děl a ohňostroji v Moskvě byla jejich "sláva" zakončena.


Historický vývoj nás také přesvědčil o tom, jak se prezident Beneš mýlil v roce 1943, když tvrdil, že naše přátelství se Sovětským svazem bude trvalým přínosem československé politice a jednou ze záruk naší šťastné budoucnosti. Zatím toto přátelství přineslo našemu národu mravní a hmotný úpadek, vrátilo nás do doby středověku, bídy a utrpení…


Vraťme se však na začátek roku 1944, kdy jsem byl ustanoven zatímním velitelem pozdější 2. československé paradesantní brigády v SSSR. Zdá se, že generál Svoboda se dlouho nemohl smířit s novou myšlenkou organizace této brigády, neboť při mém odchodu diplomaticky nastínil přání, které jsem měl tlumočit veliteli Československé vojenské mise v SSSR generálu Heliodoru Píkovi. Lépe by prý bylo organizovat brigádu pěší, podobnou první brigádě, jejíž organizace a vedení v boji se osvědčilo. Nepochybně měl na mysli tu možnost, že paradesantní brigáda se mohla v poměrně blízké budoucnosti dostat na československé území dřív než jeho brigáda, která již tolik pro osvobození naší republiky vykonala!


Generální štáb Rudé armády mi stanovil dva měsíce k organizaci i výcviku nové brigády. Byla to velmi krátká doba, a proto se cvičilo denně od úsvitu do setmění, v neděli i ve svátek. Jeden den v týdnu patřil pochodu na 40 kilometrů a denně jedna hodina těžkým tělesným cvičením. Každý voják musel znát nejen všechny zbraně brigády, umět z nich střílet, ale i všechny zbraně u jednotek vůbec. Každý z nás musel také absolvovat několik seskoků z balonu nebo letadla.


Začátkem května 1944 se brigáda přemístila z Jefremova do Proskurova, který se již nacházel v týlovém pásmu 1. ukrajinského frontu. Nálada důstojníků i mužstva zde z hlediska mimoslužebního nebyla na výši. Příslušníci brigády již poznávali, že takzvané bratrské spojenectví se společně prolitou krví je frází opakovanou při nejrůznějších příležitostech do omrzení. Cítili, že pravá tvář politicky zchátralého představitele sovětské moci je jiná než usměvavá, lichotící a nabádající k ještě většímu vypětí sil v boji s Němci.


Pravá tvář "bratrské lásky" se odkrývala postupně. Krásná a něžná proskurovská děvčátka byla poutavější než jakýkoliv vojenský řád. Slovanští bratři však začali Čechoslovákům bránit stykům s místním něžným pohlavím. Docházelo ke rvačkám, zatýkání, které dospělo tak daleko, že sovětské hlídky v noci násilím unášeli naše vojáky ze záchodů a ve spodním prádle je zavírali do posádkové věznice. Tvrdili, že je našli v postelích svých krasavic… Následné vyšetřování potvrdilo, že se jednalo o pustý výmysl z nenávisti k úspěchům našich chlapců. Avšak ani to nepomohlo, neboť večerní promenáda na proskurovském korze svědčila o tom, že místní obyvatelstvo má k nám skutečně vřelý, přátelský vztah. Nakonec se do toho vložil místní sovět, který vydal výzvu v tom smyslu, že toulání žen s Čechoslováky je jev nežádoucí, a dívkám pohrozil odsunem na práci do uhelných dolů. V mnohých případech svou hrozbu potom realizoval…


V této posádce byla brigáda náhle postižena infekční chorobou – úplavicí. Zdroj choroby nemohl být dlouho zjištěn, a tak se nemoc přímo lavinovitě šířila. Případ se stal rychle známým nejen u velitelství 1. československého armádního sboru v SSSR, ale i u vyššího sovětského velitelství a snad byl hlášen až do Moskvy. Nastal zmatek a panika mezi sovětskými lékařskými kapacitami. Přicházely a odcházely nejrůznější komise, vyšetřovaly, ale marně. První týden mi hlásili 150 případů, druhý již 250, třetí 360, další 450 až 673 případů úplavice. Vzhledem k tomu, že všichni příslušníci brigády ještě před odchodem z Jefremova absolvovali očkování americkými kombinovanými injekcemi, nebyl ani jeden případ úplavice smrtelný. Mužstvo však leželo v sovětské nemocnici na zemi, v chodbách, ba i v průjezdech téměř bez jakékoliv pomoci.


Učinil jsem všechna možná opatření, aby se infekce zmírnila a dál se nerozšiřovala. Ze všech studní se odebraly vzorky, v kuchyni se kontrolovaly potraviny i zásoby ve skladě, všechny ubikace kasáren, kanceláří, kuchyní, skladů byly znovu řádně vybíleny, ale veškerá snaha jako by byla zbytečná. Sovětští velitelé poukazovali, a to zcela neopodstatněně, že nevěnuji jednotce po zdravotnické stránce příslušnou péči, a proto brigáda ztrácí na své bojové zdatnosti a pohotovosti. A o to jim vlastně šlo!


Abych zmírnil šíření infekce, odsunul jsem jeden prapor do vzdálenější vesnice v lesích. Utrpěl tím výcvik, který nyní vyžadoval souhru celé brigády. V tomto beznadějném stavu pátrání jsem náhodou zjistil, že jedné ze studní nikdo nevěnoval pozornost. Její voda byla infikována bakteriemi choroby z bakteriologického ústavu v Kyjevě…


Někdy v této době mně byla hlášena neověřená zpráva, že prý jeden důstojník brigády střílel do obrazu představitele sovětské vlády. Nevěnoval jsem tomu neoficiálnímu hlášení pozornost, protože již tehdy se mnoho mluvilo a mnohé podobné "zvěsti" vycházely přímo z úst styčného důstojníka NKVD u brigády majora I.I. Mišina. Ten měl potom svého zástupce u každé jednotky… Tedy dost osob, jejichž informace se hemžily intrikami, pomluvami a falší. Musel jsem být velmi obezřetný, abych zůstal objektivní, když jsem chránil dobré jméno československého vojáka a na druhé straně čelil dobře promyšlené, ale průhledné propagandě sovětských politických důstojníků.


Jednou po obědě mě major Mišin požádal, abych s ním šel do své kanceláře a zavolal k sobě velitele 2. paradesantního praporu majora Františka Vovsa, velitele roty poručíka Karola Schwarze a zpravodajského důstojníka brigády nadporučíka Pavola Marcellyho.


V kanceláři, kde byl přítomen můj zástupce podplukovník Viliam Lichner i náčelník štábu kapitán Karel Hlásný, mně Mišin nařídil, abych o případu sepsal protokol. Nevěděl jsem, o co jde, a proto jsem odmítl angažovat se. Jakmile dozněl můj protest, Mišinův zástupce přistoupil k Schwarzovi a nařídil mu, aby mu odevzdal zbraň, protože je zatčen! Pochopitelně jsem se ohradil s tím, že nikdo jiný v brigádě není oprávněn zatýkat československého důstojníka mimo mě a na území Sovětského svazu pak jen se souhlasem mých představených. Nato se Mišin ohradil, že je k tomu oprávněn, neboť jde o urážku představitele sovětské vlády. Chtěl jsem vysvětlení a dostalo se mi následující odpovědi:


"Před několika dny poručík Schwarz při nařízené střelbě z pistole (podle programu zaměstnání) mířil v terči na obraz předsedy prezidia Nejvyššího sovětu Sovětského svazu Michaila Ivanoviče Kalinina a zasáhl ho přímo do srdce. Můj zplnomocněný důstojník NKVD u praporu kapitán Bardiovský terč uschoval a ten se stal předmětem zvláštního řízení v Moskvě, která také nařídila, abych poručíka Schwarze zatkl a předal do vězení až do vyšetření celého případu. Současně jsem dostal rozkaz, abych v přítomnosti velitele 2. československé paradesantní brigády v SSSR. jeho zástupce a zpravodajského důstojníka brigády sepsal protokoly s poručíkem Schwarzem, majorem Vovsem, případně ještě s jinými svědky tohoto politováníhodného případu."


Protokol pak napsal nadporučík Marcelly a poručíka Schwarze odvedli do posádkové věznice. Aféra zatím skončila, avšak její důsledky mezi příslušníky brigády, hlavně mezi mužstvem roty, měly neblahý vliv. Poručík Schwarz byl všestranně oblíben nejen jako voják, ale také pro svůj charakter: přímý, statečný a spravedlivý člověk. V rotě to vyvolalo pravé pobouření, které jsem až po delší době uklidnil, a v zájmu kázně zamezil dalším možným výstřelkům. Inu, Slováci jsou prudší, výbušnější, zvláště když jde o věc nespravedlivou a o jejich člověka.


Po několika dnech přijela z Moskvy zvláštní, velmi početná delegace v čele s velvyslancem Zdeňkem Fierlingerem. Mimo jiné měla za úkol vyšetřit celou záležitost poručíka Schwarze a podat zprávu…


Vyšetřování jsem se nezúčastnil, protože velvyslanci jsem řekl, že na věc mám svůj vlastní názor a nechci ztrácet čas ve výcviku jednotky. Během rozmluvy při obědě v důstojnické jídelně vyšlo najevo, že terče na střelnici připravila ženijní četa praporu. Neměla dost papíru, a proto použila novin. Pochopitelně nevěnovala žádnou pozornost jednotlivým fotografiím, kterých byl v novinách bezpočet. Ostatně tyto noviny jim dal sám kapitán Bardiovský, který jim v lepení terčů dokonce sám pomáhal. Kdo byl tedy viník?


Vyjádření jednoho člena této vyšetřující komise, že terč měl soustředné kruhy, podle kterých se vypočítává hodnota výsledku každého zásahu, byla naprosto nesprávná, protože se jednalo o polní terč, a nikoli o terč školní! Pokud byl nyní terč opatřen soustřednými kruhy, pak tam musely být narýsovány dodatečně, protože bez kružidla při tak improvizované střelbě se nemohly nakreslit.


Další člen komise se vyjádřil, že poručík Schwarz bude zastřelen, protože jde o zlý úmysl. Zatím však věc dopadla dobře. Karol Schwarz sice musel od brigády odejít, ale koncem září 1944 byl ustanoven velitelem 2. praporu automatčíků u 3. československé pěší brigády v SSSR a po válce se šťastně vrátil do vlasti.


Ať již se celá událost odehrála jakýmkoli způsobem, jisté je, že celý případ brigádě neposloužil. Komu naprosto vyhovoval, byl major Mišin; všichni totiž věděli, že poručík Schwarz se zamiloval do jeho milenky. Nepomohl ani políček před východem z kina, neboť v této "bitvě lásky" zvítězil zase Čechoslovák, a proto Mišin hledal cestu pomsty, až ji našel. Kapitán Bardiovský mu vydatně pomohl a Schwarz prokázal, že je výborným střelcem. Trefil se přesně. Z těchto důvodů nemohla Mišinovi stačit moje argumentace, že stránka z novin je nevinný kus papíru, který je možné nalézt i na jiném odpadovém místě denní potřeby, a nejen na střelnici!


Mám stále v paměti neblahou skutečnost, kdy při formování 2. československé paradesantní brigády v SSSR byla k jejímu štábu a k jednotlivým brigádním jednotkám přidělena generálním štábem Rudé armády řada sovětských důstojníků – instruktorů. Nejen že brzdili náš výcvik, neznali mentalitu našich chlapců a zvláště důstojníků, ale vyhledávali nejrůznější politické a národnostní intriky; stavěli se za velikášské právo rozhodovací a nařizující. Před nástupem do frontového bojového pásma naštěstí odešli. Zůstal jen filmař kapitán ing. M. M. Glider.


Počátkem září 1944 se brigáda přesunula do Przemyslu, v jehož okolí pobyla několik dnů před zásahem do frontového úseku na úpatí Karpat v pásmu přes 20 kilometrů širokém, asi 15 kilometrů jihozápadně od Sanoku v Polsku. Zde byla přičleněna v desetidenních urputných bojích sovětskému 67. sboru 38. armády a zasazena jako pěší brigáda, aby prodělala svůj "křest ohněm"! Původně měla být shozena do prostoru Stropkova na Slovensku, ale změnou určení měla podle sovětského velení nejdříve získat bojové zkušenosti.


Její přesun od Przemyslu do úseku fronty vzdáleného asi 120 kilometrů byl proveden během osmačtyřiceti hodin namáhavými pochody ve dne v noci, po blátivých cestách a za velmi nepříznivého počasí. Denně se pochodovalo pěšky 50 – 60 kilometrů a tím jsme překonali snad všechny rekordy vytvořené bojujícími jednotkami v této válce. Přesun se prováděl s nesmírnými obtížemi, neboť jsme neměli k dispozici ani jediné nákladní auto. Povozy jsme mohli žádat na místním obyvatelstvu jen zřídka, protože ve vesnicích prostě chyběly…


Když jsme zaujali běžnou obranu na nejdůležitějších bodech v určeném prostoru, přesvědčil jsem se záhy o slabém vojevůdcovském myšlení náčelníka štábu 38. armády generálplukovníka V. F. Vorobjova. Tvrdil, že úsek, do kterého přijde brigáda, je klidný a boj v dohledné době nehrozí, přestože podle hustoty dělostřelecké, minometné palby i palby pěchotních zbraní bylo zjevné, že nepřítel má značnou početní i palebnou převahu a mohl protiútokem velmi lehce prolomit naši sporadickou obranu.


Z těchto bojů vyšly jednotky brigády úplně zdecimované, vysílené neustálým nasazením o hladu a žízni, bez nábojů, bez organizace, a tedy s touhou po odpočinku a vydatné stravě. Nebyly to ani roty, ani čety, ale rozbité skupinky se svými veliteli. Koneckonců za vše hovoří následující čísla: ubito bylo celkem 143 důstojníků, poddůstojníků a vojínů, raněných 438 mužů a nezvěstných 47 mužů. Celkem 627 lidí z ani ne třítisícové jednotky speciálně vycvičené!


Přitom mám dojem, že celá bojová operace na tomto úseku fronty byla zbytečná, neboť dobytím Dukly a překročením Dukelského průsmyku se muselo pravé, vysunuté, křídlo nepřítele stejně stáhnout za československou státní hranici. Ale když už k těmto bojům muselo dojít, a to hlavně z důvodů "přezkoušení" bojové morálky druhé brigády, pak úspěchy našich vojáků byly vskutku přesvědčivé, plné drobných, statečných a odvážných činů, při kterých se namnoze drali kupředu i bez podpory těžkých zbraní proti opevněnému postavení nepřítele a proti mnohonásobné přesile. A nutno zdůraznit, že Němci v tomto boji a v tomto terénu na úpatí Karpat měli velkou výhodu ve výběru svého postavení v obraně a krytů, snadných cest ústupu, zajištěné velmi dobré pozorování spojené s přesností palby až do okamžiku boje zblízka a výborné podmínky pro vzájemnou podporu a souhru palebných prostředků během své obrany.


Protože se náš pobyt na území Sovětského svazu blížil ke konci, zajel jsem do štábu 1. československého armádního sboru v SSSR, abych jednak ohlásil odchod své jednotky na jiné bojiště a jednak požádal o rozkazy, které věci administrativního archivu druhé brigády mám uschovat u náhradního pluku. Zvláště se mi jednalo o naši bojovou zástavu. Informoval jsem se v tomto směru u sovětských styčných důstojníků brigády, kteří jednomyslně s odvoláním na sovětské vojenské předpisy potvrdili, že odcházejí-li jednotky do týlu nepřítele, ponechávají bojovou zástavu u náhradního tělesa i s ostatním archivem jednotky.


Tomu však na velitelství našeho sboru nechtěli rozumět. Nařídili, abych zástavu vzal s sebou na Slovensko, zatímco archiv jsem mohl odeslat k náhradnímu pluku. S novým velitelem sboru generálem Svobodou jsem se nesetkal, neboť byl na pozorovatelně, a tak jsem odešel bez podrobných rozkazů do neznámé, nové bojové situace na Slovensku. Ostatně Svoboda, jak jsem se už zmínil, si nepřál, aby někdo jiný se s československou jednotkou ocitl ve vlasti dřív než on, slavný vítěz všech bojů na východní frontě.


Když se jeden z důstojníků, který přijel od naší jednotky ve Velké Británii a pracoval potom ve štábu sboru, zeptal generála Svobody, co je s Přikrylovou brigádou na Slovensku, Svoboda odpověděl:



  

"Přikryl je s brigádou na Slovensku předurčen k záhubě. Není mu pomoci. On už není s brigádou příslušníkem sboru." (!)


Ovšem později, v šedesátých letech, se domáhal sovětských řádů za boje v Karpatech. Těžce nesl, že už za války mu nebyl udělen titul hrdiny SSSR a že se nestal prvním československým maršálem… Neměl nejmenší zásluhu na Slovenském národním povstání; když se však oslavy staly pustou propagandou ústředního výboru Komunistické strany Slovenska, objevil se generál Svoboda i na shromáždění paradesantní brigády. To se však už nikdo vlastně nedověděl o průběhu povstání na Slovensku v roce 1944. neboť se mlčelo nebo lhalo o jeho významných aktérech, jako byl Vávro Šrobár, Jozef Ursíny, MUDr. Ludovít Nábělek, Jozef Lettrich, MVDr. Mikuláš Ferjenčík a další. Nikdo nepřipomenul zásluhy 1. československé armády ani 2. československé paradesantní brigády. Zmínky o mně byly sporadické a nevýznamné."


Tenkrát v zimě roku 1944 – 1945 o mně 1. československý armádní sbor téměř pět měsíců nevěděl… Prohlašuji, že o novém úkolu, jak pomoci povstání na Slovensku, jsem nebyl nikým, ani od našich vojenských nebo politických činitelů na frontě a v Moskvě, ani od sovětských velitelů náležitě informován. Nebyly mi vydány ani velmi obecně žádné rozkazy k situaci na Slovensku. Jako velitel nepochybně nejpočetnější organizované vojenské jednotky s delikátním bojovým úkolem a zvláštním taktickým zasazením pro celou československou armádu jsem měl dostat přesné instrukce a být zasvěcen do všech podrobností. Nevěděl jsem ani to, že brigáda přistane na letišti Tri Duby, a tím pochopitelně ani jak bude letiště označeno pro přistání v noci. Ostatně členové mise vládního delegáta pro osvobozené území ministra Františka Němce také nic nevěděli. Snad prý ostatní uvidím až na místě. To byla jediná poznámka k tak důležité akci!


A skutečně jsem uviděl… Že si nevymýšlím, potvrzuje tento můj dopis s datem 5. října 1944, adresovaný generálu Píkovi do Moskvy:


" Velmi vážený bratře generále!


Mám příležitost poslat Ti tento dopis po korespondentu Pravdy, který se zdržel 8 dnů a dnes odjíždí do Moskvy. Budeš jistě povděčen, když při dostatku času podám Ti opravdové informace, jak to zde vypadá.


Přistál jsem 26. 9. t.r. v 01.15 hod. přímo zázrakem na ploše (louce) blíže Března n. Hr. tam, kde ještě nikdo nikdy nepřistál, ale tam se někdy shazují zbraně z Ruska.


Kpt. RA Larionov, velitel – pilot, ml. It. RA Abrašilov, šturman (pol. pošta 22 661), zasluhují čs. válečný kříž, protože v tak hrozném a deštivém počasí to byl prvotřídní výkon. Prosím buď tak laskav a zadej oba důstojníky na vyznamenání.


A co se ještě stalo: Zdaleka před přistáním zpozorovali jsme 4 ohně, odkud vylétly 2 červené rakety, potom 2 zelené a pak několik bílých. Červené rakety znamenaly podle kpt. L, že plocha není způsobilá pro přistání, zelené, že je způsobilá, a bílé, že se může přistát. Proto jsme přistáli 6 m za hlubokým silničním příkopem na poli. Poručík, partyzán, který vkročil do letadla, divil se tomu, jak je možné, aby takový kolos zde přistál. Odvezl nás (osádka 16 mužů) autem na letiště Tri Duby u Zvolena a ráno jsem odjel do B. Bystrice se představit.


Na letišti Tri Duby přistálo toho dne celkem 12 douglasů, 20 se jich vrátilo pro špatné počasí. Od té doby nepřistál ani jediný letoun.


A nyní k věci:


Všechno možné podnikám, abych zde měl již brigádu. Situace je krajně hysterická. Slováci jsou rozděleni na partyzány, kteří ‚bojují v týlu, ale vlastním, rekvírují, kradou, zabírají auta, znásilňují obyvatelstvo, armáda, může-li se o ní vůbec tak říci, je slabá, nevystrojená a nevyzbrojená, po první ráně z minometů prostě utíká. Je štěstí, že Němci jsou zde málo agilní nebo aspoň posud, ale soustředí-li síly, jak také činí, pak je za pár dní po osvobozeném Slovensku. Proto bych již rád měl tu brigádu, abych jim pomohl. Dobré 2 divize gen. Malár nechal rozbít a nyní jsou tu jen záložníci, kteří dohromady ani nevědí, za co jdou bojovat. Mám zde 848 lidí z nich, kteří čekají, až přijde brigáda, abych ji doplnil, neboť tolik jsem měl ztrát v Karpatech před odletem na Slovensko.


V týlu je všeobecné "gulání", ve štábech přebytek důstojníků, na frontě nikdo. I politicky je to nejednorodé, každý moc mluví, spoléhá, ale nic neudělá. Není tu nikde vidět válečný, bojový ruch, tempo. A to je chyba.


Z výstroje chybí: voj. obleky, čepice, štítky, anglické spinky, neboť 10 000 kusů je kalhot dlouhých, pláště a přikrývky.


Z výzbroje: těžké zbraně PT, pušky a automaty. Ze 70 000 je 1/3 ozbrojená a to je málo.


Jinak potravy je dost, živobytí krásné až přepychové, standard vysoký.


Škoda, kdybychom tuto část pustili. RA je ještě daleko a není mnoho zpráv. Z rádia je Moskva Němci vypuštěna nebo je aspoň málo slyšet.


Poslal jsem telegram (rádio mám, stále posílám depeše, ale žádnou odpověď nemám) marš. Koněvovi, gen. Svobodovi, 2. brigádě, ale dosud žádná odpověď.


Tak nevím, jak bude dále. Pro přelet prý je pořád špatně počasí. Dnes se již vyjasnilo, tak nevím. Již druhého dne po mém přistání bylo počasí dobré, ale brigáda nepřibyla. 2 dny později sice pršelo, ale předevčírem se vyjasnilo a včera bylo již zcela pěkně, taktéž dnes. Jestli ještě dnes nepřiletí, pak budou ,jiné' překážky (politické?).


Také z velitelství slovenské armády se posílají telegramy do Londýna a Moskvy, ale dosud bezvýsledně.


Je zde mjr. RA Studenskij, který má radiospojení s marš. Koněvem, ale také není odpovědi.


Bratři gen. Viest, Nižborský a Chodský přijeli ke mně do vesnice Kroscenka, 3 km východně Krosno, na druhý den celá delegace s p. ministrem Němcem a společně jsme čekali na odlet. Od 22. 9. – 25. 9. bylo vskutku počasí špatné, ale 25. 9. bylo zlepšení. Doufal jsem, že br. gen. Viest též odstartuje, ale nepřistál, nevím proč, ač byl pro něho letoun na letišti Krosno připraven.


Velmi silná partyzánská armáda je pod velením RA, ale měla by být použita pro týl nepřítele a nikoli v týlu našem. Proto je třeba, aby už tu byl někdo, kdo by to urovnal a i politicky uspořádal. Jinak to "poplave", jak to plave nyní.


Psal jsem toto i p. gen. Viestovi, ihned jak jsem se tu o všem informoval, a vyžádal od škpt. Fajtla 2 stíhačky, aby dopis odevzdali (škpt. Klán), odletěli 30. 9., ale dosud se nevrátili. Víme, že přistáli dobře. Od p. gen. Viesta tedy odpověď nemám.


Požádal bych Tě o zákrok v celé věci, ale než tento dopis dostaneš a až něco budeš moci podniknout, bude asi pozdě. Snad do té doby přijde brigáda. Dej Bůh, jinak je katastrofa. Včera napadl u Cerešné náš děl. palpost (3 baterie 10,5 cm) nepřítel 2 rotami a rozprášil celý prapor, děla zneškodnil, ale dosud neodtáhl. Nikdo dosud (dopoledne) nevěděl, jaká je tam situace. Také poškodil náš improvizovaný obrněný vlak.


Po stránce zpravodajské je to velmi ubohé. Nevědí, kolik Němců je před nimi, jaké jsou jednotky, kolik mají děl, min. ap. Zkrátka neuvěřitelná vojna. Mnoho jim tu radíme, ale mnoho to nepomáhá. Škodí tu také něm. vesnice, jejichž obyvatelstvo po našich vojácích střílelo. Navrhli jsme, aby všechny vesnice z frontového pásma vyklidili. Ale zjistili jsme, že sám štáb neví, kde je vlastní fronta.


Je zde se mnou přednosta zprav, oddělení mojí brigády kpt. Marcelly, čemuž jsem velmi rád, dále 12 důst., 4 rtm. a 130 mužstva. Žádný celkem materiál pro boj, ale trosky štábu, spoj. roty, štáb, roty, intendance aj. Všechny poddůstojníky jsem použil k výcviku doplňku, o kterém jsem se zmínil, a tak jsem: velitel bez vojska.


Stále říkám štábu, že nelze být v obraně, ale místy i útočit, vyvíjet aktivnost, aby protivník nemohl soustředit síly na jednom místě. Nejnebezpečnější směr je Sv. Kříž, který nepřítel již drží. Jeho úmyslem je dostat se do ústí Hronu a ohradit Zvolen a B. Bystrici.


Vel. let. pluku škpt. Fajtl sedí na letišti Zolná bez benzinu a bez střeliva. Udělal mnoho práce, Němci si netroufali, ale nyní se zase objevují, hlavně nad B. Bystrici. Zapálili cisternový vlak na stanici v Radvani u B. Bystrice.


Snažil jsem se, bratře generále, vylíčit Ti aspoň v hrubých rysech zdejší situaci. Myslím, že jsi sám překvapen, jak mnoho se mluví a málo dělá.


Přijmi také pozdrav z naší opravdu krásné vlasti a věř mi, že učiním všechno, jen abych ji zachránil od něm. vetřelců, jen až bude brigáda pohromadě."


Pozastavoval jsem se také nad skutečností, jak mohlo sovětské velení odesílat jednotky druhé brigády na Slovensko v tak neorganizovaném stavu, bez střeliva, záložní výstroje a výzbroje, v neorganizovaných skupinách, namnoze bez jejich velitelů a palebných prostředků. Na letišti, ještě před mým odletem, bylo přece všechno přesně připraveno. Pro každé letadlo – Douglas – byl určen důstojník nebo poddůstojník s přesným seznamem mužstva, materiálu, zbraní a výstroje. Nemusel a také neměl na letišti vzniknout zmatek. Letiště bylo ostatně i mimo dosah nepřátelské dalekonosné palby. A přece se vyskytlo tolik hrubých nesrovnalostí a dezorganizace, že jsem byl předem přesvědčen o nezdaru celé akce. Že jsem musel vyslat vlastního člověka do štábu 1. ukrajinského frontu pro střelivo, bylo podivně směšné a přitom nezbytné, abychom mohli v bojích dosáhnout převahy v palbě nad nepřítelem.


Ale partyzánům se shazovala výzbroj, výstroj, střelivo a potraviny téměř bez komplikací, zatímco druhá brigáda mohla krvácet a později v horách i hladovět.


Takzvaný letecký most se uskutečnil za cenu ztráty 52 dakot, které nedoletěly z letišť v Sovětském svazu na Tri Duby. Teprve po válce horolezecké výpravy vyprostily některé uhořelé příslušníky brigády z nebetyčných hor Vysokých Tater. Kolik jich tam zahynulo, ale dodnes nikdo neví. Ovšem kolikrát jsme na horských velikánech viděli velký oheň a výbuchy z leteckých katastrof při nárazu těžkých dopravních letounů na vrcholky skalnatých hor. A nebylo divu, vždyť z letounů byly vymontovány drahocenné radiopřístroje, které Rudá armáda použila na jiném místě. Létalo se potom z Krosna na Slovensko bez radiospojení nejen se sousedními letouny, ale také se zemí. Několik letounů potom dokonce přistálo na německých letištích, ale naštěstí zavčas odlétlo. Byla to prostě hrůza.


Tehdejší atmosféru dokresluje i tato vzpomínka. Mezi letouny, které později přistály na letišti Tri Duby, byl i ten "můj" od Brezna nad Hronom. Jeho pilot mi přišel podat hlášení, ale plukovník Šerstkov ho vyzval, aby s ním šel stranou, a tam ho z pistole zastřelil. Když se sovětský plukovník vrátil, řekl mi, že pilota zastřelil za nesplnění úkolu při mém přistání! Co však jsem už mohl udělat? Plukovník byl v nenormálním stavu podnapilosti, jak se to stávalo i jindy…


Brzy jsem také poznal "účel" přítomnosti plukovníka Rudé armády v Banské Bystrici. Sotva jsem vstoupil do dveří kanceláře na velitelství 1. československé armády na Slovensku, začpělo to kouřem a vodkou, takže bylo jasné, že plukovník je omámen více vodkou než přítomností dvou ruských krasavic – vojaček s několika ruskými důstojníky. V malé kanceláři se hodovalo sice u malého stolu, ale zato bohatě zásobeného všemi možnými lahůdkami a lahvemi alkoholu. Všichni byli ve zbědovaném stavu po prohýřené noci, stará harmonika je však evokovala k novému veselí.


Při této příležitosti se musím také zmínit o nepřístojném chování partyzánských skupin vůči slovenskému obyvatelstvu. V tomto směru zvlášť vynikala partyzánská brigáda majora P. A. Velička. Partyzáni, respektive takzvaní partyzáni, znásilňovali, loupili a to se pochopitelně zase neobešlo bez krveprolití. Své jednání v takovém případě omlouvali tím, že všichni jsou fašisté… Když se tyto zhovadilosti opakovaly, povolal si velitel 1. československé armády generál Rudolf Viest 16. října 1944 všechny velitele partyzánských skupin. Za přítomnosti plukovníka A. N. Asmolova důrazně kritizoval a odsoudil jejich chování vůči obyvatelstvu. Bylo charakteristické, že jako nejvyšší československý velitel na československém území nemohl jiným způsobem zjednat nápravu, protože partyzáni po celou dobu svého působení na Slovensku jeho autoritu neuznávali.


Málokomu z představitelů 1. československé armády a Slovenské národní rady bylo tehdy známo, že tyto skupiny partyzánů jsou vlastně zárodky nového režimu, režimu komunistického. Sešel jsem se s několika takovými vyvolenými, kteří mě podrobně, čistou slovenštinou, informovali o účelu své "výgruzky" na Slovensku, na Moravě a v Čechách. Jejich účast v místních národních výborech obcí neměla být trvalá, jednalo se jen o organizaci výboru, respektive o výběr "vhodných a spolehlivých" osob oddaných komunistické straně, a pak odešli dál. Byli to rozsévači nové kultury, nových mravů, zvyků i nového politického života. Za jejich "úřadování" bylo mnoho slovenských lidí odvezeno do Ruska a už se nevrátilo. Navrátilci dojeli zpět náležitě přeškoleni. Kde jen zůstala jasná slova maršála I. S. Koněva, velitele 1. ukrajinského frontu, a jeho generála NKVD L. Z. Mechlise, že území dobyté Rudou armádou v hloubce 120 kilometrů se stává územím čistě československým, nezávislým, se svrchovanou československou státní mocí. Zmíněných 120 kilometrů konečně stačilo k tomu, aby "osvobozující" Rudá armáda mohla v klidu všechno nerušeně vykrást, vyvézt a vůbec se zařídit podle svého. Bylo to maršálské prázdné gesto, veskrze prolhané a cynické. Sovětská velitelství zůstávala nadále ve všech větších městech, kde komplikovala situaci a činnost československým velitelům.


Později v horách jsme nemohli pochopit, jak je možné, že Rudá armáda, proslavená ohromnými vítěznými operacemi nad nacisty, nám nedovedla pomoct. Nebo snad jsme měli být na Slovensku vydáni napospas bídě, hladu, utrpení a padnout vysílením při přepadech dobře vyzbrojeného nepřítele? Zdá se, že ano! Sovětské velení nemělo na 1. československé armádě na Slovensku zájem. Moji brigádu pak na Slovensko vyslali, aby vykrvácela a stála se neschopnou bojovou jednotkou. Na rozdíl od toho totiž sovětští partyzáni měli všechno, co k zdárnému výsledku bojů a ke svým politickým akcím potřebovali!


Vzhledem k vlastním politickým cílům nemohli Sověti potřebovat silnou organizovanou jednotku, která by mohla ustupujícím Němcům zasadit poslední ránu. Nemohli potřebovat armádu, která by vítězství nad nepřítelem vzala na sebe. To měla uskutečnit a také uskutečnila Rudá armáda svým příchodem do osvobozené Prahy. Proto také jednotky 1. československého armádního sboru na Dukle doslova vykrvácely, ztratily přes polovinu svých "štyků", potom v troskách pokulhávaly za "osvoboditelkou" Prahy a republiky, "slavnou Sovětskou armádou"!


Proto také 2. československá paradesantní brigáda, složená téměř výhradně z mladých, nadějných a statečných Slováků, ztratila 75% svého původního stavu. Bez pomoci Rudé armády, ač jí byla operačně podřízena, se probíjela z dvojnásobného nepřátelského obklíčení. Nezúčastnila se ani přiměřenou symbolickou delegací slavnostního pochodu 1. československého armádního sboru v SSSR 17. května 1945 ve svobodné Praze. Ale byla skutečně svobodná? Vše nám přece vybojovala "slavná Rudá armáda, osvoboditelka naší vlasti" a "ochránkyně" lidu v boji proti německým okupantům. To všechno prý ze slovanské, bratrské lásky. Pochopitelné jak jinak než nezištné, vždyť "největší génius dějin Stalin"… Tak se to tenkrát říkalo a tak to náš "prozíravý" lid bohužel pochopil a tomu uvěřil. Byla to více než prolhaná faleš a politická hra s malým národem…


Trvalo plné dva měsíce, než mě po návratu z války ustanovili na celkem bezvýznamné, válečným zkušenostem neodpovídající místo – velitele Vojenského výcvikového tábora v Milovicích. Funkce, jak se později ukázalo, byla spíše administrativní, spojená s odpovědností za výcvik a kázeň. O mém odsunutí na "vedlejší kolej" rozhodl ministr národní obrany Ludvík Svoboda, nepochybně již pod vlivem Rudolfa Slánského, spolu s velitelem 1. vojenské oblasti generálem Karlem Klapálkem, velitelem pěchoty generálem Rudolfem Hoškem a náčelníkem hlavního štábu generálem Bohumilem Bočkem.


Službu v Milovicích jsem nastoupil 20. července 1945 bez toho, aby mi někdo vymezil moji pravomoc, respektive vydal přesné instrukce. V táboře tehdy ještě působila "mocná" tanková jednotka s maršálem P. S. Rybalkem v čele. Bláhově jsem se domníval, že jako nově určený československý velitel tábora se budu věnovat svým úkolům. Praxe mě přesvědčila o jiných možnostech.


Vstup do tábora mi povolili na zvláštní propustku podepsanou sovětským velitelem. Kdo jím ale je, nikdo nevěděl. Po osvobození tu zůstal jediný český voják – rotmistr Václav Pauzer. Znal velmi dobře místní poměry, a proto byl uznáván i sovětskými důstojníky jako "načalnik". Ten mě později konečně ke skutečnému veliteli tábora blahosklonně uvedl. Potřeboval jsem projednat organizaci dělostřeleckých střeleb, jinak bych se tam asi nikdy nedostal… Úřadoval jsem tehdy v bývalé německé škole za železničními závorami vojenské vlečky Milovice – Lysá nad Labem. Ta tvořila i hranici mezi vojenským a civilním prostorem. Jinak byl tábor doslova hermeticky uzavřen.


Po vytouženém odchodu Rudé armády (v polovině prosince 1945) nastala teprve opravdová příprava tábora pro potřeby československé armády. V první řadě šlo o pěchotní učiliště s instrukčním praporem, dále tankovou brigádu a tankové učiliště s praporem útočné vozby. Později se musely připravit ubikace pro pěchotní, tankové a dělostřelecké kurzy. Práce bylo skutečně velmi mnoho, neboť Rudá armáda zanechala jak ubikace mužstva, tak důstojnické byty v naprosto dezolátním stavu v nejhorším smyslu slova.


Vnitřní úpravu tábora jsem svěřil svému zástupci plukovníku Josefu Kvapilovi, který se s neutuchající vytrvalostí velmi brzy zhostil tohoto nesnadného úkolu. Sám jsem navázal styky s místní samosprávou v Milovicích a v Lysé, abych jim pomohl v nelehké hospodářské, kulturní i společenské situaci. Práce se mi dařila.


Nejprve jsme museli začít tam, kde nacistická bota řádila a přišlápla rozvoj našeho národního života, dále dokončit práce započaté za okupace a konečně podstatně přispět k rozvoji našeho venkova. A k tomu bylo třeba nejen mozolnatých rukou pracovitých lidí, strojů, ale i umění protlačit se do našich ústředních úřadů a přesvědčit byrokraty o nezbytnosti financování staveb; dovolávat se dobročinnosti občanů, shovívavosti velitelů, kteří velmi neradi četli rozkazy o odvelení takzvaných brigád na žně, na stavby či jiné akce ve prospěch civilu… Tehdy si heslo "armáda pro lid, lid s armádou" razilo samo cestu.


Mám-li být konkrétnější, uvedu aspoň hlavní úkoly, které jsme tehdy postupně zvládli. Výčet v tomto případě není samoúčelný. Později se bude jednat o tom, zda mě odsoudit k trestu smrti a pověsit, nebo nechat naživu v kriminále a tím mě – jak se uvádělo "reakcionářům" u soudu – likvidovat.


Rozsáhlé vojenské úkoly, které jsme museli zdolat, aby nově zřízený výcvikový tábor vyhovoval všem moderním požadavkům poválečné doby, nejsou dnes již tak zajímavé a zvláštní. Platily pro tehdejší dobu a dnes už zevšeobecněly. V nejbližším okolí tábora jsem se však podílel na následujícím:


V Milovicích ve spolupráci s místním národním výborem na odstranění zbytků válečného materiálu a na obnově místní elektrické sítě, na vybudování rozhlasové sítě, na rozšíření sportovního hřiště, obnově koupaliště a v neposlední řadě se mi podařilo získat od obce pozemek pro výstavbu bytů pro důstojníky a rotmistry posádky. Podobně v Lysé nad Labem jsem s místním národním výborem a spolkovými korporacemi realizoval výstavbu 48 bytových jednotek pro vojáky z povolání, organizoval též pomoc vojáků při vybudování náměstí. Opravili jsme a zdokonalili zanedbanou civilní školní střelnici a za pomoci peněžní sbírky příslušníků výcvikového tábora přispěli na opravu děkanského kostela.


Současně jsem všude uplatňoval reprezentaci armády – při kulturních, sportovních a dalších společenských příležitostech a dal jsem podnět k patronátu instrukčního praporu nad továrnou "Kovona."


Mimoto jsem se angažoval v Nymburce jako spoluzakladatel jezdeckého odboru místní sokolské jednoty a aeroklubu, v Českém Brodě jsem podporoval snahy o zřízení letiště aeroklubu; v Benátkách nad Jizerou jsem zařídil, aby vojenská správa nechala odborníky z milovické posádky znovu postavit most stržený povodní. Také v Jabkenicích u Mladé Boleslavi jsem se angažoval při rozšiřování lužicko-srbské prázdninové osady a v mnoha dalších věcech, které jsem uznal za nutné realizovat v krátké době.


Tehdy mě obě obce – Milovice a Lysá – jmenovali čestným občanem a v mnohých vznikajících spolcích jsem byl zvolen jejich čestným předsedou nebo členem jejich předsednictva. Moje činnost vešla všeobecně ve známost, přesto náčelník hlavního štábu i velitel pěchoty s vědomím ministra národní obrany neustále zužovali široký okruh mé služební působnosti. Nakonec jsem se stal v podstatě velitelem vlastní velitelské roty, správy budov a omezeného počtu pomocného personálu, který štábem nelze nazývat, neboť byl neúplný a bez vytčené pravomoci. V podstatě jsem se dostal na úroveň posádkového důstojníka s vyšší hodností.


Toto velmi brzy pochopil i brigádní generál Jaroslav Malec. I když to byl můj dobrý přítel a legionář, okázale projevoval své starší pořadí v hodnosti (brigádním generálem jsem byl jmenován v březnu 1945), a proto abych se vyhnul nepříjemnostem plynoucím ze známého přísloví o "dvou kohoutech na jednom smetišti", odebral jsem se 3. listopadu 1946 na zdravotní dovolenou. Začaly se totiž projevovat následky mého úrazu z výsadkového výcviku v Jefremově. Malec se od prvního dne choval, jako kdyby zde působil už od samého počátku při znovuzřízení vojenského výcvikového tábora ve funkci jeho velitele. Úmyslně opomíjel následování mého příkladu spolupráce s okolními obcemi, ale to mu naprosto nevadilo. U svých představených byl velmi dobře kvalifikován, i když neprošel válku se zbraní v ruce ani se aktivně nezúčastnil domácího odboje.


Jakmile jsem se 11. března 1947 vrátil ze zdravotní dovolené, velitel pěchoty divizní generál Hošek mi na shromáždění velitelů jednotek milovického tábora oznámil, že v žádném případě nemám zasahovat do pravomoci velitelů jednotek dislokovaných v táboře a svoji působnost mám omezit na bezprostřední funkci velitele posádky. Potvrdil tak jen dřívější praxi, kterou zavedl generál Malec.


Z vojenského hlediska se jednalo o naprostý nesmysl, neboť žádná armáda té doby jak na Západě, tak na Východě něco takového neznala. Velitel vojenského výcvikového tábora nebo střediska byl vždy velitelem všech jednotek, které se v daném okamžiku nacházely v jeho prostoru. Odpovídal za kázeň, pořádek a především za jejich výcvik. Proto také koordinoval a řídil jednotlivá cvičení. Z tohoto titulu měl nejen právo, ale přímo povinnost provádět kontrolu ubikací i výcviku. Velitelé jednotek dislokovaných v táboře mu byli potom bezprostředně podřízeni. Koneckonců jeho postavení určovala skutečnost, že tábor byl v armádní organizaci veden jako vyšší jednotka – divize, respektive armádní sbor. Nevyjasněnou kompetencí velitelů v milovickém táboře tak vzniklo neumělé dílo vojenské ruky, popírající princip nadřízenosti a podřízenosti. Administrativní funkci v táboře mohl dobře vykonávat pověřený důstojník – štábní kapitán nebo major –, ale nikdy ne generál s dlouholetou válečnou zkušeností.


Jsem přesvědčen, že i tentokrát se do mého určení, respektive postavení, promítla "zvláštní péče" v naší nedávné minulosti smutně proslulého Reicinova obranného zpravodajství, kterou mé osobě věnovalo v podstatě už od osvobození a možná ještě o něco dříve. S největší pravděpodobností mohu v tomto směru "děkovat" někdejšímu generálnímu tajemníkovi Komunistické strany Československa a poslanci Národního shromáždění Rudolfu Slánskému. Stal jsem se pro něho nepohodlným a snad i nebezpečným od chvíle, kdy nás osud v zimě 1944 – 1945 zavál do slovenských hor. Vůbec poprvé jsme se setkali 26. října 1944 u kostela ve Starých Horách, když se 2. čs. paradesantní brigáda v SSSR přesunovala do nového ubytovacího prostoru v okolí Jelence, Motyček a Donoval. Silnici zatarasily jak civilní, tak vojenské povozy a auta. Museli jsme se zastavit a čekat, až se cesta trochu uvolní.


Během krátké rozmluvy o celkové situaci jsem se Slánskému také zmínil o chování sovětských partyzánů v bojích a poukázal na četné stížnosti místních obyvatel v tom smyslu, že partyzáni vykrádají celé vesnice, znásilňují ženy, vraždí rukojmí… Neodpověděl. Bylo vidět, jak je mu rozhovor na takové téma nepříjemný. Vždyť právě partyzáni měli být a byli avantgardou, která ještě před příchodem Rudé armády šířila na Slovensku myšlenky komunismu. Proto je vždy a všude protěžoval. Nemohl tedy najednou připustit jejich kritiku, i když pravděpodobně podvědomě cítil, že moje připomínky k "elitnímu sboru partyzánských hrdinů" jsou sice pravdivé, avšak vzhledem k jejich politickému poslání malicherné a osobně zaujaté. Koneckonců byl jsem pro něho jen důstojníkem nenáviděné buržoazní republiky!


Po dvou dnech jsme se opět setkali pod horou Kecko, trigonometr 1226. To již byl ve společnosti plukovníka Rudé armády Asmolova, poslanců Jana Švermy, Bohumila Laušmana, Karola Šmidkeho, Jozefa Lietavce a několika dalších sovětských důstojníků – partyzánů. Nedaleko od nich odpočívala skupina štábu divizního generála Rudolfa Viesta, s kterým jsem tehdy hovořil naposledy. Všichni byli unavení po dlouhé namáhavé cestě za nepříjemného podzimního deště. Nemluvili jsme spolu, neboť nebylo o čem. Jako velitel brigády jsem stále podléhal veliteli 1. československé armády na Slovensku a tenkrát se v armádě nepolitizovalo jako po osvobození. Přesto, jak se zdá, stal se mi den šestadvacátého výročí samostatnosti Československé republiky mezníkem dalších životních osudů, které od osobního ponížení vyústily až po pokusy o moji osobní likvidaci. A to nemluvím o tom, jak vše prožívala moje rodina. Pravda, právo a spravedlnost byly pošlapány, když nastala doba teroru a násilí rádoby vládců. Otázka, zda je možné, aby zvítězila "na věčné časy", mi zůstává nezodpovězena. K tomu se ještě vrátím, ale až později.


Když jsme 29. října pokračovali v cestě na východ (předpokládali jsme, že se probijeme ke svým – k 1. československému armádnímu sboru v SSSR), zastavil jsem se na partyzánské zásobovací základně kapitána Jegorova. Chtěl jsem si nejen odpočinout a načerpat nové síly k dalšímu namáhavému pochodu v dešti, mlze a blátě, ale i získat nové zprávy o situaci nepřítele a provést rekognoskaci cesty přes Ďumbier, Tepličku do prostoru Popradu. Avšak příchod Asmolovovy skupiny vše změnil.


Dostali jsme se již mimo bezprostřední nebezpečí. Iluze relativního klidu po přestálých útrapách vyvolala v těsné a mokré zemljance diskusi. Slánský tehdy poukázal na nutnost rozsáhlých bojových akcí partyzánů a paradesantní brigády na celém území Československa. Přítomní poslanci se potom prohlásili za členy "Osvobozenecké národní rady uzavřeného slovenského území", jejímž předsedou se nestal nikdo jiný než R. Slánský. Současně se ujal i funkce vojenského komisaře štábu plukovníka Asmolova jako nejvyššího velitele partyzánského hnutí v Československu. Po vzájemné dohodě došlo k dalšímu rozdělení funkcí. Mně pak nařídili, abych brigádu reorganizoval a novou organizaci přizpůsobil partyzánskému boji.


Rozkazy Slánského, jak jsem je zažil, si velmi často protiřečily, jako například ten o přejmenování paradesantní brigády na 1. československou partyzánskou brigádu generála Svobody. Ohradil jsem se proti tomu a kategoricky jsem prohlásil, že s tím nemohu souhlasit, protože název brigády schválila naše vláda v Londýně a potvrdil ho i vrchní velitel československé branné moci prezident Edvard Beneš. Ostatní, zvláště Šverma, se mě zastali a potvrdili, že přejmenování jednotky by v naší situaci narazilo na odpor u důstojníků i mužstva brigády. Nakonec musel svůj rozkaz odvolat, ale naše vztahy zaznamenaly další šrám.


Asmolov mi dal na stravování brigády sto tisíc slovenských korun, protože jsem neměl vůbec žádné prostředky. Před rozpuštěním štábu 1. armády na Slovensku v Donovalech jsem sice vyslal brigádního intendanta, aby opatřil u armády nějaké finanční prostředky, ale přišel pozdě… na haldě stamilionů papírových bankovek dohasínal zhoubný oheň. Kdo z velitelů přišel náhodou včas, měl po starostech, ovšem na některé, jako na nás, se zapomnělo. Asmolov měl tehdy tolik, že mohl ještě rozdávat.


Zásahy Slánského do vojenských věcí lze ilustrovat celou řadou příkladů. Jeho prvním duchaplným bojovým opatřením v nové funkci byl rozkaz průzkumné hlídce. Nařídil jí, a dokonce i rozdal kousky papírů, aby je napichovali na vyhlédnutá místa několik kroků od sebe a tak prý hlavním silám usnadnili další postup. I když tuto nejapnou vymoženost pojmenoval "orientační poštou", papírky odvál vítr a nakonec zmizela i hlídka. Snad byla i se svou "poštou" zajata. Přirozeně že jsme potom v mlze a dešti bloudili, že jsme se museli vzdát cesty na východ a velmi nebezpečným sestupem jsme sešli do údolí. Když jsem tuto "maršrůtu" Slánskému "chválil", nervózně se na mě osopil, abych si své rozumy ponechal, že je budu později potřebovat.


Na začátku listopadu, tuším čtvrtého, potom z popudu Asmolova vydal rozkaz k dobytí vesnic v prostoru Ružomberka a Liptovského Svatého Mikuláše, aby partyzáni získali nějaký proviant. Moje námitky i návrh na vyslání zásobovacích skupinek s finančními prostředky však podpořil jen Jan Šverma. Narazili jsme na nepřekonatelný odpor u ostatních, a tak Slánský prosadil provedení svého rozkazu. Proto také v mé knize Pokračujte v horách mohl být popsán jen vlastní průběh bojové akce, včetně jeho důsledků pro naše další osudy ve slovenských horách, a nikoli geneze vzniku tohoto rozkazu, respektive moje a Švermovy námitky… A plukovník Asmolov k mnoha jeho ukvapeným, nepromyšleným a z vojenského hlediska zcela neodpovědným rozkazům nezaujímal jako velitel stanovisko, protože v Slánském viděl komunistu, který za své činy jako vojenský komisař plně odpovídá jak v boji, tak i později po válce. Choval se proto pasivně a snad byl i rád, že někdo jiný za něho rozhoduje, třebaže nesmyslně. Vždyť velitel, který rozkaz dostal, si pomůže sám, obejde ho, prostě ho splní po svém, jak on to uzná za vhodné. Proto se také vyhýbal mým námitkám a kritice rozkazů svého "vynikajícího a nepostradatelného" komisaře.


Ten se zvlášť vyznamenal 10. listopadu 1944, když jeho "nejlepší přítel", jak nad hrobem nazval Jana Švermu, tragicky zahynul…


Zprávy o jednání Armádního poradního sboru, kde se řešila otázka obsazení vyšších velitelských míst v československé armádě, a tedy i otázka mého dalšího určení, potvrdily, že Slánský ovlivnil jeho závěr v můj neprospěch. I když jsem tehdy ukončil takzvaný generálský kurz (kurz pro vyšší velitele) na Vysoké škole vojenské v Praze jako čtvrtý mezi šestatřiceti absolventy. Ovšem už tenkrát se do tohoto pořadí promítla skutečnost, že jako jediný účastník kurzu jsem nebyl organizován v komunistické straně. Ostatní potom převzali odpovídající vyšší velitelské funkce, jen mě ministr národní obrany ponechal i nadále v Milovicích se stejně okleštěnou velitelskou pravomocí.


Když už se mé postavení stávalo předmětem dohadů ostatních generálů, měl prý armádní generál Karel Klapálek na jednom zasedání Armádního poradního sboru prohlásit, že vzhledem k zásluhám a k dosavadní činnosti by bylo načase mé ustanovení na vyšší velitelské místo. A tak jsem se dnem 15. února 1949 stal posádkovým velitelem Velkého Brna… To znamenalo další sestup, neboť zde jsem měl pravomoc už jen zástupce velitele divize.


Avšak snad právě proto, když jsem dostal od velitele 3. vojenské oblasti armádního generála Zdeňka Nováka nové úkoly, jsem se velmi rychle orientoval a ihned zahájil práci. Mohl jsem se utěšovat, že Brno tehdy patřilo k druhé největší vojenské posádce v Československu a možností k seberealizaci zde byla celá řada, neboť do té doby se udělalo velmi málo. Vždyť jsem dostal na starost vybudování vojenského stadionu v Pisárkách, sloučení doplňovacího velitelství Brno-venkov a Brno-město do nové budovy ve městě, zřízení domu armády a převedení bývalého hotelu Areo do vlastnictví vojenské správy apod.


Výstavba stadionu v Pisárkách byla značně aktuální, neboť na jeho ploché dráze se už 15. června 1949 měly konat mezinárodní motocyklové závody. S vlastními pracemi se však začalo teprve začátkem dubna. Plochá dráha měla být po dokončení odevzdána Československému autoklubu v Brně, jehož předsedou jsem byl tehdy právě proto zvolen. Podařilo se práce rozhýbat, ale stále zbývalo ještě velmi mnoho, jako například srovnat celou plochu stadionu, přemístit přes 80 000 kubických metrů zeminy, postavit dvě velké tribuny pro 60 000 diváků, provést nivelizační práce, válcování štěrku a zajistit 15 vagonů propustné škváry na zásyp ploché dráhy. Začátkem května byla hotova sotva polovina.


Současně se stavbou stadionu jsem pracoval pochopitelně i na dalších úkolech vyplývajících z mé funkce a mohu říci, že jsem se prodíral sice pomalu, ale systematicky kupředu. Při rozsáhlé posádkové agendě, nových administrativních opatřeních a reprezentačních úkolech vyplývajících z funkce velitele posádky v tak velkém městě jsem často usínal až v pozdních nočních, respektive ranních hodinách.


Věděl jsem, a potvrdily to informace ze skutečně hodnověrných míst, že tato moje práce je pod "kontrolou" 5. oddělení štábu 3. vojenské oblasti i hlavního štábu. Zde se posuzovala ze zvláštního hlediska a můj chvat a neobvykle rychlý styl práce považovali za nepochopitelný, protože za celé čtyři roky se u posádkového velitelství v Brně celkem nic nedělo.


Avšak v mém prvním soudním procesu vydávali toto moje průbojné pracovní úsilí za důkaz "vojenské vzpoury", kterou jsem měl podnítit v Brně, abych dosáhl "vojenskou slávu", "závratnou kariéru" a křeslo ministra národní obrany. Jak došlo k vykonstruování těchto nesmyslů "prozíravými a obezřetnými" vojenskými znalci obranného zpravodajství, bude předmětem následujících kapitol. V Brně se začal kruh msty, osobní nenávisti a zaujatosti kolem mě podruhé uzavírat, neboť v něm bylo jednodušší pomalu přitahovat smyčku.


Odjel jsem 14. května 1949 na služební cestu do Prahy a měl jsem se zúčastnit valné hromady autoklubu, která měla skončit druhý den. Potom jsem chtěl navštívit hlavní štáb a Fond národní obnovy, kde jsem měl projednat celou řadu otázek brněnské posádky. "Mocní" té doby však učinili všem plánům konec…


Jsem jedním z desetitisíců občanů této republiky, kteří se doslova přes noc stali vlastizrádci, špiony, nepřáteli lidu a nevím čeho ještě. Tenkrát, po samozvaném "vítězném únoru", stačilo opravdu málo. Národ, opotřebovaný strádáním za nacistické okupace, neměl už takový mravní a duševní potenciál, a proto tak snadno podlehl líbivým heslům o "lepším zítřku"… Rozděl a panuj je heslo vládců od dob starověkého Říma, které takzvaný předvoj dělnické třídy dovedl téměř k dokonalosti. Pro nás, politické vězně komunistického režimu, to bylo něco nepochopitelného… Svět kolem nás a lidé na "svobodě" žili dál "normálním" způsobem: chodili do práce, prožívali své všední starosti i radosti a současně jakoby v davovém šílenství požadovali absolutní tresty pro druhé. A to vše pod taktovkou lidí, kteří si s morálkou nikdy žádné problémy nedělali. Získali sice moc, ale současně i strach, aby ji neztratili. Teorie diktatury proletariátu se začala realizovat i v naší společnosti…


A tak 16. května 1949, aniž jsem něco tušil, došlo i na mě. Krátce po čtvrté hodině odpoledne přišel do mého bytu v Milovicích zástupce obranného zpravodajství vojenského výcvikového tábora štábní kapitán Drahoš. Oznámil, že se mám dostavit za účelem svědecké výpovědi v jisté velmi důležité vojenské záležitosti na 5. oddělení hlavního štábu. Ležel jsem v posteli, neboť cestou z Brna do Milovic mě opět vzal hostec. Ze zkušenosti jsem věděl, že musím tři čtyři dny ležet, než se bolest utiší. Po dotazu na hlavním štábu Drahoš prohlásil, že prý není vyhnutí, a proto mohu k cestě do Prahy použít sanitky! Nakonec jsem souhlasil. Ani jsem se s rodinou nerozloučil, neboť jsem byl přesvědčen o svém návratu večer.


Bez povšimnutí jsem potom čekal téměř dvacet minut v předsíni kanceláře, vždy zahalené rouškou záhadného tajemství, bývalého přednosty 5. oddělení generála Bedřicha Reicina. Tehdy však funkci už zastával plukovník Josef Musil, neboť Reicin se na podzim roku 1948 stal náměstkem ministra národní obrany pro personální věci. V minulosti jsem byl vždy ihned volán nebo i bez ohlášení mohl vstoupit do kanceláře, ale tentokrát jsem čekal… Náhle přišel jakýsi úředník v civilu a vyzval mě, abych ho následoval. Šli jsme chodbou v přízemí do místnosti číslo 12, kterou po našem vstupu ihned uzamkl. Teprve potom mě vyzval, abych se posadil. Následoval vodopád slov, který jsem už připomněl na začátku svých vzpomínek…


Když urážlivému proudu slov nebylo konce, vstal jsem a ještě klidným hlasem prohlásil, že se necítím ničím vinen. Vzhledem k mým četným vyznamenáním a k vysokým sovětským řádům (měl jsem je in natura, protože se mělo jednat o oficiální návštěvu štábu a ministra národní obrany) si vyprošuji, aby se mnou někdo takovým způsobem jednal. Nebylo to však nic platné. Snad jsem tím jeho sadismus ještě víc vyprovokoval. Poté, co jsem požádal, aby mi netykal, protože jsem s ním "husy nepásl", chytil mě pod krkem a dal mi dvě facky. Byl jsem už skutečně nadmíru vzrušen, ale ještě jsem se opanoval. Asi po hodinovém úvodním "zpracování" začaly padat otázky jako: s kým jsem se v Brně stýkal, kdo mě navštívil na posádkovém velitelství a podobně. Trvalo dlouho, než jsem vyjmenoval celou řadu osob, na které jsem si právě vzpomněl nebo zapamatoval jejich jména. Pochopitelně jsem z těch několika set návštěvníků neuvedl všechny. Ale jak jsem vzápětí zjistil, eminentní zájem projevil "vyšetřovatel" o majora ve výslužbě Květoslava Prokeše. Nyní jsem měl přesně a téměř doslova popsat celý průběh jeho návštěvy v mé kanceláři.


Ta skutečně patří k takovým událostem v mém životě, na které nemohu nikdy zapomenout. Když jednoho dne na začátku dubna 1949 vstoupil do mé kanceláře náčelník štábu major Otto Klíva, aby oznámil příchod pana Prokeše, domníval jsem se, že přišel můj dobrý přítel major MUDr. Prokeš, se kterým jsem sloužil u pěšího pluku 9 Karla Havlíčka Borovského v Mostě. Krátce před druhou světovou válkou byl přemístěn do některé posádky v okolí Brna, a proto jsem mohl předpokládat jeho návštěvu, jakmile se dozvěděl o mém ustanovení v Brně. Šel jsem mu vstříc, avšak z návštěvní místnosti přišel Květoslav Prokeš. Okamžitě jsem měl po náladě, neboť jeho jsem poznal jako lehkomyslného, bezcharakterního a velmi ctižádostivého důstojníka, který se vyhýbal svým stavovským povinnostem. Rád se vtíral do společnosti vyšších vrstev, hrál si na dobrého a schopného organizátora, ale nikde dlouho nevydržel, jakmile nebyl uznáván jako vedoucí osobnost. Všude vznášel neklid, rozleptával pospolitost a družnost až do svého vyloučení.


Setkal jsem se s ním na jaře roku 1940 během naší cesty z Bejrútu do Francie, když jeho nepočetnou skupinu uprchlíků připojili k mému transportu na lodi Patria. Vzhledem ke své perfektní znalosti francouzštiny se stal zástupcem velitele transportu, tedy mým. Společně s námi tenkrát cestovala řada francouzských vojáků, důstojníků a generálů i s rodinami Weygandovy armády v Sýrii. Prokeš se ihned seznámil, dokonce mezi nimi našel svého bývalého instruktora z pěchotního učiliště v Saint Cyru plukovníka Charpentiera. Tím se pro něho stala funkce zástupce velitele transportu podružnou.


Kapitán lodi, mladý a energický Francouz, mě seznámil s lodním řádem, to znamená dobou budíčku, úklidu podpalubí a ubikací, osobní hygieny, dozorčí služby, vydávání stravy, večerky a podobně. Zvlášť zdůraznil, aby se Čechoslováci (dosud v civilním oděvu) nezdržovali na palubách určených pro vojsko a cestující. Prokeš, tehdy ještě štábní kapitán, tento zákaz nejen nerespektoval, ale ponechával mužstvo samo sobě. Také další mnou vydaná nařízení a rozkazy zlehčoval, ba nabádal ostatní, aby se jimi neřídili, neboť dosud nejsme vojáky. Proto velmi brzy došlo k tomu, že jsem mu vytkl jeho neomluvitelné jednání. Avšak jeho podivuhodně nevojenské a arogantní vystupování jako by tím dostalo nový impuls. O službu ztratil naprosto zájem, naopak vyzýval mužstvo k neposlušnosti.


Jednoho večera přišla za mnou do kabiny deputace mužstva s prohlášením, že chování štábního kapitána Prokeše dovršilo svoji míru, a proto se dohodli, že shodí Prokeše přes palubu.


"Takového důstojníka naše odbojová jednotka nepotřebuje," kategoricky prohlásil jeden z členů delegace. Odmítl jsem a zakázal takové řešení. Podobné jednání by mohlo mít pro nás nemilé důsledky, přinejmenším po přistání v Africe internaci celého našeho transportu. Celou záležitost bude řešit až československá vojenská správa ve Francii. Nakonec souhlasili.


Jakmile jsme přistáli v Alžíru, odešel Prokeš s několika poddůstojníky i přes můj výslovný zákaz do přístavu. Pochopitelně potom zdrželi odjezd lodě, a proto francouzský kapitán velmi rozezleně požadoval, abych případ hlásil svým představeným ve Francii.


Po příjezdu do departmentu Cote D'or poblíž Marseille jsem napsal o Prokešově případu služební hlášení a postoupil na velitelství 1. československé divize. Později jsem se dozvěděl, jak se Prokeš povaloval v týlu u náhradního praporu, kde přecházel od jedné bezvýznamné funkce k druhé. Nakonec byl z československé armády v zahraničí propuštěn a poté působil u štábu Svobodných Francouzů generála de Gaulla.


Tak jsem se seznámil s Květoslavem Prokešem, majorem ve výslužbě. Proto také naše setkání na jaře 1949 bylo velmi chladné. Pokud si dobře vzpomínám, velmi se tehdy podivil nad řadou mých válečných vyznamenání. Ptal se mě také, jak se mi líbí v Brně, zda tu již mám byt a jak jsem se rozloučil s táborem v Milovicích. Znal ho velmi dobře, protože u pěchotního učiliště sloužil jeho nezdárný syn, vyloučený ze školy na důstojníky v záloze a několikrát kázeňsky potrestaný. Otec se za něho přimlouval, aby byl povýšen na svobodníka, ale u mě nepořídil. V dalším rozhovoru potom zavedl hovor o plukovníku Karlu Lukášovi, který prý byl zatčen. Podotkl jsem, že se pravděpodobně víc jedná o Lukášův americký vůz značky Packard než o nějaký politický delikt. Nakonec se Prokeš zmínil, že odjíždí na Slovensko, kde bude mít důležité porady. Ovšem nic konkrétního neřekl. Náš tehdejší rozhovor naštěstí přerušil náčelník štábu, neboť mi připomněl odjezd do dělostřeleckých kasáren. Návštěvu jsem proto rychle ukončil.


Na 5. oddělení jsem vypovídal v tom smyslu, že jsem návštěvu vnímal jako Prokešův pokus o obnovení ztraceného přátelství rodáka ze severní Moravy. Bylo to v naprostém protikladu s tím, co obsahovalo trestní oznámení. Sepsání protokolu se potom vleklo až do pozdních nočních hodin, protože stále "scházely" podstatné věci.


Asi hodinu po půlnoci přišel plukovník Musil, který se ke mně dosud vždy choval velmi uctivě, ba až přátelsky; všechny služební věci velmi ochotně, promptně a příznivě vyřizoval. Proto mě setkání s ním potěšilo, doufal jsem, že vyšetřování konečně dostane reálný směr a podstatně tak zlepší moji beznadějnou siuaci, do které jsem se dostal zřejmě omylem. Bez povšimnutí přistoupil k vyšetřovateli s dotazem, jak vypovídám… Když se dozvěděl, že neustále "zapírám" a nehodlám akceptovat jejich konstrukci rozhovoru s Prokešem, podotkl, že se určitě přiznám, vždyť k tomu mají prostředky, a nakonec mě prý usvědčí přímá konfrontace s Prokešem.


Opakoval jsem do omrzení: Prokešovy důvody ke schůzce neznám, jsem Moravák, a proto v okolí Brna i ve městě samotném znám mnoho lidí. Nato Musil sáhl mezi spisy ležící na stole, vzal modrou úřední obálku, z které vyjmul čtvrtku archu papíru popsaného strojem, a dal mi ho přečíst. Pokud si pamatuji, zněl:


"Milý strýců.


Věřím ve Vaši čest a slova: Vše pro svobodu vlasti, a proto dnes začíná Vaše legionářská činnost a rehabilitace ve prospěch kamarádů, národa a vlasti.


Společně splníme odkaz Masarykův: pro vlast a národ. "


Dostal jsem možnost přečíst si i další dopis, opět s datem 13. května 1949. Měl mě konečně srazit na kolena, usvědčit z příprav státního převratu. Také jeho text jsem nezapomněl, vždyť se tam psalo:


"Podle rozhodnutí štábu ‚Svobodného Československa' ustavujete se zemským vojenským velitelem pro zemi moravskou.


Podléhají Vám všechny jednotky vojenské i SNB.


S okamžitou platností ruší se všechny závodní milice a jakékoliv ozbrojené civilní organizace.


V oblasti moravské ustanovte velitele útvarů a posádek podle Vašeho rozhodnutí.


Musí býti za každou cenu zabráněno krveprolití, drancování, mstivosti atd.


Všude musí být zachován naprostý pořádek a normální chod práce a služby.


Za štáb: Dr. Rudolfský."


Po přečtení obou "dokumentů" jsem Musilovi doslova prohlásil:


"Pane plukovníku, tyto dopisy jsem nedostal, jejich obsah je vymyšlen a text vylhán. Žádného doktora Rudolfského neznám!"


Musil poté odešel a "vyšetřovatel" mi dosavadní protokol i s několika kopiemi roztrhal před očima. Budeme prý psát znovu; podrobně a pravdivě. Pokusil se mě zastrašit novým "vynálezem techniky", neboť mají zapisovací přístroj rozhovorů velikosti krabičky od zápalek, který měl můj rozhovor s Prokešem v Brně přesně zaznamenat. Přístroj v místnosti prý nikdo nemůže objevit, protože pracuje bezhlučně. Rozhovor mi proto mohou přehrát na gramofonové desce. Projevil jsem nad tímto novým důmyslným zařízením "svůj velký obdiv" nepřekonatelné technické vymoženosti. Ale gramofonovou desku s údajným rozhovorem jsem nikdy neslyšel…


Z dosavadního průběhu výslechu, chování příslušníků 5. oddělení jsem nabyl dojmu, že jde o rafinovaně promyšlená a do všech důsledků vylhaná nařčení o jakési vzpouře proti lidově demokratickému zřízení našeho státu. Podrobnosti tohoto vojenskopolitického výplodu jsem sice stále ještě neznal, ale z postupně slepovaných jednotlivých slov, z nekonkrétních a nesmyslných vět a záhadných otázek vyplývalo, že jsem byl zapojen do organizování vzpoury velkého měřítka. Měla pochopitelně nejen vlastizrádný charakter a špionážní cíle ve prospěch západních imperialistů, ale jejím hlavním cílem bylo vojensky svrhnout komunistický režim. S pomocí Západu pak převzít vládu a obnovit prvorepublikové státní zřízení, kapitalismus!


Chtěli, abych potvrdil jména vedení této protistátní skupiny, avšak bezvýsledně. Mimo Prokeše jsem opravdu nikoho neznal, ani JUDr. Rudolfa Hrbka a JUDr. Jaroslava Borkovce, ani štábního kapitána Vratislava Jandu.


Asi ve dvě hodiny v noci se vrátil Musil s tím, že dojde ke konfrontaci s majorem Prokešem. Varoval mě, abych neprozradil svoji přítomnost. Proč jsem nesměl ani zakašlat, jsem pochopil, když Prokeš vstoupil do místnosti se zeleným šátkem přes oči. Současně do místnosti přišlo asi sedm výrostků s vyhrnutými rukávy. Jeden z nich držel vězně za ruku. Dovedl ho k židli, aby se posadil. Na rozkaz plukovníka Musila potom spustil tuto říkanku:


"Začátkem dubna tohoto roku jsem navštívil v úřadě posádkového velitelství generála Vladimíra Přikryla. Svěřil jsem se mu, že organizuji ještě s několika spolehlivými kamarády velkou protistátní akci s úmyslem vojensky svrhnout nynější komunistický režim. Chtěl jsem do této vzpoury vlákat většinu ozbrojených vojenských posádek a s nimi zaútočit na Prahu, Plzeň, Brno, Olomouc a Bratislavu. Brnu měl pomoci Vyškov s tankovými jednotkami a tankovým učilištěm a některé další posádky jižní Moravy. Nato generál Přikryl odpověděl, že s tímto plánem nesouhlasí, je málo promyšlený. Dále pak vojenské posádky nejsou jednotné v nazírání na ozbrojený zásah proti režimu, protože tu není ani dostatečná příprava a ani spolehlivost vojáků po stránce politické. Generál Přikryl také upozornil, že boj v Brně by nebyl snadný. Tanky brněnskými ulicemi nemohou projet, protože jsou pro ně příliš úzké. Zkrátka, projevil málo ochoty se ke vzpouře připojit. Poté jsem odešel." Na Musilův dotaz, zda je to vše, odpověděl – ano. Sotva za ním zapadly dveře, Musil v sebevědomé roli muže spravedlnosti se zeptal, co tomu říkám.


Odpověď byla opět jednoznačná: "Pane plukovníku, prohlašuji, že Prokešova výpověď je od ‚a´ až po ‚z´ vymyšlená a vylhaná, protože předmětem našeho rozhovoru nebyly záležitosti, které nyní uváděl, ale to, co je v protokole už napsáno. Nic více a nic méně."


Znovu jsem vyslechl slova o tom, jak mě donutí k pravdivé výpovědi. A vskutku. Za malou chvíli se vrátila "bicí četa" sedmi mladíků, která doprovázela Prokeše. Usadila se, kde bylo místo, a jeden z nich se zeptal: "Tak co, soudruhu, jak vypovídá?" Vyšetřovatel musel konstatovat, že jsem ještě dohromady nic neřekl, stále jen zapírám a vůbec se nechci přiznat. Nato druhý doslova zařval: "Ty pacholku, ty si myslíš, že nás budeš tahat za nos. My víme všechno. Teď hned budeš mluvit, nebo z tebe naděláme řízky!" Zahlédl jsem, jak někteří měli stočené gumové obušky, na jejichž koncích trčely bílé drátky. Přesto jsem se důrazně ohradil proti tomu, že by moje výpověď byla vymyšlená. Nezakrýval jsem nikdy pravdu, ale to, co tu prohlásil major Prokeš, byl čirý nesmysl a podvod. Okamžitě ke mně přiskočil jeden z nich s velmi jasným úmyslem – udeřit. Zastavil ho však křik ostatních, abych si nejprve svlékl generálskou uniformu.


Když jsem tak učinil, strhla se náhle ve vestibulu hlavního štábu krátká, ale zato prudká palba. Vybuchlo i několik ručních granátů… Všichni, mimo mě, vyrazili okamžitě ze dveří. Ihned vstoupil vojín se samopalem. Snad za nimi stál po celou dobu mého výslechu.


Asi za půl hodiny se vrátil vyšetřovatel.


"Vidíte, tak vypadá nezdařená demonstrace na hlavní štáb, ale dostali to!" Ve svém tehdejším rozpoložení mysli jsem si ani neuvědomil, co se vlastně přihodilo. Až později, po hlavním přelíčení na Pankráci, když jsem se dostal do tábora ve Vykmanově (Ostrov u Karlových Varů), přišla asi za týden větší skupina studentů. Vypravovali o tom, jak 17. května 1949 napadli hlavní štáb a k jakému masakru tam tehdy došlo. Tato skautská skupina se nazývala "Šeřík". Všichni byli "honorováni" řádnými "paletami", jak se tehdy říkalo ve vězeňské hantýrce. Nic si z toho ale nedělali. Pokládali "pobyt" v táboře za prázdninovou rekreaci s poněkud většími překážkami pohodlí. "Vždyť to už brzy praskne," utěšovali jsme se všichni… A tento optimismus nás ani na chvíli neopustil. Snad i proto jsme všechna hrozná muka a strádání přečkali ve zdraví.


Již se rozednívalo. Protokol se musel uzavřít a také mě bylo třeba někam "uklidit", abych náhodou nebyl za bílého dne někým poznán. V sedm hodin ráno 17. května 1949 pro nás přijelo auto. Cestou mě doprovod ubezpečoval, že jedu na místo, kde povím pravdu. Možná již za týden, ale za měsíc už zcela určitě. Tak jsem se dostal do takzvaného garňáku, jinak posádkové věznice u Loretánského náměstí.


Ponuré místnosti tohoto vězení pamatovaly ještě rakousko-uherskou monarchii. Každou čtvrthodinku se tu ozývaly památné loretánské zvonky, které svíraly srdce, drásaly nervy. Krev chladla pokaždé, když od šesté hodiny ráno do deváté hodiny večer odbíjely tklivou melodii mariánské písně "Tisíckráte pozdravujeme Tebe". A zazněl-li někdy večer do cely zpěv a modlitby mše svaté, ustrnula těla vězňů v hlubokém dojetí a rozjímání nad prapodivnou hrou dobra a zla, pravdy a lži. Nikdo si nedovede představit, pokud to sám neprožil, utrpení psance v hrobě cely komunistického režimu.


Co dělá asi matka, otec, bratr, sestra, co manželka a děti? Proč to všechno utrpení pro jiné přesvědčení? Proč??? Vždyť "správnost" poznání přichází časem, postupně a nikdy propagandou a násilím. Nikoho jsem nezabil ani neokradl. Pro vlast jsem udělal nepochybně mnohem více než ten, kdo dnes "hrdě" nosí odznak takzvané rodné strany. Kdo to je? Kariéristé, darebáci… Znám toho, znám další. Vím, jak se choval ve službě, v úřadě, v odboji nebo na frontě a nyní. Znám je. Mstí se za to, že je někdo přistihl při nepravostech. Kráčejí přes mrtvoly… Lůza se ujala moci.


Kolotoč myšlenek se prostě nedal zastavit. Odvedli mě do vyšetřovací místnosti, kde jsem si mohl i sednout a dívat se do vězeňského dvora. S novým prostředím přišel i nový vyšetřovatel. Jakmile si velký, statný hromotluk sedl, spustil:


"Ty padouchu, jsi tu, aby ses přiznal ke svým zločinům. Pokud se přiznáš, bude dobře. Můžeš být potom i propuštěn, ale budeš-li dále zapírat a lhát, pak z tebe nadělám nudle. Dostaneš do cely papír a podrobně vypíšeš průběh rozhovoru s Prokešem v Brně. Ale to ti říkám: tak jak to skutečně bylo. Všechno, o čem jste spolu mluvili, celý plán vzpoury a vojenského obsazení Brna.


Víme všechno, do všech podrobností. Máme o tom důkazy. Chceme jen spravedlnost a pravdu. Budeme tě tady často vyslýchat, a když budeš ještě zapírat, snížíme ti dávky jídla. Budeš bit, na to se připrav. Za každou lež ti jich vysázíme na zadnici tolik, až budeš cedit krev. Jsi zločinec a zrádce národa. Uvědom si, že zaslouženému trestu nakonec neujdeš. Tak si ho raději hleď zmírnit!"


Tentokrát to byl major Karel Bohata z 5. oddělení hlavního štábu, jak jsem se později dověděl.


Poté mě odvedli do takzvaného domečku, kde vládl praporčík František Pergl (později dostal od nás přezdívku "suchá lípa"). Při vstupu na mě zařval:


‚Aha, generál, už je tady (přitom jsem dostal pěstí do obličeje). Distinkce dolů, vyznamenání taky… A to ti říkám: udržovat pořádek, kázeň a čistotu. Stráže poslouchat na slovo a žádné úlevy! Jinak se podívej na tenhle pendrek. Dobře přiléhá i po dvou stovkách ran. Masírování je každé ráno a před večerkou ve 20.00. A hlásit se jako vyšetřovanec na cele," zamyslel se a potom dodal: "Číslo dvaatřicet! Franto, odveď ho."


Svobodník mě odvedl do prvního poschodí, kde otevřel těžké okované dveře cely číslo 32. Vešel jsem do tmavé místnosti; jak jsem později zjistil, sedm kroků dlouhé a tři kroky široké. Byla tu stará železná postel, potrhaný špinavý slamník, odřený stůl a konečně otlučené plechové umývadlo na stoličce, která zároveň sloužila jako záchod (dá-li se tak nazvat rozbité vědro). Na můj dotaz po toaletním papíru jsem dostal jednoznačnou odpověď:


"Neexistuje!"


To bylo všechno, mimo pavouky a další hmyz. Cela se nebílila snad desítky let, ale nesměla se znečistit, což osobně pečlivě kontroloval správce věznice.


Když svobodník opouštěl celu, řekl:


"Ale kouřit budeš, až já budu chtít!"


Snad to ani nedořekl, neboť v rozčilení jsem mu skočil do řeči prohlášením:


"Já nekouřím!"


Teprve po chvíli jsem si uvědomil, co jsem vlastně řekl. Ve skutečnosti jsem byl do této chvíle velmi silným kuřákem, ale vytrval jsem a nikdy už jsem si cigaretu nezapálil.


První dny vězeňského života jsem prožíval v duševních mukách. Vzpomínky na domov, na rodinu, na všechno pohodlí svobodného života v konfrontaci se zdejším neurvalým a bezcitným vystupováním všech dozorců i nedostatečnou stravou mě odvádělo od soustředění na základní otázku, co mě vlastně ještě čeká?


Prozatím jsem se uklidňoval jiskřičkou naděje, že západní diplomacie intenzivně pracuje na našem osvobození. Byl jsem pevně přesvědčený o tom, že z jarního zasedání Organizace společnosti národů, které mělo zahájit rozpravu 23. května 1949, konečně vzejde definitivní řešení likvidace komunistického režimu. Už kdyby to bylo! Ale… přání zůstalo jen nenaplněnou nadějí v pozvolném umírání naší společnosti.


Masové zatýkání bylo bezohledné. Každý "nepohodlný" musel zmizet. Rázem se stal reakcionářem – koneckonců tehdy vzniklo heslo: "Reakce musí být zničena!" Během vyšetřování nám říkali: "Reakcionáři, vy musíte být zlikvidováni!" Stalo se. Bezohledně, bez milosti a slitování, podobně jako v jejich velkém vzoru – Sovětském svazu, kde se tak "skvěle" uplatňovala leninsko-stalinská ideologie. Žili v přesvědčení: "Nic se nám nemůže stát, neboť vše děláme v intencích tradice velké bolševické revoluce. Čím nemilosrdnější budou prostředky očisty politického života, tím spíše dosáhneme výsledků tiché revoluce pod praporem Lenina a Stalina. Nuže, do práce a rychle se vypořádat s reakcí!"


Za několik dnů pobytu na dvaatřicítce mi dal Pergl několik očíslovaných půlarchů papíru s tímto poučením:


"Tady máš papír. Zpytuj svoje svědomí a piš. Ale to ti povídám, napíšeš pravdu, nebo z tebe udělám nudle. Tady po tobě, ty zmetku, ani pes neštěkne."


Když jsem si jakžtakž zvykl na barbarské prostředí "domečku", začal jsem intenzivně přemýšlet o posledních událostech. Věděl jsem, že jsem nevinen. Byl jsem pevně přesvědčen, že všechna nařčení jsou promyšleným a zákeřným dílem Slánského a Reicina. Pochopitelně mě zajímalo, jakým způsobem mohli připravit tato vylhaná obvinění.


Pátral jsem v paměti, až jsem si vybavil slova z výpovědi majora Prokeše, která vyslovil v osudné noci z 16. na 17. května. Zastavil jsem se u jeho výroku, proč a z jakého důvodu jsem se prý vyslovil o nemožnosti zásahu tanků v úzkých brněnských uličkách. Ale právě Rudá armáda při dobývání města 25. a 26. dubna 1945 použila nakonec v rozhodném útoku celého armádního tankového sboru a Brno, přes jeho úzké ulice hlavně ve Starém Brně, také dobyla! Proto jsem neměl pro takové tvrzení žádné důvody. Jako velitel brigády, který za druhé světové války velel tankové jednotce v rámci všeobecné útočné operace, bych nemohl nikde tvrdit, že vzpoura v Brně a jeho obsazení by bylo "hrou na vojáky". O tancích však byla zmínka ve zprávě velitele výcvikového tábora v Libavě, když jsem ho požádal o zapůjčení dvou buldozerů pro výstavbu stadionu v Pisárkách. Odpověděl mi, že technika je skutečně v Libavě a již vydal rozkazy k jejímu odeslání do Brna. Vzápětí se velitel tábora omlouval, že buldozery vyžadují opravu a jejich "tanky" (rozpětí housenkových pásů bylo 7 metrů) jsou příliš široké do úzkých ulic Brna. Otázku jsme řešili i telefonicky.


Začal jsem si uvědomovat, že při tempu, ve kterém jsem dokončoval stavbu stadionu, jsem měl zapojeny všechny možné vojenské spojovací prostředky: telefon, telegraf, dálnopis, ba i vojenské radiostanice. Jednalo se přece o prestižní úkol armády a v mém konkrétním případě i o splnění rozkazu velitele 3. vojenské oblasti generála Nováka. Na slavnostní otevření stadionu měli přijet i zahraniční závodníci a hosté. Tok nejrůznějších informací byl pochopitelně obrovský a jejich odposlech mohl být zdrojem pro řadu dezinformací.


Dalším bodem pro vykonstruované obvinění z příprav vojenské vzpoury mohla být moje snaha zajistit dostatečný počet pracovních sil na dokončení stadionu. Krátce před plánovaným odjezdem do Prahy jsem nařídil nadporučíku Hrnčiříkovi, pověřenému vrchním dohledem nad stavbou, aby si včas vyžádal prostřednictvím náčelníka štábu oblasti dostatečný počet příslušníků brněnské posádky. Jednalo se o tři stovky záložníků ve výcvikovém táboře v Libavě. Podle příslibu generála Nováka měli být na naši výzvu odesláni v plné polní do Brna, protože výstroj ani výzbroj se v táboře nedala nikde uložit. Z Libavy odjeli, jak vyšlo později najevo, 13. května 1949. Nepřímý důkaz pro přípravu ozbrojeného povstání byl pro mystifikátory z obranného zpravodajství na světě. Neuvěřitelně rychle potom dospěli k "zpravodajskému závěru" o "přípravě ozbrojené vzpoury a vojenského obsazení města Brna".


Prvním "konstruktérem" bylo nepochybně zpravodajské nedochůdče posádkového velitelství v Brně – štábní kapitán Janda. Lenoch, povaleč a komunistický vyvrhel důstojnického sboru. Druhým bdělým mužem byl plukovník Palička, lotr, vrah, pasák a sadista, ale člen komunistické strany. Oba dva, a věřím, že i další, donášeli o mně "dokumenty" generálu Reicinovi, který "zplodil" konečnou, takzvanou "souhrnnou zpravodajskou zprávu" a předložil ji "hrdinovi" Slovenského národního povstání Slánskému. Kostky byly vrženy…


Po těchto neradostných úvahách jsem dospěl k jednoznačnému závěru: Pravda zvítězí! A vše podrobně vylíčil na pěti arších papíru s vědomím: Tak čtěte, pacholci, a chytněte se za nos. Po odevzdání mé zprávy nastal v chování ke mně určitý obrat. Žádné nadávky, žádné tresty při dalších výsleších, jako by zavládla nejistota a nervozita. Konfusní otázky, rozpačité dotazy a nesouvislé vyšetřování jednotlivých událostí ohledně "ozbrojeného povstání" a styku s osobnostmi veřejného života v Brně. Hlavní zájem se nyní soustředil na Prokešovu návštěvu, její účel, podrobnosti naší rozmluvy, plán vzpoury a podobně.


Odpovídal jsem stereotypně s jistotou o naprosté nevině. Věděl jsem, že důkazy nejsou a nemohou být.


Někdy v červnu jsem přišel k referentovi, který mi byl od pohledu povědomý. Na jeho jméno si však nemohu vzpomenout. Ptal se, zda znám evangelického faráře z Lysé nad Labem, zda jsem se s ním stýkal a o čem jsme hovořili při jisté schůzce v místním hostinci "U města Prahy". Byl přímo zdrcen mou přítomností ve vězení, neboť mě znal z Milovic, kde absolvoval kurz pro nižší důstojníky v pěchotním učilišti. Překvapilo ho udání proti mně z Brna i z Milovic. Vysvětloval jsem mu, že se jedná o lživá nařčení, a prosil jsem, aby věc – půjde-li – sám vyšetřil.


Udání tentokrát podepsal můj bývalý zástupce ve výcvikovém táboře v Milovicích plukovník Elemír Polk. Po několika dnech si mě referent opět předvolal. Potvrdil, že udání bylo vymyšlené a dále že proti mé osobě nejsou žádné důkazy o vojenské zradě. Trestní oznámení byla vymyšlená jen proto, abych byl odstraněn a snad i zlikvidován. Prý by mě pustili na svobodu, ale nemohou, neboť v tomto smyslu existují zvláštní rozkazy nadřízených. Byl první, kdo potvrdil moje přesvědčení o celém případu jako o mstě Slánského a jeho společníků.


Další dny vyšetřovací vazby se vlekly neuvěřitelně pomalu v nepředstavitelné netrpělivosti i nesmírné úzkosti. Častokrát se už zdálo, zvláště jakmile jsem několik dnů nešel k výslechu a nechali mě v klidu na cele, že spravedlnost si hledá cestu, jak mě zachránit od dalšího utrpení. Necvakne-li v noci těžký klíč a neotevřou-li se se skřípotem masivní dveře cely, aby budily několikrát za noc mě a ostatní vězně pro bezvadná hlášení, stání v pozoru po celou dobu, než skončí bezúčelná prohlídka: potom bylo někdy také slyšet sténání, rychlé kroky po cele, bití, pády, chroptění i volání… To některý dozorce týral někoho z nás pro své zvrhlé potěšení, "učil" vězně poslušnosti, přesnosti. Vyučovací metodou byl v takovém případě pendrek nebo… Někdy ubožák zemřel vyčerpáním s heslem na rtech "Nejcennějším statkem socialismu je člověk".


Němci byli sadisté, vrazi a ve válce popravovali pro sebemenší přestupky, avšak tito zlotřilci, naši vlastní lidé, se prezentovali v poválečné době jako daleko horší bestie v lidské podobě. Byli také podstatně zákeřnější v plánování našeho utrpení a strádání.


Žádný ze svobodných národů za železnou oponou neprožil dobu tak hrozné perzekuce jako lidé, kterým se zhnusila komunistická diktatura hned zpočátku své moci. Ačkoliv se nedopustili žádného trestného činu, přesto jako "političtí" vězni byli žalářováni a mučeni. Takovým způsobem odstraňovala komunistická strana z veřejného života podnikatele, duchovní, důstojníky, studenty i bývalé vládní činitele, pokud neodešli včas do exilu.


Dopoledne 21. června 1949 se pojednou otevřely dveře a Pergl mi úsečným tónem nařídil:


"Vemte si věci a dem."


V kanceláři jsem dostal zpět všechny věci zabavené při zatčení a současně mě informovali, že jsem sice dostal balík z domova, ale vydán mi bude až na novém místě. Požádal jsem totiž manželku o osobní prádlo, neboť není příliš obtížné si představit, jak asi vypadalo po téměř měsíční "péči" domečku. Tak se moje rodina poprvé dozvěděla, že jsem ještě naživu. Adresa ovšem zůstala tajná: Praha, poštovní schránka č. 723.


Mlčky jsme projížděli pražskými ulicemi, až po chvíli jsme dorazili k mohutné budově pankrácké věznice. V přijímací kanceláři si opět zapsali moje nacionále a odevzdal jsem zde všechny soukromé věci. Pak mě odvedli na celu číslo 202 v oddělení III/B. Vězni se právě vrátili z "vycházky", a proto cely zůstávaly ještě otevřeny. Zvědavě pozorovali takzvaného "cuvakse" (přírůstek) v generálské uniformě bez distinkcí. Jakmile mě jeden z nich poznal – plukovník Kruch volal, abych šel k nim. Velitel oddělení strážmistr Čekal jeho žádosti vyhověl… Díky tomu, bráno tehdejší situací, jsem se ocitl v dobrém prostředí.


Kromě Krucha, kterého jsem znal ještě z předválečné československé armády, neboť sloužil u horského dělostřeleckého oddílu 251 v Bílině v době mého přidělení u pěšího pluku 9 Karla Havlíčka Borovského v Mostě, byl v cele MUDr. Karel Růžička, člen ústředního výboru Komunistické strany Československa. Vystupoval tehdy jako loajální kamarád, který byl prý již ve straně nepohodlný. Stále ale nevěděl, proč se tak stalo. Pochopitelně se mu jednalo o mnohé. O osobní prestiž ve straně, o zaměstnání, rodinu a svobodu podobně jako nám ostatním, politickým vězňům. Samozřejmě že v našem případě až na tu roduvěrnou stranu. Růžička se vyjadřoval o tehdejším režimu velmi opovržlivě, postupně jsme nabyli dojmu, že se skutečně nejedná o "fízla", ale o vystřízlivělého, politicky zhrzeného straníka, který ztratil své dosavadní jistoty, z čehož potom vyplývaly jeho pocity zaujatosti proti bezpráví a násilí.


Druhého dne k nám přibyl další "cuvaks", a to kapitán Jan Hlavsa z mladoboleslavské posádky. Přišel nervově rozrušený, podobně jako všichni, kteří prodělali muka a utrpení loretánského "garňáku". Na cele jsme si rozuměli velmi dobře. Ve snaze zapomenout na vězeňské chmury, jsme vzpomínali na dobu prožitou v radosti a věřili, že se opět brzy vrátí. Improvizovanými figurkami jsme hráli šachy i dámu. Růžička nám častokrát líčil své zážitky z indických stepí z doby svého lékařského působení nedaleko Kalkaty.


V té době jsme se dozvěděli zdrcující zprávu – divizní generál Heliodor Píka byl na Borech popraven! Otřásla skutečně všemi vězni. Nikdo nezůstal lhostejný. Uvědomovali jsme si stále více krutost a bezohlednost nového režimu, ale do té doby nikdo z nás nevěřil, že uskuteční takové drastické násilí na muži, který vždy zaujímal čelné místo v naší vojenské diplomacii v Rumunsku, ve Francii nebo v Rusku. Naše pocity lze vyjádřit jedním slovem – šok. Píka byl totiž nezištným bojovníkem za práva a spravedlnost našeho národa v obou světových válkách. Milý kamarád a vysoce vzdělaný voják se širokým rozhledem. K jeho konci nepochybně přispěl svým dílem Zdeněk Fierlinger i Ludvík Svoboda, podobně jako Reicin se Slánským. Justiční vražda generála Heliodora Píky proto zůstává varovným mementem pro naše budoucí generace!


Přicházely však další zdrcující zprávy: plukovníka generálního štábu Karla Lukáše a poručíka Josefa Vodičku dozorci – sadisté (jako například bratři Peškové) ubili k smrti. Oba byli moji dobří kamarádi, první už z doby naší společné služby na hlavním štábu před druhou světovou válkou, druhého jsem pak poznal ve Velké Británii, kde sloužil u mého praporu. Lukáš byl udupán a rozšlapán proto, že nechtěl mluvit "pravdu", vzpíral se. Ze stejného důvodu uškrtili i poručíka Vodičku. Dnes, kdy píši tyto řádky, svědci jejich vražd ještě žijí, a proto se nemohu podrobně o tomto tragickém skonu zmínit. Neznám přesně ani motivy jejich smrti.


Dny na Pankráci pomalu ubíhaly zvláště od té chvíle, když Hlavsu propustili na svobodu, Růžička pak 1. července odešel neznámo kam a plukovník Kruch, mezitím odsouzený k 12 letům těžkého žaláře, odjel prý do Jáchymova. Zůstal jsem tak v cele sám. Četl jsem Jiráskovy romány z vězeňské knihovny, píchal patenty "Waldes", psal motáky domů a pomalu se připravoval na hlavní přelíčení, které se mělo konat od 25. do 30. července 1949 na Pankráci. Jako vězeň číslo 2561 jsem mohl také na "vycházku v kole" pankráckého dvora.


Prožíval jsem trpělivě chvíle utrpení za krásných slunných dnů toho léta. Nejhorší bývala neděle, kdy se "uzávěrka" prováděla už ve 13.30 hodin a pak následovalo jen dlouhé únavné odpoledne s nekonečným večerem. Bylo vyloučené si odpočinout na lůžku, o spaní ani nemluvě, a podívat se z vysoko položeného okna bylo rovněž přísně zakázáno. Občas se také zableskla "špehýrka", aby strážmistr zkontroloval chování vězně v cele. Některý zle láteřil, ba hrozil raportem a korekcí – přísně oddělenou samovazbou s poloviční dávkou stravy. Vězeň tam potom spal na holé zemi bez přikrývky, často "cvičil" a nejméně třikrát denně byl poléván vodou z hasičské stříkačky. Dozorce při jejich špehování nebylo slyšet, protože chodili v plstěných papučích.


K poměrům v komunistických věznicích se ještě vrátím, protože jsem přesvědčen, že mnohým našim lidem nebylo a ani není dosud známo, jak žili i umírali političtí vězni. Jsou to smutné kapitoly komunistického režimu v Československu.


Ráno 18. června 1949 mě odvolali do přízemí. Opět něco neočekávaného. Sotva jsem sestoupil z posledního schodu, ujal se mě dozorce, který mě odvedl dlouhými a ponurými chodbami na jakési seřadiště. Mezi řadou lidí jsem některé poznal hned, mnozí na mě sami volali – major ve výslužbě Květoslav Prokeš, podplukovník generálního štábu František Hynek, major Jiří Válek, major Jan Němec, major Ladislav Palička (z výcvikového tábora v Milovicích). podplukovník generálního štábu Leopold Kuncl, podplukovník generálního štábu Josef Váňa (ze štábu 3. vojenské oblasti), major generálního štábu Ignác Syrovátka, podporučík Bohumil Homof a přednosta brněnského nádraží Jaroslav Benešovský.


Znal jsem všechny (kromě již uvedených), vždyť s mnohými jsem naposledy mluvil v zahraničním vojsku ve Velké Británii, neboť většinou se jednalo o bývalé příslušníky mého praporu. Ostatních šestadvacet osob jsem neznal, ale podle pásky na rukávě jsem usoudil, že jsou také z vyšetřovací vazby. Všichni jsme totiž od prvního dne na Pankráci měli na levém rukávu červené pásky, zatímco šmelináři a ostatní nepolitičtí nosili pásky žluté.


Přes výslovný zákaz mluvit mezi sebou, se nám podařilo prohodit několik slov. I z toho mála bylo jasné, že skupina "Květa" je rozsáhlá – celkem tam postávalo 36 osob! Po chvíli nás ve skupinkách volali do místnosti, tam každému předali obžalobu a ze seznamu obhájců státního soudu jsme si mohli jednoho vybrat.


Po přečtení hnusného obsahu obžaloby bylo jasné, proč mě zařadili k tak rozsáhlé skupině "velezrádců, zločinců, vlastizrádců a špionů". Jindy celkem nepostřehnutelný přestupek byl vykonstruován tak, aby vyzněl pro těžký trest, který se měl stát nástrojem mé likvidace. Ustrnul jsem nad zákeřnou a vylhanou stylizací obžaloby, nad množstvím lživých a zkomolených pasáží, obratů a vyumělkovaných slovních frází, které jsem nikdy nepoužil. Nevím, proč jsem se z abecedního seznamu obhájců rozhodl téměř pro nejposlednějšího – JUDr. Jana Zajíčka, advokáta z Prahy.


V cele jsem potom měl jedinečnou možnost přemýšlet o této spravedlnosti, přemýšlet o "zradě a provinění" a uvažovat nad tím, co mám projednat se svým obhájcem, jakmile se dostaví na Pankrác. Přišel 21. červenec. Porada byla celkem stručná. Pan doktor měl už některé informace, chtěl si jen ověřit některé věci z mé činnosti v zahraničí a hlavně potom můj poměr k majoru Prokešovi. Celý můj případ potom kvalifikoval jako mstu ze strany Prokeše v důsledku našich rozepří za druhé světové války a jeho návštěvu v Brně jako informativní. To znamenalo, že zde nemohly vzniknout žádné plány k spiknutí proti vládě a lidově demokratickému zřízení státu. Po jeho návštěvě a přátelském rozhovoru v přítomnosti doktora Tauše (zastupoval další obžalované) jsem se cítil duševně osvěžený a posilněný.


Když mě už četba románů unavovala, studoval jsem svou obhajovací řeč, která měla vyvrátit vymyšlený text žaloby a lživá nařčení o styku s Prokešem a ostatními obžalovanými ve věci mně naprosto cizí a vymyšlené.


Skupina, do které jsem se takto dostal, neměla nejmenší možnost se domluvit. Rozdělili nás do různých oddělení věznice, a pokud se stal případ, že její dva příslušníci se octli v jednom oddělení, pak byli v různých celách. Tato opatření se dodržovala s naprostou přesností, což při takovém počtu různých skupin na Pankráci a při známé pologramotnosti dozorců i úředníků překvapovalo.


V neděli 24. července za mnou přišel na celu velitel pankrácké věznice Kvasnička. Osobně přinesl moje sovětská vyznamenání (řád Suvorova, Velké vlastenecké války), jugoslávský partyzánský řád i odznak československého partyzána, protože chtěl vědět, kdy jsem je dostal, od koho, za co a jakou mají vlastně hodnotu. Nařídil potom veliteli oddělení, aby krejčí přišil všechny odervané stužky, vyznamenání a řády, abych si je mohl "in natura" před hlavním přelíčením připnout na uniformu. Je prý to nařízeno. Během našeho rozhovoru jsem vycítil jakousi útrpnost nad mým současným proviněním. Jinak ale naprosto nebyl intelektuálem své rodné komunistické strany.


Druhý den ráno nás postupně svolávali do přízemí, oddělení B. Zde nás seřadili podle seznamu obžaloby a odvedli do prázdných cel proti soudní síni, kde se mělo konat hlavní přelíčení. (Původně se měl "monstrproces" konat mezi dělníky v bývalé Kolbence.) Šest hlavních obžalovaných se dostalo do první cely, ostatní potom ve skupinkách šesti osmi lidí zavřeli do dalších místností. Několik dobrých dozorců nám usnadnilo i přes výslovný zákaz, abychom se mohli domluvit. Šlo přece jen o to, jak kdo bude vypovídat, aby "neshazoval" jeden druhého a mlčel, pokud by se jednalo o závažné věci. V těchto okamžicích každé slůvko znamenalo ulehčení i ujištění, že vše dobře dopadne. Z povzbudivých slov několika dobráků jsme vycítili, že alespoň někteří z dozorců nesouhlasí s takovým bahnem justičního paláce. Měli ovšem také strach, proto své názory tlumili a šeptali s ohledem na ty s vyšší hodností. I to nám však imponovalo a utvrzovalo nás v naději, že takový režim tyranie nemůže dlouho vydržet. Západní spojenci určitě brzo pomohou a bude zase lépe nebo "Pomsta bude sladká" byla naše nejčastější slova, a proto jsme věřili – "sedět" dlouho nebudeme.


Hlavní přelíčení začalo v 8.15 hodin. Do soudní síně jsme vstoupili v zástupu, doprovázeni posuňky, máváním rukou a kapesníky členů našich rodin. Šli jsme jistě, bez hlesu s pevnou nadějí, že spravedlnost a pravda zvítězí.


Krátce poté všichni povstali, neboť "slavný státní soud" důstojně a ve vší vážnosti vcházel do soudní síně. Předseda senátu podplukovník JUDr. Jiří Štella se tiše ujal slova a monotónním hlasem zahájil hlavní přelíčení přečtením prezence obžalovaných. Vyvolával jednoho po druhém k malému půlkruhovému zábradlí, aby v těsné blízkosti senátu a mikrofonu odpovídal na otázky k ověření jeho nacionálií. Když tato formální část skončila, vojenský prokurátor podplukovník JUDr. Juraj Vieska (Weis) vyhlásil další průběh přelíčení za neveřejný a vybídl přítomné, aby opustili soudní síň. Také obžalovaní odešli do svých dočasných cel. Zůstal pouze major Prokeš.


Nikdo z nás se už nedozvěděl žádné podrobnosti o jeho výslechu, protože v soudní síni jsme mohli zůstat až po vlastní výpovědi. Přišel jsem na řadu třetí den, to znamená 27. července 1949 kolem desáté hodiny dopoledne. Při vstupu do soudní síně mě upoutal pohled na řadu generálů a vyšších důstojníků jak z ministerstva národní obrany, tak hlavního štábu.


Předseda senátu přečetl polohlasně mé nacionále, poté trestní oznámení a obžalobu. Nakonec se zeptal, zda mohu něco uvést na svou obhajobu. Odpověděl jsem v tomto smyslu:


"Po přečtení obžaloby, která nám všem byla doručena minulý týden, jsem ustrnul nad jejím obsahem plným nepravdivých tvrzení a obvinění z něčeho, o čem jsem nikdy neslyšel, nebyl přítomen žádnému jednání a s uvedenými osobami jsem se nikdy nestýkal.


Majora ve výslužbě Prokeše znám ze zahraniční armády ve Velké Británii. Poznal jsem jeho dobrodružnou povahu během cesty z Bejrútu do Francie, kdy se choval neukázněné. Poškodil tehdy dobré jméno československého důstojníka. Ostatně velmi kriticky byl vnímán i příslušníky mužstva tohoto transportu, kteří ho zamýšleli shodit do moře, aby společně s ním nevstoupili do československého zahraničního vojska. Vždyť tam se jednalo o vysokou morálku a prestiž našeho důstojnického sboru, a nikoliv o takového dobrodruha, jakým byl Prokeš. Tenkrát jsem incidentu zabránil a věc ohlásil svým nadřízeným v zahraniční armádě ve Francii. Jeho další vojenský osud jsem nesledoval, ale dozvěděl jsem se, že snad byl z československé armády vyloučen a poté vstoupil do francouzské dobrovolnické armády generála de Gaulla.


Není přece možné, abych majora Prokeše při zmínce na posádkovém velitelství v Brně, jak připravuje vojenskou vzpouru nebo nějaké jiné vojenské povstání, nenechal zatknout jako iniciátora provokace nebo msty vůči mé osobě. Konečně není možné, abych jako účastník první a druhé světové války, který v mnoha desítkách bojů dobyl vítězství, vyvolával nyní bratrovražedný boj ve vlasti. Vždyť za tu jsem se bil s nepřítelem našeho národa a byl ochoten i umřít.


Obvinění, jak je uvádí obžaloba, se příčí mému přesvědčení, příčí se mému chápání poválečného života a konečně jsou v rozporu i s mými vojenskými vědomostmi generála československé armády. Přece dnes nemůže někdo tvrdit, že ozbrojené povstání nebo vojenská vzpoura je věcí snadnou, že nevyžaduje důkladné přípravy z hlediska výběru spolehlivých velitelů, rekognoskace terénu, materiálních příprav, spojení s civilním sektorem, výcviku velké vojenské zálohy na odražení protiopatření ze strany vojenské správy, která v každém z uvedených důvodů disponuje podstatně většími možnostmi.


Domnívám se, že o tom by byl už přesvědčen i ten poslední rakouský dragoun, a tím spíše dnešní moderní velitel. Proto také nařčení vojenského rázu jsou výplodem mozku naprostého vojenského diletanta. Kategoricky ho odmítám.


V Prokešovi dnes vidím provokatéra, který svým neuváženým jednáním a pochybnými osobními vlastnostmi strhl do katastrofy mnoho nevinných osob. Nyní překrucuje pravdu a plave ve špíně svého nečistého těla.


Prohlašuji znovu, že o obviněních, jak je uvádí obžaloba, není mně nic známo, a odmítám v tomto smyslu jakoukoli výpověd. Toto prohlášení jsem učinil též při vyšetřování na pátém oddělení hlavního štábu, ačkoli mi vyhrožovalo sedm neznámých mladíků bitím. Tímto svoji obhajobu končím."


Vzápětí vstal prokurátor, aby rozšířil obžalobu pro lživé nařčení orgánů hlavního štábu, proti kterým jsem vznesl stížnost pohrůžky bitím.


Na výzvu předsedy senátu major Prokeš poznamenal, že moje výpověd je v podstatě správná.


Právní zástupce dr. Zajíček poté poprosil o slovo. Žádal mě, abych se obrátil a uvedl všechny obviněné osoby, které znám. Kromě vzpomenutého majora Prokeše jsem uvedl plukovníka Hynka, majora Válka, majora Němce, majora Paličku, podplukovníka Kunda, plukovníka Váňu, majora Syrovátku, podporučíka Horvátha a Jaroslava Benešovského. Když nebylo dalších dotazů, vrátil jsem se na pokyn předsedy senátu na své místo v lavici obžalovaných.


Mohl jsem už zůstat v soudní síni. Z dalšího průběhu přelíčení vyplývala jeho pečlivá režie. Bylo až protivné slyšet ospalý hlas předsedy senátu, pozorovat ho, jak si po celou dobu hraje s tužkou. Točil si s ní a vzápětí ji vyhazoval třemi prsty do výše třiceti centimetrů a potom ji dovedně chytil. Do této kulisy se občas ozýval štěkavý jekot soudkyně z lidu. Ječela na obžalované, když se nechtěli přiznat.


Nejasné otázky, násilné chytání za slova a překrucování smyslu vět, vymáhání přiznání a udání ostatních spoluobžalovaných, obviňování z buržoazních metod, naprostá netečnost k obhajobě, lhostejnost k pravdivým a přesvědčivým výpovědím měla terorizovat obžalovaného při prokázané nevině. Tyto a podobné jevy jasně svědčily o tom, že o našem osudu bylo už dávno rozhodnuto někde jinde – na ústředním výboru Komunistické strany Československa.


Když skončil náš výslech i závěrečné řeči obhájců, vstoupil do soudní síně muž v civilu. Před předsedu senátu postavil skříňku, otevřel její víko a pojednou se síní rozlehl hlas majora Prokeše. Protokolárně vypovídal proti mně téměř shodně jako v noci z 16. na 17. května na hlavním štábu. Ovšem dílčí úpravy se projevily. "Bluf příliš nezapadal do celkové atmosféry po mé přesvědčivé obhajobě, ostatně při výsleších dalších obviněných nikdy nepadlo moje jméno… Celé extempore proto bylo předsedovi i členům soudního senátu viditelně nepříjemné.


Můj obhájce se potom zeptal Prokeše, zda je to jediný protokol, který vypovídá proti mně. Protokolů bylo tolik, odpověděl svědek, že už si nepamatuje jejich obsah. Ale většina z nich byla provedena a sepsána s tělesným donucením a po omamujících prostředcích včetně injekcí.


Pan doktor Zajíček poznamenal, že mu to stačí. V celé soudní síni pak najednou zavládl asi dvouminutový mrtvolný klid…


Další dny přelíčení, vzhledem k vzájemnému styku mezi námi – obžalovanými, jsme vnímali už uvolněně jako soudní frašku. Všechen ten "šibeniční humor" v pravém slova smyslu se stále nesl v duchu očekávaného blízkého osvobození ze zahraničí.


V sobotu 30. července 1949 měl být vyhlášen rozsudek, avšak vynesení tohoto "významného aktu" se zpozdilo o sedmdesát pět minut. Podplukovník Stella v přítomnosti našich příbuzných, hlasem z hrobu v napjatém ovzduší soudní síně, kde svého času byl souzen K. H. Frank (jaká ironie osudu!) a jiní nacističtí zločinci, proti kterým jsme bojovali a umírali, konečně přečetl rozsudek.


Téměř nikdo z nás si nic nepamatoval, neboť nebylo dobře slyšet, dokonce ani výměr hlavního trestu, a proto každý po otázce předsedy senátu, zda trest přijímá, odpověděl, aby rozsudek byl dán k rukám obhájce.


Po tomto "slavném a historickém aktu" se spustila opona. Spravedlnosti bylo učiněno zadost. Tři rozsudky smrti provazem se vyhlásily do světa a komunisté slavili vítězství nad reakcionáři, špiony a zrádci nové ideologie. Nebyl to první, ale ani poslední rozsudek smrti nad politickým vězněm. Bude následovat ještě mnoho takových rozhodnutí… Tragédie národní i lidská bude tichá, neznámá jako smrt ubohých lidí, našich vlastenců, protože lidé se budou tvářit lhostejně, jako by se nic nestalo. Kolik rodičů, sourozenců, manželek a dětí bude však čekat na návrat svých milých zbytečně, nadarmo budou pečovat o jejich věci v přesvědčení, že se vrátí. Informovat je o marnosti jejich počínání, neboť ten jejich zemřel uškrcen, rozšlapán nebo otravou krve?


Jen někteří stateční řekli pravdu u hlavního přelíčení, že neslyší, protože mu dozorci fackami prorazili ušní bubínky, nebo že mají zlámaná žebra. Jedna z žen, která do soudní síně přišla o berlích, prohlásila, že dozorce Pešek jí přerazil obě nohy…


S napětím všech smyslů jsem zaslechl něco o paragrafu 35 a čtyřech letech těžkého žaláře. Mimo to něco o rozšíření obžaloby o křivé nařčení příslušníků hlavního štábu. Doufal jsem, že nám obhájci oznámí rozsudek, třeba i písemně, ale marná naděje. Přečíst jsem si ho mohl až v době rehabilitace na začátku šedesátých let!


Přesto se nám ulevilo. Bylo po "mlejně", jak se říkávalo ve vězeňské hantýrce. Stále jsme ještě věřili, že osvobození je na dosah, a potom nastane vyrovnání… Tragické ovšem byly tresty smrti, protože takto zmařený lidský život už nikdo nevrátí.


Téhož dne jsem se dostal na transportní celu a 5. srpna 1949 nás autobusy odvezly přes Kladno, Žatec. Karlovy Vary a Ostrov v Krušných horách do tábora ve Vykmanově. Za deště jsme konečně dorazili na místo určení… Kupodivu jsme dostali celkem přijatelný oběd – polévku, uzené a chleba. Poté nás rozdělili na jednotlivé baráky. Ten "můj" měl číslo 121 a našel jsem zde několik známých tváří. Ostatně v táboře byla celá řada známých důstojníků – vězňů. Také zde měl každý z nás "své" číslo, já 01039/1.


Druhého dne jsme nastoupili na "apel", jak se říkávalo už v německých koncentračních táborech, kde nás rozdělili na práci. Byl jsem zařazen do takzvaného komanda "kravín". Bláhově jsem se domníval, že budu pracovat v zemědělství. Asi po půlhodinovém pochodu jsme přišli k nově postavené budově s dosud neupraveným okolím. Zde sídlila ústřední správa Jáchymovských dolů i takzvaní sovětští inženýři a technici. V "kravíně" pak byl její centrální sklad důlního dříví – prken, kuláčů a hranolů. Něco přes stovku muklů rozdělili do několika skupin. Ta naše pracovala s dřevem na velkém prostranství před hlavní budovou.


Práce zatím nebyla tak namáhavá. Z tábora jsme vycházeli v šest hodin ráno, z "kravína" jsme se vraceli ve tři hodiny odpoledne. Mezitím jsme měli hodinu na oběd i odpočinek.


Velkým, skutečně velkým svátkem se pro mě stal 15. srpen 1949. Na první návštěvu přijela manželka Otylka s dcerou Jarmilkou. Bylo to téměř po třech měsících našeho odloučení, ale jejich nekonečnost byla zoufalá. Představil jsem se ve "svérázu" – vězeňském stejnokroji. Vyhlížel jsem v něm prý velmi rozkošně, asi jako Švejk, ale v o něco vyšším vydání. Přinesly mi dva balíky znamenitých věcí k snědku i k mlsání. Dokonce i likér, na jehož láhvi byl návod k použití: tři lžíce denně po jídle. Proto také prošel prohlídkou. Tenkrát v táboře ještě nebylo oné přísnosti, s jakou jsme se setkali na konci srpna, když nastoupil službu protivný a nenáviděný strážmistr "Punťa". Jeho jméno je velmi dobře známé všem, kteří pocítili jeho zneužívání moci a zlou vůli. Jen kolika kněžím (mezi nimi i domažlickému páterovi Antonymu) pravidelně v neděli dával s oblibou korekci s půstem, když k obědu byl třeba kousek uzeného masa.


Návštěva rodiny trvala asi půl hodiny. Mohli jsme si mnohé vysvětlit. Zůstaly mi pěkné vzpomínky po řadu dnů a týdnů – až do příští návštěvy.


Každý čtvrtek se v táboře konal takzvaný koňský trh. V doprovodu neznámých osob přicházel velitel tábora s dozorci a některý ze sovětských "inženýrů nebo techniků", aby vybrali nové pracovní síly do dolů. Tak jsem byl později určen na důl Eliáš. Vzpouzel jsem se tomu s odvoláním na slabší nohu a bolesti páteře, avšak jeden mladší dozorce mi vysvětlil, že jako "parašutista" mohu odtud "pláchnout" za hranice. Nakonec mě přece jen ze seznamu vyškrtl.


Pobyt v táboře byl jinak za letních slunných dnů snesitelný. Ve volných chvílích jsme většinou leželi venku na trávě. Hůře už bylo v druhé polovině srpna, kdy v Krušných horách nastávají mlhy, deště a zima. Nepomohlo ani více přikrývek, noční chlad pronikal do těla každou skulinou. Při představě, že zde prožiji zimu, mrazilo po těle už nyní a nedalo se věřit, že by v barácích s jednoduchými stěnami a okny mohli žít lidé. Ale pro vězně je všechno dobré…


Zdravotnická opatření neexistovala. Nemocniční barák byl stále přeplněn vězni s úplavicí, s bolestmi žaludku, se střevními křečemi nebo se žloutenkou, vždyť léků byl katastrofální nedostatek. Jakmile se k lékařské prohlídce hlásilo více vězňů, Punťa je pendrekem vyhazoval na práci kolem baráků.


V táboře byla jen závadná voda, která se mohla pít pouze převařená. Kanalizace pochopitelně žádná nebyla, a tak smrdutá voda čpěla po celém táboře. Nejhůře potom vypadaly záchody. Nikdo si toho ale nevšímal.


Vzhledem k ostatním podmínkám strava zde nebyla špatná. Zpočátku jsme dokonce dostávali pracovní přídavky salámu, sýra i chleba. A pak tu byly balíčky z domova, ze kterých se opatrně ubíralo, protože nikdo nevěděl, kdy dostane další.


Jednání dozorců až na zmíněného Punťu nebylo drsné ani hrubé. Nikoho neuráželi, nešikanovali. Působili celkem netečným dojmem, snad je i mrzelo jejich povolání, neboť se svou službou nebyli spokojeni. Znal jsem některé z nich osobně, vždyť za války se stali příslušníky 2. československé paradesantní brigády v SSSR a byli zde i bývalí vojáci ze západní armády, a proto se tu dalo žít lidsky, bez utrpení. Punťu občas napomenuli, a když mu jednou v noci vězňové natřepali "kožíšek", nebylo z toho nic než pár vtipných vět. Několik dní se hlásil jako nemocný a vystřízlivěl!


Krátce po ranním nástupu 27. srpna nařídil Punťa, abych zůstal doma a postavil se dozadu. Když všichni odešli, poslal mě do kuchyně, že později řekne, co bude dále. Od kuchařů jsem dostal nějaké maso a cukr. Snad tušili, že tábor opustím… Asi kolem druhé hodiny odpoledne přišel Punťa s tím, abych si na baráku zabalil své věci.


Zprávy se potvrdily. Měl jsem odejít neznámo kam. Nenápadně jsem se stačil rozloučit s několika známými důstojníky jako s plukovníkem Kruchem, se kterým jsem obýval celu na Pankráci. Strážmistr Novák mě potom odvedl za táborová vrata, kde opodál stálo civilní auto.


Jeli jsme přes Ostrov, Karlovy Vary směrem na Plzeň. Novák byl na tehdejší dobu velmi slušný a příjemný člověk. Zastavili jsme se v obci, jejíž jméno si už nepamatuji, a tady jsem po dlouhé době vypil jedno pivo. Naši tři spolucestující mě obdarovali salámem a vejci. Byli navštívit příbuzného v táboře, kde se dozvěděli, že zanedlouho bude propuštěn. Proto jim zůstaly některé věci. Při rozloučení v Plzni jsem od nich dostal ještě ovoce. Auto zastavilo v jedné z postranních ulic, odkud jsme šli s Novákem přes pole na hlavní ulici a po delší namáhavé cestě jsme dorazili k bráně. V jejím průčelí se vyjímal nápis – "Věznice Bory".


Vešli jsme do chodby a odtud do přijímací kanceláře. Po obvyklém rituálu mě odvedli do takzvané transportní cely. Ponurá zatuchlá místnost se podobala každé jiné cele. Představovala pro mě v tomto okamžiku přece jen nápadně smutný přechod ze světlého baráku s normálními okny a dveřmi ve Vykmanově do této malé hladomorny plné špíny a uzamčené na několik zámků. Co bude nyní?


Byla sobota, a proto obligátní prohlídka proběhla už dříve. Jídlo prý mohu dostat až zítra. Naštěstí mi zůstalo ještě něco z daru neznámých spolucestujících, avšak jednotlivá sousta jsem převaloval v ústech bez jakékoli chuti. Nedostal jsem ani vodu, protože strážmistr tvrdil, že sám nesmí otevřít celu. Nesměl jsem si lehnout, jen sedět u starého rozviklaného stolku a oddat se vzpomínkám. Zvláštní věc: nyní se zdál tábor ve Vykmanově i Pankrác daleko lepší. Snad proto, že jsem přišel do ještě větší bídy, než byla předchozí.


Když jsem odjížděl z tábora, na návěstní tabuli jsem četl upozornění, že v důsledku nové úpravy stravování a zásobování vězňů budou zavedeny pracovní normy. Na přilepšení si od této chvíle budeme muset doplácet ze svých "vydělaných" peněz. Zasílání balíků a peněz z domova se tímto zastavuje!


Za dva dny mělo uplynout už pět let od okamžiku, kdy na Slovensku vypuklo povstání. Promítala se mi úzkost, bolest, boje v opuštěnosti i vítězství nad smrtí a nyní tak hrozné zklamání. Bolest umocňovalo nejen zvláštní ticho v okolí, ale i bezduchá prázdnota sobotního večera a nejistá budoucnost, co bude zítra. Jsou to satanáši, ďáblové, neurvalí sadisté, kteří láteří, že nás musí hlídat.


"Postřílet vás, bestie, a to je málo, škoda kulky. Nechat vás pochcípat, lůzo zaprodaná" – bylo často slyšet z úst dozorců. Také Čechů a Slováků, a to bolelo strašně moc… Termíny osvobození vlasti, prorokované vězni a jejich návštěvami, padaly jeden za druhým. Nervy se napínaly k prasknutí, naděje slábla, i když víra, že komunistická tyranie musí padnout, zůstávala. Usínal jsem tehdy v hrozných mukách při vzpomínkách na domov. Slamník tlačil, podhlavník i přikrývka byly cítit smrdutým potem. Kolik a jakých osob už zde spalo? Čistil je vůbec někdo?


Druhý den jsem dostal zrezivělý šálek se lžící, půlku malého bochníku chleba, trochu soli a číslo 1045. Odpoledne strčili do cely pana Filipa z Prahy. V upřímném rozhovoru, přirozeně o domovu a společném neštěstí, které nás potkalo, nám čas rychleji ubíhal. Dostal několik let těžkého žaláře. Dny se pomalu převalovaly jeden za druhým až do 1. září odpoledne. Asi ve čtyři hodiny mě odvedl strážmistr k veliteli věznice a tam ve "vší kráse" stál správce "garňáku" – Pergl. Uvítal mě svými charakteristickými slovy:


"Tak už tě, ty syčáku, zas mám!" Dal mě do "jara" a spoutal ruce "brazletami", jak jsme říkali okovům. Stáhl je, až kosti praštěly. Poté se vysoký štíhlý blondýn – podporučík Šafarčík (později mně známý jako velitel borské věznice) – jízlivě zeptal, zda mám s sebou nějaké jídlo. Pergl ho ujistil, že už mě tam dají. Věděl jsem, co tím myslí.


Auto nás odvezlo přes Rokycany, Beroun do Prahy a přímo na "garňák". Přijeli jsme kolem osmé hodiny večer. Byla to nová rána na mé, už tak pocuchané nervy. Co to znamená? Co se zase děje? Nespal jsem. Myšlenky se honily hlavou, ale na nic kloudného jsem nepřišel. Jen samé dohady a obavy před novými trampotami. Usnul jsem tehdy až k ránu.


Po silném bouchání na dveře cely číslo 14 v přízemí jsem vstal celý prostydlý. Pomalu jsem se jako zmlácený, bez mýdla, bez ručníku upravoval. Vyhlídky na klidný vězeňský život byly v nedohlednu.


V deset hodin dopoledne přišel na celu Pergl, aby mě vykopl ze dveří. Přes dvůr jsem přešel do hlavní budovy. V kanceláři seděl mně již známý major Bohata. Také jeho první slova byla neobyčejně vřelá:


"Pacholku, už tě zas vidím. Ty jsi taková svině, že větší pod sluncem není. Ty si myslíš, že paragraf třicet pět bude třeba amnestován, ale ty nám neupláchneš!


Teď jsme tě chytili. Máme na tebe políčeno jinak. Tentokrát je to špionáž pro Francii. Žebráku, lhát už nebudeš. My tě naučíme mluvit pravdu! Počkej! Na Pankráci jsi nám vyklouzl, uměl ses z toho dobře vytočit, ale dnes z tebe budeme řemínky řezat!"


Mezitím mě uhodil pěstí do tváře.


"A nyní budeš mluvit pravdu!"


První otázka, kterou tento hulvát položil, byla takzvaně deduktivní. Koho znám v Lysé nad Labem, s kým jsem se tam stýkal, koho navštěvoval? Začal jsem od nádraží, přednostou stanice, neboť jsem se domníval, že se jedná jako v prvním procesu o transport vojska na ozbrojené povstání, německy "fachelzug". Když nebyla žádná odezva, jmenoval jsem místního hostinského u nádraží, potom tiskárnu firmy Horák a postupně pokračoval až na náměstí, odtud ke kostelu (evangelického faráře jsem přitom úmyslně vynechal) a potom jsem se vrátil do ulice k Litovli a zpět z náměstí k Milovicím… Vyjmenoval jsem mu všechny známé národní socialisty, sociální demokraty, lidovce i komunisty, ale pořád nic. Jakmile jsem uvedl majitele malé chemické laboratoře Karla Šenka, zdálo se, že jsem uhodil na hřebíček. V tu chvíli začala padat jedna otázka za druhou. Jak jsme se seznámili, kolikrát jsem byl u něho na návštěvě, o čem jsme mluvili, proč jsme si říkali to nebo ono, proč jsem se zajímal o jeho závod atakdále.


"A teď budeš, chlape, mluvit pravdu nebo tě rozčtvrtím!"


Podobná "příjemná" upozornění vycházela z jeho úst velmi přesvědčivě, neboť se domníval, že má nezvratné důkazy o mé "proslulé špionáži".


Karla Šenka jsem poprvé navštívil v jeho bytě někdy v roce 1946 se svým tehdejším zástupcem plukovníkem Josefem Kvapilem. Společnost byla příjemná, i když on sám nevynikal mnohomluvností, jen někdy, za určitých okolností. Vcelku to byl pěkný seznamovací večírek. Chodíval jsem potom občas k němu, hlavně v roce 1948. Mluvilo se o novinkách politického života, o které Karel sice projevoval zájem, ale nezaujímal k nim stanovisko. Konečně neměli jsme tehdy možnost o něco se opřít, zásah Západu nebyl jistý a na naše síly se nemohlo spoléhat, když v čele působilo plno zrádců: Svobodů, Bočků, Laušmanů, Davidů a jiných.


Velmi ho tenkrát zajímala stať z mých vzpomínek "Pokračujte v horách" o Janu Švermovi, jak skončil svoji kariéru přičiněním Slánského v Nízkých Tatrách. Dal jsem mu proto přečíst kartáčový obtah a společně jsme potom prodebatovali místa, která byla cenzurována a do tisku se nikdy nedostala. Tím více v jeho očích hodnota mého svědectví stoupala, protože jinak to bylo suché konstatování jak vojenských, tak politických událostí.


Když jsem byl příchodem generála Malce dán na "vedlejší kolej" a nastoupil léčení ve sborové nemocnici, ptal se mě Šenk, proč raději neodejdu do penze. Veřejnost je koneckonců dosazením Malce roztrpčena. Nabízel mi, pokud mám nějaký kapitál, abych se stal jeho společníkem. Věděl jsem, že podnik příliš neprosperuje, což potvrdil i můj švagr, a proto jsem od této možnosti ustoupil. Přesto jsem k němu občas přišel, pobavil se s jeho roztomilými dětmi nebo si vypůjčil z jeho bohaté knihovny několik knih a potom odjel domů. Na dlouhé návštěvy jsem nikdy mnoho času neměl.


Při jedné návštěvě se Šenk podivil, proč v takovém pěkném fordu nemám rádio. Vymluvil jsem se, že nemám prostředky, auto je vojenské a rádio mě při jízdě ruší, zvláště pokud není čistý poslech. Naléhal ale na "prezent", měl silný aparát bez skříňky, a tak mi ho jednou s pomocí řidiče zamontoval do vozu. Musel se ovšem upravit přívod proudu, teprve potom hrálo. Řidič je pouštěl při každé příležitosti, a nebylo divu, že se kolem mého vozu shromaždoval potom houf posluchačů, respektive milých posluchaček. Některé se osmělily i sednout do vozu, a proto jsem rádio kategoricky vrátil. Byl pokoj a klid. Před odchodem do Brna, na začátku února 1949, jsem se s Karlem rozloučil a více jsem se k němu nedostal.


Vskutku to není poutavá část vyprávění o návštěvě mého známého, ale překvapuje, co z toho dokázali zpravodajští odborníci 5. oddělení vykonstruovat. Následná, druhá obžaloba ve své vylhanosti předčila tu první.


Když jsem skončil své vyprávění, udeřil Bohata pěstí na stůl a zařval:


"Tak ty, pacholku, neřekneš pravdu, co jste spolu páchali?" Chytil mě pod krkem a začal mnou cloumat. Uvědomoval jsem si, že se nesmím vzpírat, neboť bych byl potom úplně ztracený. Přece se nenechám ubít! Záleželo mi přece na tom, jakým způsobem mám být usvědčen. Chci znovu bojovat za právo, spravedlnost a za pravdu.


Nastalo období nového vyšetřování. Bylo únavné, bez jídla a pití až hluboko do noci. První den mě sice Bohata po bezvýsledném výslechu propustil na celu, avšak v noci mě nechal vzbudit a znovu vyšetřoval. Protokol opět nevyzněl podle jeho představ. Nepomohly nadávky ani bití. Proti lživému nařčení o špionáži ve prospěch cizí velmoci jsem se důsledně ohrazoval. Z dosavadního vyšetřování prý vyšlo najevo, že jsem se Šenkem udržoval pravidelné styky, vyzvídal od něho tajemství výroby jeho chemických výrobků, na kterých měla zájem vojenská správa, a tyto tajné údaje jsem potom předával francouzskému velvyslanectví v Praze. S tím jsem měl udržovat pravidelné styky prostřednictvím krátkovlnné vysílačky namontované v mém autu a dále jsem prý s její pomocí odvysílal zprávy o politických poměrech v republice ministerstvu zahraničních věcí do Paříže!


Nikdy jsem neměl ani tušení, že bych se mohl k něčemu takovému propůjčit. Kdo se jen z vysokých hodnostářů armády mohl snížit k tak nicotnému, na nepravděpodobných motivech založenému případu vojenské nebo průmyslové špionáže, jak se o tom psalo v obžalobě? Ostatně mě ani nenapadlo, aby rádio, které mělo tolik poruch, bylo schopné ještě fungovat jako vysílačka. Kdo to asi za mě všechno dělal, jsem skutečně nevěděl. To byly moje argumenty, ale major Bohata zuřil, hrozil mi rozčtvrcením na několik kusů. V takové chvíli jsem chladně odpovídal:


"To prosím nečiňte, neboť se ničeho nedozvíte. Já vám stejně více neřeknu, protože nic nevím!"


Věc ale vůbec nebyla lehkovážná, jak by se snad zdála. Kolem poledního 3. září se vřítil do cely Pergl a zařval:


"Ven, pacholku, ale rychle!"


Právě jsem obědval. Stačil jsem ještě strčit buchtu do kapsy, vzal čepici a vyšel ven. U vchodu stál Bohata, který si mě převzal. Projížděli jsme Prahou malým osobním autem za krásného podzimního počasí. Někde u Wilsonova nádraží jsme prudce zabočili. Auto zastavilo před vraty, po jejichž levé straně byla podlouhlá plechová tabule s nápisem: Ministerstvo vnitřního obchodu, oddělení D.


Po zazvonění se vrata otevřela a auto vjelo do průjezdu. Jakmile se za námi zavřelo. Bohata nařídil vystoupit a jít po schodech nahoru. V druhém patře jsme se zastavili před dveřmi s nápisem Vnitrobezpečnostní oddělení. Když se otevřely, uvítala nás poznámka:


"Aha, už vedeš toho lumpa?"


Vešel jsem a okamžitě jsem se musel postavit obličejem ke zdi. Kolem mě chodili muži i ženy. Jejich obličeje jsem pochopitelně neviděl. Nadávali, plivali po mně…


Uvítání opravdu hodné jejich zášti. Nakonec mě zavolali do místnosti, kde v rohu stál kulatý stůl a dvě židle. Ostatní zařízení bylo typicky kancelářské: psací stůl se židlí, psací stroj a dvě skříně. Krátce poté vešel menší hubený muž s bradkou v civilu (prý to měl být pověstný dr. S. Plaček). Sotva ke mně přistoupil, dostal jsem políček. Prosil jsem ho, aby mi dal ještě jeden na druhou tvář. S evidentní radostí vyhověl… Ale to se už na scéně objevili čtyři pochopové. Jeden měl pruhované tričko, ostatní košile s vyhrnutými rukávy. Hned se ptali, jak se chovám.


V tom okamžiku mnou projela jakási úzkost, srdce změklo lítostí nad tělesnými tresty a z očí vytryskly slzy. Ten s bradkou se zeptal, proč pláču.


"V životě jsem ještě, ani jako malý chlapec, nedostal tolik facek jako při posledních výsleších orgánů spravedlnosti hájící lidská práva. Jsem nevinen a nechápu, proč jsem tolik trýzněn…"


"Ty kurvo, nezasloužíš nic jiného, než zaživa hodit do stoky! Lháři jeden, pacholku! Pokud tady nebudeš mluvit pravdu, tak z tebe naděláme nudle!" prohlásil muž v pruhovaném tričku. A odešli.


Nato přišla písařka v blůze z angorské vlny. Chtěla začít psát protokol, ale vymluvil jsem jí takovou práci, protože nic nového nemohu říci než to, co jsem uvedl v minulých protokolech. Muž s bradkou se mě opět zeptal, proč se nechci přiznat.


"Přiznám se ke všemu, co vím, avšak co nevím, nemohu tvrdit. Nemohu přece nechat zaprotokolovat to, co není pravda, ale výmysl."


Ujistil mě i sebe, že přece jen pravdu ze mě dostane. Odešel ke stolu, aby kamsi zatelefonoval.


"Franto, máš to už připravené?"


"Dobře, až to budeš mít, brnkni!"


Za chvíli zazvonil telefon a z následného rozhovoru bylo zřejmé, že vše už je připravené. Odešel jsem pak v doprovodu asi pěti osob po schodech dolů. Podzemí bylo moderně zařízeno, všude nově vymalováno… Strčili mě do jedné z nových cel, kde kromě židle uprostřed nic jiného nebylo. Když za mnou zaklapl zámek, ocitl jsem se v podobných úzkostech jako mnohé desítky a stovky politických vězňů, které jsem nyní následoval: hrůzné vyhlídky nejbližší budoucnosti. Úzkost se ještě zvýšila, jakmile jsem si všiml těsně nad podlahou pásu perforovaného plechu kolem cely. Fantazie zapracovala. Plyn! Trpěl jsem vleklou chronickou rýmou, nic jsem necítil. Myšlenka na náhlou smrt mě blažila…


Rychlými kroky jsem měřil celu od rohu k rohu a každou vteřinou očekával další překvapení, které nemůže být ničím jiným než smrtí. Musí se s ní smířit každý, kdo se dívá do její mrazivé tváře, do jejího nenávratného náručí. To jsou nejdramatičtější chvíle vězně, kdy s úžasem registruje momenty, které přinášejí neodvratnou, ničím nezaviněnou a bestiálními prostředky provedenou smrt. A dále? Smířit se s okolím, v duchu se rozloučit s nejbližšími, vzpomenout nejkrásnějších chvil života a nakonec se posilnit modlitbou na cestu utrpení, ale také vysvobození!


Dobře že jsem tenkrát uvažoval právě tímto způsobem. Byl jsem mravně posílen a odhodlán podstoupit od vlastních lidí – Čechů a Slováků – v bestiální podobě smrt, která je nevyhnutelná pro lepší život naší budoucí generace.





Vladimír Přikryl ve Velké Británii. Camp v Cholmondeley, 1940





Pplk. Vladimír Přikryl, Velká Británie, 1940





Beseda našich vojáků s britskými školáky. Cholmondeley Park, květen 1941





Jedno z přátelských setkání příslušníků 1. čs. smíšené brigády s mladými Angličany, květen 1941





Li Coloncl Giles na setkání ve Walton Hall s podplukovníkem Vladimírem Přikrylem, 1942





Přestávka v průběhu cvičení ve Velké Británii





Inspekce u Přikrylovy jednotky, září 1941





Slavnostní nástup s bojovou zástavou, kterou věnovala jednotce Sokolská obec v Americe, Velká Británie, 1942





Vánoce s dr. Edvardem Benešem. Velká Británie, 1942





Záběr z jednoho cvičení ve Velké Británii, březen 1943





Se svými spolubojovníky ve Velké Británii. Blackpool, 5. 7. 1943





Z výcviku 2. čs. paradesantní brigády v Jefremově (SSSR), brezen 1944





V této pevnosti bylo uskladněno 16 000 padáku určených pro 2. čs. paradesantní brigádu. Przemysl, poč. září 1944





Plk. Vladimír Přikryl s důstojníky před útokem na Besko u Krosna, září 1944





Rychlý oběd v bojových podmínkách na pozorovatelně v Jacmerzi, polovina září 1944





Generál Rudolf Viest a plk. Vladimír Přikryl. Kroscienko u Krosna, září 1944





Nástup brigády k vyznamenání Československým válečným křížem 1939 a medailí Za vítězství. Zprava: plk. V. Přikryl, pplk. V. Lichner, gen. R. Viest, gen. B. Boček a sovětský důstojník Mišin. Kroscienko u Krosna, září 1944





Bohumil Laušman, plk. Vladimír Přikryl, František Němec, gen. Rudolf Viest. Kroscienko u Krosna, září 1944





Vojáci 2. čs. paradesantní brigády v SSSR před odletem na Slovensko





Zbraně pro Slovenské národní povstání. Tri Duby, konec září 1944






  

Velitel 2. čs. paradesantní brigády v SSSR plk. Vladimír Přikryl se skupinou důstojníků. První zleva: npor. Karol Chovanec, čtvrtý kpt. Vrzala a dále por. Karol Vítek a důstojník Marszálek





Dva z hrdinů SNP – plk. Vladimír Přikryl a škpt. František Fajtl. Letiště Zolná, září 1944





Československá vládní delegace a členové SNR na návštěvě u škpt. Nábělka. Vladimír Přikryl první zleva, uprostřed sedí gen. Rudolf Viest, konec září 1944





Přesun brigády v hlubokém sněhu v Nízkých Tatrách, listopad 1944





Polní velitelské stanoviště 2. čs. paradesantní brigády u Banské Štiavnice, polovina října 1944





Z improvizované oslavy VŘSR v slovenských horách. Řečníkem je A. N. Asmolov. Vedle plk. V. Přikryla poslanec B. Laušman, druhý zprava R. Slánský, listopad 1944





Kpt. Ivan Pazderka a fotograf brigády M. M. Glider s plk. Vladimírem Přikrylem v mrazivém ránu ve Vajskové dolině, leden 1945





Velitelské stanoviště v Nízkých Tatrách.





Vladimír Přikryl krátce po jmenování brigádním generálem. Březen 1945





Jedna z vzácných chvilek klidu při večeři již v osvobozené vlasti.


S velitelem brigády na snímku důstojníci Búrik, Minárik, Hatiar a Bobček





Brig. gen. Vladimír Přikryl, div. gen. Bohumil Boček a ministr národní obrany gen. Ludvík Svoboda. Milovice 1946





Ve vojenském výcvikovém táboře v Milovicích, 1946





S "brášky" legionáři. Praha 1947





Vladimír Přikryl jako hlídač na pile. Křinec, 24. 7. 1961





Snímek gen. Vladimíra Přikryla po rehabilitaci v roce 1965





Strážný občas zkoušel závěr revolveru a to přidávalo na pocitu nejistoty. Někdy se špehýrkou zeptal, chci-li kouřit, a po odmítnutí si dál hvízdal a zkoušel zbraň.


Zaposlouchal jsem se do dutých kroků chodců na chodníku. Zaslechl jsem i tlumené hlasy. Ptám se:


"Cožpak nevíte, kde jsem? Znáte tohle místo? Proč se nevzchopíte k osvobození?"


Uvažuji o kontrastech. Tam lidé, zde peklo a hrůza. Zde Praha, rodina je v Milovicích, jak blízko, a přece jsme od sebe vzdáleni. Když jsem byl ve Velké Británii, říkával jsem si, jak jsem od vás vzdálen, a přece tak blízko. Dnes je to pravý opak.


Asi po dvouhodinovém vyčerpávajícím trýznění duše se náhle otevřely dveře. V doprovodu dvou "tajných" vycházím na chodbu. Asi po dvaceti krocích zabočíme doleva do úzké chodby. Na vysoko připevněných trubkách, asi od ústředního topení, visí několik silných provazů. To je popraviště, myslím si. Krev v těle tuhne. Ústa se zavírají, nohy slábnou. Tak tedy zde zemřeš! Z přízemí přicházejí další tři muži. Jednoho z nich poznávám, muže v tričku, který cestou řve:


"Tak co, budeš mluvit?"


"Ano," odpovídám, "co vím, tak všechno."


Najednou nechyběl ani psací stroj s písařkou, jejíž něžnou tvář jsem přehlédl.


"Jseš špion?"


"Nejsem a nikdy jsem nebyl!"


"Tak nahoru!"


Svázali mi ruce, nohy a přirození v jeden uzel a potom mě vytáhli vzhůru – asi pět metrů. Bolest procházela celým tělem, zvlášť při trhavém soukání dolů. A opět vzhůru. Opakovalo se to celkem pětkrát! Bolest přemohla zaťaté pěsti a zuby. Zasténal jsem. Když jsem dopadl na zem na břicho a na obličej, omdlel jsem. Snad to byl otřes mozku. Polili mě vodou a někdo se ptal:


"Tak co, teď už se přiznáš, nebo tě rozdupáme?!"


Ale vtom někdo vběhl do chodby a volal:


"Nechte ho a pojďte všichni ihned nahoru!"


Okamžitě jsem byl zbaven provazů a už mě vlekli do druhého poschodí. Stal se zázrak, myslím si. Těžce oddychuji a potácím se po schodech… Po krátké přestávce v kanceláři mě zavolal major Bohata, abych šel s ním. Scházíme dolů a nasedáme do auta.


Odvezli mě zpět na Loretánské náměstí. Únava byla strašná, hlava jako by se chtěla rozskočit. Nesměl jsem ležet ani sedět. Zkrátka nová muka. Kéž už by byl večer! modlím se. A opět mě pronásledují myšlenky. Proč mě odvolali z mučímy a neuskutečnili své hrozby? Nikdo mi nic neřekl, a to bylo nejnepříjemnější!


Ráno po snídani (černá káva s kouskem chleba) mě znovu volal Pergl. A opět se vše opakovalo jako minulého dne. Major Bohata, jízda Prahou stejnými ulicemi i příjezd do už známé budovy ministerstva vnitřního obchodu. Bude se opakovat i mučení? Hrozné pomyšlení. Myšlenka na smrt – už kdyby ten život nějak skončil – mě neobyčejně posílila.


Vešel jsem do známé chodby, kde jsem zahlédl Karla Šenka. Byl bledý, tupě zíral do jednoho místa na podlaze a vůbec nevnímal okolí. Volal jsem na něho, ale neozval se, tedy jsem přestal. Snad se styděl za lži a nařčení proti mně. Vždyť jsme byli dobrými přáteli, přátelsky jsme se rozešli, tak proč nyní to předstírání, udání za delikty, které se nikdy nestaly? Chce snad své zločiny rozložit na své známé, aby se jejich trestnost ztlumila? Chce se ospravedlnit na účet jiného? Nevím, nemám dostatek fantazie, abych se vymanil z podobných otázek. Přes všechno utrpení jsem zvědav, jak to dopadne. Často mi zní v uších slova majora Bohatý: "Ty si myslíš, že paragraf 35 bude třeba amnestován, ale ty nám neupláchneš…"


To znamenalo: Dostal jsi v prvním procesu málo – čtyři roky, proto jsme na tebe ušili další případ. Musíme tě zlikvidovat, máme k tomu rozkaz!


Ovšem na chodbě jsem dlouho nezůstal, neboť mě zavolali do známé místnosti s kulatým stolem. Šenka potom odvedli do sousední místnosti. Spojovací dveře byly slabě pootevřeny, a tak jsem mohl ledacos zaslechnout. Nejprve byly položeny nějaké přístroje na skleněnou desku stolu. Potom jsem zaslechl Šenkovo zasténání, které se několikrát opakovalo. V šelestu gramofonové desky se najednou ozval Šenkův hlas. Z jednotlivých útržků jsem pochopil, že vyprávěl o tom, jak se se mnou sešel, navštěvoval každý den, pořizoval přesné záznamy tovární výroby, s kým jsem měl styky (francouzský vojenský atašé v Praze generál Flipo a z francouzského velvyslanectví s panem Dejlanem) a jak úspěšná byla moje činnost. Nejvíce mě zaujala délka této činnosti – tři a půl roku. Pochopil jsem, že se jedná o záznam na gramofonové desce, která bude opět použita při soudním přelíčení.


Když už nemohl Šenk vypovídat "odpapouškovanou pravdu", kterou předříkával major Bohata, byl někam odvlečen, kde byl posilněn "injekcí". Poté to zase chvíli šlo kupředu. Když snad už byl protokol podle názoru Bohatý dostatečně průkazný a usvědčující, přišel za mnou.


"Slyšel jste?"


Odpověděl jsem v tom smyslu, že jsem neposlouchal. Koneckonců přes dveře nebylo jasně slyšet.


"No, to se podivíte, jak vás Šenk usvědčí."


"Jsem na to velmi zvědav."


"Počkáte zde!"


Asi za půl hodiny se vrátil a odjeli jsme zpět do "garňáku". Ve vězeňské kapli – po opětné výzvě k pravdomluvnosti – byl se mnou sepsán nový protokol, avšak téměř doslovného znění jak předcházející. Projevily se tu dva základní delikty: prozrazení úředního tajemství ve věci generála Malce a vyzrazení dvou jmen zpravodajských důstojníků ve Vojenském výcvikovém táboře v Milovicích. Případ s Malcem nebyl ani důvěrný, ani tajný, ale veřejný, nad čímž se pozastavoval každý, kdo jevil zájem o armádní věci. Jména zpravodajských důstojníků také nebyla tajná, neboť k nim přicházelo tolik občanů s žádostmi o povolení ke vstupu do výcvikového prostoru, že utajit jejich jména bylo víc než iluzorní. Vskutku šalamounské zdůvodnění, ale proč tyto věci byly tajné, jsem se dozvěděl až v průběhu přelíčení.


Ve výroční den mé svatby, 7. září 1949, mi zase nasadili pouta, ale přesto jsem s pocitem ulehčení odjel zpět na Bory u Plzně. Přijeli jsme tam až pozdě večer. Po přijímacích formalitách mě strčili do transportní cely. Následující den mě potom dali na celu číslo 386 v oddělení C. Setkal jsem se zde se studujícím teologie v Praze Georgijem Javorským-Buraničem, tělem i duší vlastencem z Podkarpatské Rusi.


Seděl u malého stolku s velkou hromadou peří. Seznámení bylo velmi upřímné a srdečné, jak se patří na "kriminálníky" proti své vůli. Uvítal jsem, že je také politickým vězněm, před ostatními "krajňáky" a okresními (odsouzenými krajskými nebo okresními soudy za šmelinu, krádeže, vraždy apod.) jsem byl varován. Většinou donášeli dozorcům. Byli to lidé svárliví a méně uvědomělí. Věděli ovšem, že sebemenší amnestie bude především v jejich prospěch.


Další den jsem dostal svou dávku peří, a abych splnil přísnou normu, musel jsem sáhnout hluboko do své trpělivosti. Sedrat padesát dekagramů peří denně při jeho kvalitě, byla dávka přímo enormní. Pracovalo se každý den, nehledě na neděle a svátky, ihned po snídani až do večerky. Při této bezmezné jednotvárnosti práce, v prachu, při mizerném osvětlení z vysoko položeného okna a v nedostatečné tělesné čistotě se dalo stanovené normě vyhovět s vypětím všech sil. Víra, že toto utrpení nebude dlouho trvat, nás posilovala a pomáhala přežít jednotvárný vězeňský řád.


Kromě půlhodinové procházky v kruhu na dvoře jsme jiné potěšení neměli. Dopisy docházely nepravidelně, podobně jako návštěvy našich drahých. Zatím však bylo málo vyvolených, kteří by oplývali některými z těchto výhod. Všechno prý bude, ale podle výsledku práce a chování.


Přes všechny zdrcující dojmy a nejistou budoucnost v takovém stavu živoření, nás neopustila optimistická nálada politických vězňů. Posilovaly ji zprávy od "přírůstků", někdy i od samých dozorců. Proto jsme si s Gríšou nezadali v ničem, abychom si poskvrnili tuto náladu, naopak svými samorostlými vtipy ji udržovali. Témat k diskusi bylo velmi mnoho; Gríša vypravoval o rodném kraji, já vzpomínal epopejí první a druhé světové války a oba společně jsme potom rozjímali o soudní éře socialistického státu.


27. října 1949 jsem byl náhle odveden do kanceláře trestního oddělení, kde mi předložili žalobu vrchního vojenského prokurátora v Praze čj. Oz 741/49IV.


K meritu věcí uvedených v žalobě podotýkám:


1) Ze žaloby jasně vyplývá, že už od roku 1945 byla moje soukromá korespondence sledována s tím, aby později mohla sloužit za podklad k mému stíhání.


2) Až do léta 1946 nebyl zakotven institut státního tajemství. Neexistoval zákon na obranu republiky. Vojenský výcvikový tábor v Milovicích byl tehdy otevřen veřejnosti – konaly se exkurze studentů z okolí; v rámci dnů brannosti se uskutečnily ostré školní střelby, závody ve střelbě, ukázkové polní cvičení s tanky, výbušninami i obrněnými vlaky, organizovaly se slavnostní dny letectva, přednášky o zbraních, o parašutismu apod. Mezi mládeží rostl zájem o vznikající aerokluby, který našel odezvu v zakládání modeláren, plachtařských klubů a středisek k motorovému létání.


Všech těchto akcí, které podporovaly brannost mládeže, jsem se aktivně zúčastnil. Výsledek naší práce byl přímo ohromující. A to, aby si tehdy někdo vzpomněl na tajemství některé zbraně nebo výcviku, bylo iluzorní, jako v každém demokratickém státě. Utajovala se technická data pouze u těch zbraní, jejichž účinnost byla ve stadiu zkoušek. Ostatně pro brannou výchovu neměly pražádnou cenu, ani jsem je neznal, a je otázka, zda jsme takové zbraně vůbec měli.


Proto jsem v dopisech z 16. prosince 1945 a 22. května 1946 psal o organizování parašutistických kurzů, které z nařízení 1. oddělení hlavního štábu měly být zahájeny v Milovicích. Koneckonců výcvik měli provádět civilní instruktoři z různých aeroklubů Československé republiky. Tato lživá pasáž žaloby je čirým výmyslem, neboť jsem vědomě informoval předsedu aeroklubu v Novém Hrozenkově pana Domanského, který měl o tento výcvik neobyčejný zájem, a žádal o podrobnosti přijetí do kurzu. Byl jsem čestným předsedou jeho aeroklubu, a proto jsem měl povinnost klub pravidelně a objektivně informovat.


Když se kurz v Milovicích uskutečnil, nastoupilo 21 civilních instruktorů, kteří viděli všechna takzvaná "tajná bojová opatření" zanechaná tam Němci. A právě ty se staly předmětem velkých obav vrchního vojenského prokurátora z prozrazení!


3) Ve Vojenském výcvikovém táboře v Milovicích, kde se mnou také bydlela rodina, jsem měl potom u sebe spisy, týkající se zřízení a organizace parašutistického kurzu. Spisy byly adresovány veliteli kurzu na moji osobu, a nikoli na útvar. I když neměly tajný charakter, měl jsem je v bytě uzavřeného vojenského tábora pod zámkem.


Kdo poznal tehdejší administrativu u hlavního štábu, ví, že například administrativní signatury (čísla jednací) pojednávající o zbraních nebo výcviku byly fasciklem tajným. Proto všechny spisy patřící do této skupiny se automaticky označovaly jako "Tajné!". To vytvořilo pro stíhání nepohodlných osob velmi vítanou příležitost, protože k tak závažnému případu vojenské zrady se přisoudila tato dikce:


"Tím spáchal zločiny vojenské zrady podle § 6:3 zákona číslo 50/1923 Sb. a přečin nedbalého uchovávání státního tajemství podle § 7 zákona číslo 231/ 1948 Sb."


Když jsem se vrátil do cely, měl jsem opět o čem přemýšlet. Nebyl jsem však sám. Gríša nedopustil, abych zesmutněl z nového vyšetřování, bití a nepříjemných projevů vyšetřujících pohůnků. Pomalu jsem skutečně zapomínal na to, co mě ještě čeká. Budiž po pravdě řečeno, že na podkladě této druhé žaloby jsem nebyl vůbec vyslýchán…


Dopoledne 11. listopadu 1949 přišel pro mě na celu strážmistr. Po cestě řekl, že půjdu do kanceláře pro konto, uniformu a ostatní věci. Půjdu prý domů. Snažil jsem se mu jeho domněnku vyvrátit, ale trval na svém. Když jsem si všechno vyzvedl, odvedl mě strážmistr zpět na celu, kde jsem rychle poobědval a srdečně se rozloučil s Gríšou. Už na mě čekal neznámý vojín s mou vyžehlenou uniformou. Nevycházel jsem z údivu, ale současně bral na vědomí "vysněné propuštění" s rezervou. Nechtělo se mi věřit, že by Slánský přišel k rozumu.


Vešel jsem do přijímací kanceláře, kde mě důstojník nabídl židli (neslýchaná zdvořilost) a hned se zeptal, zda jsem obědval (nevýslovná starost a péče). Zůstal jsem sám. Klid přerušil příchod strážmistra SNB, něco se zeptal důstojníka a nakonec jsme společně vyšli před vrata věznice. Posadili mě do sajdkáru a vyrazili jsme do plzeňských ulic. Naším cílem byla budova místního velitelství Sboru národní bezpečnosti. Ptám se, co se mnou bude. Konečně jsem se dozvěděl, že mám být dopraven do Prahy na Pankrác…


Snažil jsem se budit dojem klidného, rozvážného člověka. Odvezli mě opět sajdkárem na nádraží. Proti nám se valila záplava lidí. Někteří nahlas, jiní naznačují posuňky, že vedou generála. S útrpností se zastavovali, otáčeli… protože dav rostl, navrhl strážmistr, aby se mnou šel "tajný" v civilním obleku. Měli jsme se opět setkat u pokladny.


Na nástupišti mě s velkým údivem poznal bývalý výpravčí ze stanice v Lysé nad Labem pan Vlček. Zdravil gestem obou rukou a ještě volal, abych si z toho nic nedělal, protože velmi brzy bude zase dobře! Roznesl potom o mně po celém vlaku zprávu, která měla překvapující odezvu. Když nám na žádost "tajného" uvolnili kupé, oddychli jsme si všichni, že máme od nejrůznějších zvědavců klid. Po chvíli však do kupé vstoupil průvodčí. Omluvil se strážmistrovi s tím, že cestující tohoto rychlíku posílají panu generálovi pozdrav, a vysypal pak na můj klín asi dvacet krabiček nejrůznějších cigaret. Asi po hodině se vše opakovalo!


V kupé vládlo přátelské ovzduší, neboť strážmistr mě znal z Milovic, kde sloužil u instrukčního praporu pěchotního učiliště. Pochopitelně jsem využil situace a zeptal se, kam mě vezou. Potvrdil Pankrác, ale víc také nevěděl. Zmínil jsem se i o neoficiálním sdělení na Borech, že mám být propuštěn.


"Je to možné," odpověděl. Propustit by mě však musel Státní soud v Praze, který vynesl rozsudek. Věc tedy zůstala otevřena.


V Praze jsme vystoupili na Wilsonově nádraží, které se opět jmenovalo jako za německého protektorátu Hlavní nádraží. Cestou autem jsem prosil strážmistra, aby pokud bude mít příležitost se podívat do mých spisů, mi dal znamení o mém propuštění. Po příchodu do přijímací kanceláře slovo skutečně dodržel, a jakmile je prostudoval, kývl na souhlas. Když odcházel, srdečně se rozloučil společně s "tajným", přáli mnoho zdraví a šťastné shledání s rodinou…


Teplá vlna úlevy a uspokojení projela celým tělem. Tedy přece, Uvidím domov! Jak se tam však dostanu? Do Křince, kde to je? Třeba pěšky půjdu, je tam rodina, kterou vojenská správa po mém zatčení bez ostychu, krutě a nesmlouvavě vyhodila z našeho bytu v Milovicích. Je to možné? Současně si však říkám, pozor, Vladimíre, opatrně. Vždyť jsi toho tolik zažil, zklamání, faleš… Věc je třeba domyslet. Po všech prožitých hrůzách by jen tak člověka propustili? Snad nechybí mnoho ke skutečnosti, jen několik minut. Byl to nesmírně blažený pocit.


Přistoupil jsem k strážmistrovi, který mě volal, abych udal své nacionále. Pojednou vykřikne:


"Vždyť já se pamatuji, vy už jste zde jednou byl! Ale na kterém oddělení?"


"U strážmistra Čekala na oddělení B v cele číslo 202."


"Tak tam odejdete!"


Zavolal doprovod. Šel jsem po známých místech do třetího poschodí. Strážmistr Čekal, jak mi řekli "na kříži" (v ústřední kanceláři věznice), odešel do Ostravy… V kanceláři mě přijal prošedivělý strážmistr a vzápětí chodbař inženýr Malý, který mě ze známosti vřele uvítal. Po delší debatě jsem souhlasil s umístěním na cele číslo 178, kde byli dva vězni – hostinský z Kačerova a pak podplukovník Vokroj, kterého jsem velmi dobře znal. To rozhodlo. Nálada v kanceláři ještě stoupla, když jsem se zmínil, že mám být příští den propuštěn. S radostí mi otevřeli dveře cely, kde jsem byl uvítán srdečným objetím. Ani mi to nepřipadlo jako ve vězení.


Byl to balzám na duši, skutečně jsem pookřál. Když si stěžovali, že už dlouho nemají co kouřit, začal jsem, sám už nekuřák, vyhazovat z kapes desítky cigaret, radostí mohli přijít o rozum. Nebylo dost jedné cigarety do úst, kouřilo se v páru a celou noc! A také se celou noc povídalo, až nás dozorci s obavami před vyššími hodnostmi "prosili", abychom už ulehli a spali. Odvolávali jsme se na to, že zítra jdu domů a to je v kriminále "nějaký případ"! Ten se musí oslavit tím, že se nebude spát. Ale nakonec jsme k ránu usnuli.


Po snídani jsem byl odvolán "na kříž". Když jsem seskakoval z posledního schodu, zastavil mě strážmistr. Zeptal se na jméno a odsekl, abych si stoupl jako prvý.


K svému hroznému úžasu jsem spatřil jako prvního v řadě Karla Šenka! Najednou slyším rozkaz:


"Stát! "


Otočil jsem se, chtěl jsem promluvit se Šenkem, ale byl jsem ostře napomenut ke klidu a pořádku.


Byl to můj druhý nejstrašnější a nejsmutnější okamžik vězeňského života.


Stáli jsme na pět kroků od sebe v zástupu dvanácti osob. Na pokyn vedoucího strážmistra jsme bez hlesu vstoupili do místnosti, kde nám známý obrýlený referent s pokrčeným obličejem dal přečíst obžalobu "velezrádného procesu", jak nám neopomněl zdůraznit!


Čtu, přeskakuji řádky, hledám utěšující slova a věty, ale není to nic platné. Žaloba se stylizací veskrze prolhanou je proti té první podstatně horší. Nedostižný obsah potupy, hanby a zlořečení jsem ani celý nedočetl.


Dikcí takzvané lidově demokratické soudní moci se jevila pravá podstata obvinění – za každou cenu likvidovat nepohodlné osoby, a to i násilím. Také na ostatních bylo vidět roztrpčení nad obžalobou, ale "ctizavržená osůbka" referenta si nevěděla rady, a proto nás odkázal na obhajobu při hlavním přelíčení. Uvědomovalo si toto advokátní nedochůdče, že všechno je fraška a podvod?! Ale on je komunistou s flastrem na klopě a to plně stačilo, aby se choval patolízalsky k režimu, a k nám potom odměřeně. Krev kypěla v těle a pěsti se svíraly, když člověk pozoroval jeho jízlivý úsměv, cynické posuňky a spokojená gesta z "dobře" vykonané práce. Na dotazy, aby nám objasnil prokurátorův návrh, pouze sarkasticky odpovídal:


"To všechno se dovíte!"


Nakonec nás upozornil na možnost výběru obhájce. Když došla řada na mě, uvedl jsem jméno JUDr. J. Zajíčka. Prohlásil, že v mém případě bude určen obhájce ex offo. Obavy o další osud opět nabývaly hrozivých rozměrů.


Přes všechna opatření a zákazy jsem našel chvíli, abych se mohl domluvit s jedinými známými tohoto procesu – Šenkem a praporčíkem Hančíčilem, který byl potom pro nedostatek důkazů u hlavního líčení propuštěn. Šenka jsem se zeptal, jaká příčina z mé strany to byla, že mě u výslechu obvinil z tolika vymyšlených zločinů. Vysvětloval to agónií po požití různých omamných prostředků a injekcí. Vůbec nevěděl, co se s ním dělo…


Do cely jsem se vrátil nervově zhroucený. Sotva jsem překročil její práh, moji "kolegové" vycítili, kolik uhodilo. Zklamání, hnus a žal. Cela se na krátký čas odmlčela a teprve po chvíli jsem se vzchopil, abych nesouvisle vysvětlil, oč jde. Ale veselý Pepíček, jak jsme říkali hostinskému, mě nenechal dlouho rozjímat. Vtipně zažertoval na "soudní mlýny" a rodnou stranu. Postupně jsem se smířil s tvrdou skutečností a znovu si uvědomil "pravdivá hesla" o spravedlnosti, víře, naději, o božích mlýnech a trpělivosti.


Dychtivě a napjatě jsem potom očekával svého obhájce, zvědav, kdo jím bude. 26. listopadu mě ve známé místnosti pro obhájce očekával holohlavý, poměrně slušně oblečený muž, který se představil jako dr. Bloch.


"Pane generále, představuji se vám jako váš obhájce ve věci zločinů a přečinů vám známých z obžaloby. Vaše provinění jsou tak závažná, že jakákoliv pozitivní obhajoba bude beznadějná. Máte na svědomí tolik zločineckého bahna, a proto se musíte smířit se skutečností a připravit se na to nejhorší. Navázal jsem už styk s vaší rodinou. Upozornil jsem ji, oč u vás jde, a také ji obeznámil s tím, co vás čeká.


Nezapomínejte, že jste se dopustil krátce po sobě několika zločinů v témže roce, což nelze přehlédnout. Pokusit se eventuálně o zmírnění návrhu státního žalobce na vaše potrestání je bezúčelné. Nic nepomůže vaše dvojnásobná účast na osvobození vlasti, nepomohou ani vaše takzvané demokratické zásady, které jste tak zdůrazňoval ve svých projevech. Uměl jste v tom velmi dobře chodit."


Došla mi trpělivost a zvýšeným hlasem jsem ho přerušil slovy:


"Pane doktore, děkuji vám za slova útěchy. Jako určený obhájce vykonáváte svoji úlohu formálně správně a přesně podle pokynů vám daných z vyšších míst. (Podle vyjádření JUDr. J. Zajíčka, který se po vyhlášení prvního rozsudku ptal předsedy státního soudu dr. Richtra, proč jsem vůbec byl vláčen tímto procesem, s kterým nemám naprosto nic společného. Předseda tehdy odpověděl, že moje odsouzení je přáním vyšších míst, pravděpodobně politických.) Ale nezapomínejte, že se dopouštíte těžkých zločinů, vědomě jednáte nespravedlivě, falešně, nevíte, oč jde, a chcete mě zničit. Vím, odkud takové pokyny vycházejí, ale varuji vás. Bude ještě jeden soud, soud konečný a v něm spravedlnost a pravda zvítězí. Je to všechno svinstvo, které ničí inteligenci, aby se dosáhlo moci terorem a násilím. A vy patříte ke smečce těchto nestoudných lidí.


Byl jsem nejednou a jsem i nyní vyrovnán se svým životem, s rodinou a okolím, ale na vás čeká boží spravedlnost, slavný poslední soud a potom potupně zahynete!


Radím vám, zajeďte do Lysé, do Milovic a na místě se přesvědčte o mé práci na budování republiky. Ve spisech státního soudu jsou dobrozdání obou předsedů místních národních výborů a pak teprve suďte, zda jsem hoden trestu smrti nebo nikoliv. Pohne-li se jen trochu ve vás svědomí, potom ještě jednou přijďte. Chci vás ušetřit hanby a ostudy. To je vše, co jsem vám chtěl říci."


Vzápětí vstoupil dozorce, aby ohlásil konec návštěvy. Odešel jsem na celu, kde se rozvinula debata o takzvaném obhájci a skutečným stavem věci.


Dr. Bloch opět přišel 29. listopadu s tím, že vše znovu uvážil. Vzhledem k mé práci je naděje na pozitivnější postoj soudu k mému provinění. Sám prý se vynasnaží, aby mi pomohl. Rozmluva nebyla dlouhá, ale moje nálada se podstatně zlepšila. Podplukovník Vokroj mě ujistil, že vzhledem k jeho snu o pěkném koni proces dopadne dobře. Tvrdil dokonce něco o mém osvobození, v nejhorším případě prý vyjdu jen s malým trestem.


Konečně jsem po dlouhé době – po dvou dnech – odešel v sedm hodin ráno 1. prosince do soudní síně. Mezi příbuznými a známými obžalovaných, kteří projevovali gesty naději na úspěch, byla moje dcera Jarmila, která s matkou a babičkou prodělávala ve druhé polovině roku 1949 pravá muka kalvárie.


Neměli jsme jiného východiska než trpělivost a naději na lepší život. Odevšad přicházely příznivé zprávy o ukončení našeho utrpení. Chodbaři, "cuvaksové" i někteří dozorci tvrdili: je to dobré, vydržte, naše osvobození se blíží, spojenci přijdou, zahraniční akce je hotova, Lockhart skvěle mluvil atd.


S tímto optimismem jsme předstoupili před "slavný senát", kterému bude předsedat nejkrutější soudce, ďábel dr. Rudý (vlastním jménem Rubinstein), který měl na svědomí velmi mnoho poprav. Už i dozorci nás upozorňovali, že sestava senátu je "vybraná", a proto se máme na co těšit. Před zahájením hlavního přelíčení vešli do soudní síně naši obhájci. Dr. Bartošek, zastupující Karla Šenka, volal, že neměl ani čas si přečíst obžalobu, protože mu byla doručena příliš pozdě.


"To nevadí," odpověděl Karel, "budu se sám obhajovat v tom smyslu, že jsem byl stále bit, dostal jsem spoustu injekcí a opravdu nevím, co jsem potom mluvil a k čemu jsem se to vlastně přiznal."


Dr. Bartošek mu obhajobu schválil.


V 8.17 hodin vešel senát, usedl a předseda přečetl naše nacionále. Poté státní prokurátor, známý již z prvního procesu, podplukovník Vieska vyzval přítomné, aby se vzdálili ze soudní síně, protože proces bude mít tajný charakter.


K mému překvapení zaznělo jméno Karla Šenka, aby zůstal v soudní síni. Ostatní obžalovaní byli odvedeni do cel na chodbě. Starší dozorce, podle stužek vyznamenaný československý legionář, mě potom informoval, že je všechno dobré, protože Šenk velmi dobře vypovídá, jak byl bit, dostal mnoho injekcí a neví, co mluvil. Všechny protokoly sepsané vyšetřujícími orgány jsou prý vymyšlené, není v nich ani zrnka pravdy. O mně se pak vyjadřoval velmi pochvalně. Udržoval jen přátelské, nepolitické styky.


To mě pochopitelně před vstupem do soudní síně posílilo. Když přečetli můj poslední protokol z kaple posádkového vězení, vyzval mě předseda senátu, abych se vyjádřil.


Vylíčil jsem v krátkosti průběh seznámení se Šenkem, návštěvy v jeho bytě, účel našich rozmluv a řešení otázek týkajících se branné výchovy. A potom jsem odpovídal na otázky soudu o případu generála Malce a o vyzrazení jmen dvou zpravodajských důstojníků. Ale o tom už jsem psal.


Když přednesli vojenští znalci zpravodajský posudek, zeptal jsem se, jak odůvodňují vyzrazení vojenského tajemství. Od jednoho z nich se mi dostalo následující odpovědi:


"Když půjdete jako generál kolem Štefánikových kasáren na Smíchově a potkáte babičku, která se vás optá, zda to jsou opravdu Štefánikova kasárna, a vy odpovíte ano, třebas by to bylo napsáno i na vývěsní tabuli, prozrazujete jako generál vojenské tajemství!"


Údivem jsem se potom radši na nic nezeptal. Je to balast, který člověk musí vyslechnout a bez odporu přijmout, pomyslel jsem si a tím byla věc skončena. Alespoň pro mě…


Druhý den, kolem čtvrté hodiny odpoledne, nám vyhlásili rozsudek. Šenk byl "obdarován" dvanácti lety, já pěti a ostatní do deseti let těžkého žaláře.


Neznámý dozorce mě potom jako jediného odvedl na oddělení A. Snad to byla cela číslo 132 nebo 123, už si nevzpomínám, ale velmi dobře si pamatuji na mladíka, který mě uvítal slovy:


"Jste taky jeden k utracení komunistickou lůzou?"


Ihned jsem mu nerozuměl, a proto se mě zeptal, zda vím, že jsem tu na cele smrti! Cely na této chodbě jsou určeny pro odsouzence před popravou… Ale rozsudek pěti let těžkého žaláře se přece vymyká popravě!


Představil se jako poručík, avšak jméno už mi vymizelo z paměti. Prohlásil, že je už rozhodnutý zemřít, protože udělal takové diverzní práce, že může s klidem zemřít. Destrukce v Semtíně, v Komárně a další prý byly jeho dílo. Proto se také rozloučil s rodinou.


Představil jsem se mu, znal mé jméno, ale byl ohromen tím, že za své provinění budu popraven.


"U nich je to nakonec stejné," řekl a pokračoval, "odsouzení trestem nebo poprava."


Za ohlušujícího rachotu klíčů a závor vpadl do cely mladý dozorce a vyvolal poručíka ven. Ten se zhroutil. Dozorce ho vyvlekl na chodbu a zabouchl za sebou opancéřované dveře…


Teprve nyní jsem si vlastně uvědomil, co na mě v brzké budoucnosti čeká. Nervově otřesený jsem se v tichu rozloučil s rodinou. Dolehla na mě nepopsatelná úzkost, mysl se zatemnila. Hlavou mi prolétla vzpomínka na plukovníka Lukáše, na poručíka Vodičku i na řezníka z Milovic. Oba důstojníci byli doslova rozšlapáni a Žampa se zbláznil.


Nemohu odhadnout dobu této zdrcující extáze, když najednou zaburácely klíče a závory. Vešel jako líté zvíře dozorce, který mě odváděl chodbou na dvůr. Zde nás potkal někdo s vyšší hodností a na jeho dotaz, koho to vede, jsem uslyšel:


"Přikryla ne. Zpět s ním na béčko!"


To byl můj poslední – čtvrtý případ mého znovuzrození. Ano, věřím v zázrak, protože nic jiného mě nemohlo zachránit před zločiny mocných té doby!


Vedoucí oddělení B byl náhodou "bráška" (legionář), a proto jsem se i přes nervové vysílení zeptal, zda nezná jméno dozorce, který mě k němu dovedl. Neznal ho. Prosil jsem, aby se pokusil zjistit, kdo mě chtěl dát popravit, když mi soud vyměřil "jen" pět let těžkého žaláře. Po dvou dnech jsem se od něho dozvěděl, že eminentní zájem měl Rudolf Slánský, kterého tento "zásah" stál 20 000 Kčs!


Mnozí starší dozorci, především legionáři, byli velmi dobře informováni o průběhu hlavních přelíčení i jejich výsledcích. Věděli předem, jakým způsobem se povedou výpovědi u soudu i kolik kdo dostane. O mě, jako o generála, byl jejich zájem tím pochopitelnější.


5. prosince 1949 jsem odjel autobusem společně s dalšími spoluvězni zpět na Bory. Téměř týden nás nechali na tranzitním oddělení. Poté mě spolu se Šenkem zařadili na oddělení D – I, takzvaný "kreml". Když jsem se příležitostně ptal na původ tohoto názvu, bylo mě řečeno, že je to oddělení, kde jsou izolováni pod přísným dozorem lidé, na kterých má zvláštní zájem komunistická strana. Později jsem se sám přesvědčil, kolik nás – politických vězňů – tam bylo. Generálové, důstojníci, duchovní, poslanci, vyšší úředníci ministerstva vnitra, diplomaté – vskutku vybraná společnost, až na to prostředí.


Oddělení mělo dva železné katry, dvoje okenní mříže a dveře cel se zavíraly na dva zámky. O ostatních "přednostech" tohoto zvláštního oddělení se zmíním v jedné z dalších kapitol.


Vězeňské číslo, které jsem měl před odjezdem na Pankrác, zůstalo pro mě na Borech rezervováno. Uvědomil jsem si, že veškerá péče při mém "transportu" do Prahy (včetně vyžehlené uniformy) byla součástí pečlivé režie…


Po formalitách u velitele oddělení vrchního strážmistra Výlety, mě odvedli do cely číslo 60a, kde mě očekávala společnost šestnácti vězňů. Dva poslanci, sedm důstojníků, tři úředníci, dva poddůstojníci a dva studenti.


Atmosféra byla zpočátku dobrá, jak se sluší na inteligenci, ale postupně se proměňovala. Začal se projevovat pesimismus, defétismus, ale i zbabělost a beznaděj, jak přibývaly metody "upevňování" kázně a šikanování. Naše počáteční názorová jednota na další osud byla ta tam.


25. října 1950 dopoledne mě vyvolal velitel oddělení, abych se připravil na cestu do Prahy k projednání mého odvolání proti druhému rozsudku (odvolal jsem se proti výši trestu). Po večeři mě oholili, vzal jsem si nejnutnější věci a odešel na transportní celu. Druhého dne ráno jsem pak v doprovodu vrchního strážmistra SNB odjel rychlíkem do Prahy.


Strážmistr mě příjemně překvapil, neboť z vyprávění spoluvězňů, kteří absolvovali cestu k "odvolačce", jsem měl nejrůznější představy. Již cestou na plzeňské nádraží přiznal, že mě zná podle jména, neboť jeho syn sloužil u leteckého pluku v Božím Daru, který se nacházel v prostoru výcvikového tábora v Milovicích. To bylo povzbudivé.


V oddělení rychlíkového vozu s námi jelo několik vojáků. Cestovali jsme dobře a pohodlně. Pan vrchní strážmistr najednou otevřel aktovku a vybídl mě, abych se najedl. Vyndal si řízek, který jsme dostali na Borech (jaká ironie při takovém dobrodiní), a dobře si pochutnal. Gesto zůstalo bez povšimnutí, vojáci si nepochybně museli myslet, jak máme bezvadnou stravu. Nedalo se nic dělat, s díky a mlčky jsem se pustil do jídla jako vyhladovělý ohař.


Na Pankráci už čekala moje rodina. Dcerka mi padla do náruče a nepomohlo ani vlídné upozornění, objetí nemělo konce. Zanedlouho jsem byl volán do místnosti číslo 116, kde zasedal odvolací senát. Zpravodaj přečetl protokoly a spisy druhého procesu a předseda dr. Bartoš zopakoval má "provinění" a hlavní body obžaloby. Poté žádal, abych se vyjádřil k celé záležitosti. Začal jsem asi těmito slovy:


"Kdo poznal přátelské vztahy občanů Milovic a Lysé nad Labem k tehdejším poměrům v československé armádě a k příslušníkům Vojenského výcvikového tábora v Milovicích, musí přiznat, že tato vzájemná souhra byla projevem úcty a vážnosti k nové, budovatelské činnosti po tak kruté světové válce a projevem přátelské spolupráce armády na výstavbě v okolí zničených obcí pro blaho jejich obyvatel…


Náhle jsem byl přerušen výkřikem předsedy soudu:


"Vy nám tady nevypravujte vaši známou prolhanou pohádku. Nezapomínejte, že jste několikanásobný zločinec, a nebudete nám tady vykládat nesmysly!"


Urážlivých výroků zaznělo víc, ale už jsem je nevnímal. Usoudil jsem, že bude lépe mlčet, neboť se nic nezměnilo. Nepomohla ani vhodně volená obhajoba dr. Zajíčka. Když měl být po přestávce vynesen rozsudek, odmítl jsem zůstat v soudní budově až do konce.


Odjel jsem se svým doprovodem na Wilsonovo nádraží, kde už čekala moje rodina, aby se se mnou mohla rozloučit. Protože jsme měli obavu, že by můj průvodce mohl být kompromitován některým "špiclem", sešli jsme se v uličce rychlíkového vozu, rychle a tajně. Jídlo převzal strážmistr, abych u sebe nic neměl. Poslední stisk rukou, políbení, několik povzbudivých slov na rozloučenou a vlak se rozjel. Pozorovalo nás příliš mnoho nežádoucích tváří, a proto nebylo možné, aby mě rodina doprovodila alespoň do Berouna…


A tak po celodenním příjemném "výletu" z vězeňské klece jsme dojeli elektrikou na konečnou stanici a odtud pokračovali pěšky po klatovské silnici do horského "hotelu". Dlužno podotknout, že mě vrchní strážmistr na vlastní zodpovědnost nespoutal. Na případné dotazy měl připravenou odpověď, že ztratil klíčky. Rozloučili jsme se už ve vlaku, protože potom musel jednat s náznaky odměřenosti k "několikanásobnému zločinci".


Zůstávám mu vděčný za všechno to riziko, s kterým mi umožnil krásné chvíle setkání s rodinou… Takových obětavých a slušných lidí jsem poznal po dobu svého věznění bohužel jen několik. Škoda že se zdráhal říci své jméno. Přesto však nezapomenu!


Jen s velkým sebezapřením jsem se vracel na "kreml". Na cele nás zůstalo jen pět, ostatní odešli na různá "komanda" (na práci mimo věznici, do táborů nucených prací apod.). do jiných oddělení, ale zanedlouho přicházeli jiní, ještě se závanem takzvaného "svobodného" života.


Za necelý měsíc, 22. listopadu 1950, mě náhle odvedli do kanceláře věznice. Odjel jsem potom s příslušným doprovodem autem do vnitřní části Plzně. Zastavili jsme před budovou, na které podlouhlá plechová tabule oznamovala: "Nižší vojenský soud v Plzni."


Cítím známé symptomy od počátku otáčení těžkých dveří a rozkazu "1045 ven!". Mrazení po těle, vzápětí horečný stav, studený pot, prudký tep srdce, stažení hrdla i únavu nohou po nekonečném stání. Jednotlivé pocity mezi sebou zápasí, vítězí jeden symptom a vzápětí podléhá. To vše do chvíle, kdy je zřejmé, o co jde.


Nové přelíčení. Třetí! Opět se má projednávat žaloba vrchního vojenského prokurátora v Praze z 21. října 1949. Senát zasedal ve složení důstojník, jako předseda, a dva vojíni. Přítomen byl i můj advokát dr. Jan Zajíček, ale nemohl jsem s ním mluvit, neboť můj doprovod se choval bezohledně a nepřístupně.


Podobně jako předcházející senáty i tento vojenský byly v jádru stejné. Vynutit z obžalovaného přiznání, že je vinen. Trumfy jsou v rukou "spravedlnosti" a ty jako "několikanásobný zločinec", známý už ze dvou procesů, jsi "loutkou v jejich divadle pro děti". Není se mnou už žádné slitování, vždyť ve dvou dopisech civilním osobám jsem sdělil podrobnosti o organizaci práce, výcviku a kurzech vojenského útvaru v Milovicích a dále podrobnosti o výrobě jednoho druhu výzbroje. Zkrátka, vědomě jsem ohrožoval obranu republiky tím, že jsem vyzradil nepovolané osobě skutečnosti, které měly zůstat utajeny pro obranu republiky. Dále jsem ve svém bytě v Milovicích a ve stole své brněnské kanceláře přechovával více tajných spisů, mapy, plány se zakreslenými objekty vojenského výcvikového tábora, měl výpisy z krycích čísel vojenských útvarů s jejich dislokací v obvodu posádkového velitelství Velkého Brna. Tím jsem projevil lehkomyslnost a nedbalost. Neuvědomil jsem si, že tato vojenská tajemství by se mohla stát známými cizí moci, ačkoliv jsem měl povinnost je uchovávat v tajnosti!


A to všechno jsem dělal proto, aby tito "spravedliví" nabyli dojmu, že můj boj za vlast a národ v první a druhé světové válce byl buržoazní výlet do imperialistických zemí. Načichl jsem kapitalismem a ani v Sovětském svazu jsem se nepolepšil. Chodil a bojoval jsem tam se zavřenýma očima. Hodnosti generála jsem dosáhl proto, že jsem měl styky se Západem, poslouchal jsem rozkazy "západního" velitele ve Slovenském národním povstání generála Viesta, a ne rozkazů plukovníka Sovětské armády Asmolova a jeho vynikajícího vojenského komisaře "desátníka v záloze" Rudolfa Slánského.


Proč jsem se stal zrádcem v osvobozené Československé republice, když v Československé vojenské jednotce v SSSR, která byla součástí Rudé armády, jsem byl jedním z vynikajících velitelů, vyznamenaný nejvyššími sovětskými a československými vojenskými řády za velení vyšší jednotce v boji a uměl bít nacisty jako málokterý velitel? Proč jsem se jen stýkal s vojenskými přidělenci západních velmocí, i když dodali Sovětskému svazu vydatnou materiální pomoc a jejich koalice nakonec vedla k definitivní porážce Německa?


K čemu toto všechno bylo, když mě nyní "nižší" vojenský soud stíhá za zločiny vojenské zrady a přečiny nedbalého uchování vojenského tajemství? Generál, velitel vyšší jednotky v boji na život a na smrt, s třiapadesáti řády a vyznamenáními, který má za sebou téměř pětatřicetiletou službu v československé armádě, se má nyní zodpovídat z vymyšlených obvinění!


To byly asi úvahy, které mě napadaly při čtení protokolů a ostatních dokumentů takzvané mé činnosti, o které jsem nikdy neměl ani nejmenší zdání.


Ale vše se podobalo jako vejce vejci. Známá režie státního soudu: čpící zápach spisů, ležících na stole před předsedou senátu, klapot psacího stroje, vrzání dveří, příchody a odchody dozorců, obdobné otázky a stejně podobné odpovědi, zaklínací formulace předsedy senátu a konečně vyhlášení rozsudku.


I když se i tentokrát dr. Zajíček snažil pravdivě obhájit moji nevinu a přimět senát k osvobozujícímu rozsudku, "nabyl senát přesvědčení", jak už se stávalo okřídleným rčením, že Vladimír Přikryl, bývalý generál, nyní vojín v záloze, je vinen z obvinění v žalobě uvedených a odsuzuje se k odnětí svobody na pět měsíců těžkého žaláře!


Obhájce mě nakonec utěšoval, že to mohlo dopadnout i hůře. Otočil jsem se a zlostně vyběhl ze soudní síně, ani dveře jsem za sebou nezavřel. Jediným zadostiučiněním zůstala skutečnost, že tato komedie se už nemůže opakovat. Byl jsem však o pět měsíců krutého žaláře těžší!


Tresty, nové přírůstky na cele, další popravy a kázeňská opatření byly příznakem obnovující se těžké deprese vězňů. Proto i můj trest přivodil na cele určité rozčarování, dohady a nejrůznější kombinace. Režim je ještě neúprosně krvežíznivý. Kdy poleví? Nebo je to snad jako s tím koněm, který zmírá? To byla také útěcha…


Kladl jsem si nyní otázku, zda je to již to známé "dotřetice", poslední proces, nebo budou-li schopni vykonstruovat ještě další žalobu. Začínali se však opakovat. Po zralé úvaze jsem dospěl k názoru, že svůj život od roku 1945 jsem prohrál, nyní jsou už "uzavřené cestičky k hlavní silnici" a celé toto období čtyř let je rozkouskováno takovým způsobem, že nové trestní oznámení, třeba i s novými obviněními nehrozí.


Budoucnost dala mým úvahám za pravdu. Soudní komedie skončila, opona se spustila. Nastalo "vychutnávání ovoce" jednotlivých rozsudků – žalářování a s tím spojené "příjemné zážitky" komunistického režimu.


Vzhledem ke svým zkušenostem z několikanásobného vyšetřování i následného odsouzení mohu potvrdit pochybnou praxi tehdejší jak civilní, tak i vojenské justice. Místo aby předem prošetřila každý případ a získala průkazní materiál, působila na nás terorem a násilím bez důkazů o vině. Vše bylo jasné. Justice měla jen naplnit formální stránku likvidace lidí jiné politické orientace, aby demokratický svět získal dojem legálnosti procesu "třídního boje".


V této souvislosti musím připomenout jedno z nejdůležitějších hesel socialistické výstavby, heslo, které velkými písmeny "na kříži" borské trestnice hrdě oznamovalo: "Nejdůležitějším statkem v socialismu je člověk."


Byl to nestoudný a v ničem neoprávněný smysl slov v prostředí, kde skutečnost mluvila o pravém opaku, neboť zde se člověk stával posledním tvorem, zaživa umírajícím zmetkem…


Takových prolhaných rčení byla za "vlády tmy" ale celá řada. Komunistický režim mi "umožnil" seznámit se s několika svými věznicemi. O poměrech, ve kterých jsme tam žili, pokud to vůbec lze nazvat životem, je stále málo informací. Svědků této hrozné perzekuce politických věžňů ubývá, aniž by zaznamenali pro paměť národa svá svědectví. Sám jsem prošel "garňákem", Pankráci, Vykmanovem, trestnicí na Borech, Leopoldovem a Ruzyní. Každá z nich měla vlastní specifika, svůj vlastní režim, který už sám o sobě je hroznou obžalobou celého systému.


Věznice na Pankráci byla tehdy určena pro osoby zatčené civilními nebo vojenskými bezpečnostními orgány před soudním přelíčením.


Rozměry tamní cely samovazby byly jako ve všech ostatních věznicích stejné, to znamená čtyři kroky dlouhá a dva a půl kroku široká. Stávalo se, že na tomto prostoru, určeném pro jednu, maximálně dvě osoby se muselo směstnat i šest lidí. Žít v takových podmínkách vyžadovalo velkou trpělivost a sebekázeň. Jinak nastávaly hádky, vzájemné urážky i stížnosti, které končily zpravidla korekcí.


Pankrác však měla tu vymoženost, že Němci do každé cely zavedli klozet. Zlotřilí nacisté věnovali vězňům větší péči než "pokrokový" socialistický režim!


Pokud byly na cele dvě osoby, zůstával jeden slamník na sklápěcí železné posteli a druhý se opřel po délce o zeď pod oknem. Jestliže ale zde "žilo" více osob, slamníky se ukládaly na podlahu na sebe. Tím se ovšem prostor ještě více zmenšil, neboť jen ve zcela výjimečných případech dovolili dozorci na slamnících sedět. K tomu účelu byla určena pouze jedna rozviklaná židle! Stolek pak měl často jen tři nohy. Dále k "výbavě" náležel plechový hrnek, sůl v krabičce a prášek na čištění zubů. K mytí se používala plechová mísa, která ovšem také sloužila jako nádoba pro příděl brambor na loupačku.


Kombinace nepohodlí a vnitřního rozpoložení vězňů, které často trvalo celé týdny a měsíce, pochopitelně vyžadovala nadlidskou trpělivost a sebezapření. Každý z nás se musel s tímto beznadějným stavem věcí vyrovnat, protože každá žádost o nápravu byla hrubě odbyta poznámkou, že jsme zde nemuseli být.


Ve věznicích se úmyslně vypěstoval bídný stav, zvláště pokud šlo o čistotu těla. Z estetických důvodů se o tom nechci podrobně rozepisovat, musím však doznat, jak se mnozí z vězňů nedovedli bránit sebekázní proti opatřením, která dozorci namnoze podporovali. Se sadistickým zájmem potom pozorovali, co takový nešťastník dělal, když spotřeboval toaletní papír na balení cigaret nebo nevystačil s přídělem vody a pil potom z klozetové mísy…


"Denní pořádek", vyvěšený zpravidla z vnitřní strany dveří, býval věčnými opravami téměř nečitelný. V šest hodin ráno byl budíček, v sedm proběhlo ranní hlášení a vydávání snídaně. "Větrání" se provádělo od osmé do deváté hodiny dopoledne a od druhé do třetí hodiny odpoledne. Jinak se nikdo z nás k oknu přiblížit nesměl, na to bývaly přísné tresty. Někdy jsme se dostali při odpoledním větrání i na "vycházku". Oběd se vydával v jedenáct hodin, večeře potom ve tři hodiny odpoledne. V sobotu a v neděli, kdy byla studená večeře, jsme ji dostali zároveň s obědem nebo ihned po něm.


Podlaha cely se myla dvakrát v týdnu – ve středu a v sobotu dopoledne. Chodbař nám k tomu účelu přinesl po jednom vědru teplé a studené vody. A to spolu s kartáčem a dvěma hadry stačilo, aby se podlaha čistě umyla. Okna se potom čistila jen z rozkazu velitele oddělení jednou za měsíc, a to v době, kdy se na dvoře nekonala žádná "vycházka", aby se vyloučila možnost jakéhokoliv dorozumívání mezi námi.


V zimě se cely na Pankráci oteplovaly ústředním topením po jedné hodině ráno a večer. Zdi věznice byly naštěstí tak silné, že zima neprofukovala jako například v dřevěných domcích ve Vykmanově. Zato okna se musela před topením pevně zavřít.


Oproti jiným zařízením tohoto typu v komunistickém režimu, jsme zde měli také možnost využít "služeb" vězeňské knihovny. Výběr jednotlivých titulů byl pochopitelně v rukách chodbaře, který dvakrát týdně knihy vyměnil mezi celami podle počtu jejího "osazenstva".


Když jsem se ocitl v těchto prostorách, mohli jsme ještě žádat z domova balíčky s potravinami a prádlem. "Výhody", které z toho pro zatčené vyplývaly, jsou zřejmé. Spojení s domovem mohlo být častější – jednou za měsíc. I když pochopitelně bylo přesně stanoveno, co se má psát i jak má být dopis obsáhlý, protože jinak ho vězeňská správa neodeslala.


Stravování si zde nikterak nezadalo s primitivním stavem ubytování. Heslem "vrchnosti" bylo "to nejhorší pro vězně" a nemít "zásoby" v těle, které zůstaly ještě z doby před zatčením, a přilepšení z balíčků, býval by náš stav i po této stránce katastrofální.


Většina z nás po příchodu na Pankrác zpočátku vůbec nejedla. Teprve později s nechutí a odporem, když se po týdnu až deseti dnech dostavil hlad, až se snědly všechny zásoby z domova a nebylo jiné východisko, začínalo se pomalu přivykat na místní stravu, jejíž příprava a vzhled vzbuzovaly stále ještě odpor k jídlu. S odporem se pak snědlo jen něco polévky, knedlík s omáčkou, mléko nebo salám. Nebylo možné zvyknout si na shnilé neloupané brambory, tvrdé kroupy a boby ztuchlé chuti, kyselé, zapáchající zelí nebo červivé nudle a syrečky.


K snídani jsme dostávali "černou" kávu, respektive zatuchlou meltu z nám neznámých koncentrátů, slazenou cukerinem. Měla hořkou, nakyslou chuť. Její jedinou předností bylo, že se podávala teplá. Dopoledne, obyčejně po "vycházce", která trvala půl, někdy až jednu hodinu, jsme si přilepšili z balíčků (byl-li jaký). Oběd se potom sestával z nemastné, neslané polévky s trochou zatuchlé zeleniny a takzvaného druhého chodu: překyseleného zelí se shnilými bramborami na loupačku nebo nějaké univerzální omáčky bez chuti a bez názvu. Jindy pak boby, kroupy, ztuchlá mrkev, hrách nebo nemastná krupicová kaše. Maso bývalo dvakrát týdně. U večeře se k uvedeným jídlům družila ještě "černá břečka", která se studená nedala vůbec pít. Studená večeře (v sobotu a v neděli) se sestávala buď z jedné větší buchty, nebo dvou vajíček uvařených natvrdo, či dvou buřtíků, kousku salámu a bílé kávy, někdy i půl litru mléka. To se pochopitelně snědlo hned po obědě jako moučník a poté jsme měli pokoj až do snídaně následujícího dne. Časem žaludek pochopitelné vytrávil a potom se jedlo opravdu vše. Měli jsme hlad, nikoliv chuť k jídlu, protože ta se po takovém "jídelníčku" ztrácela.


Stravu nám vydávali chodbaři. Jeden šel s vysokým hrncem polévky, druhý rozdával "druhý chod". Brambory jsme ale dostávali už před obědem, aby se mohly oloupat a probrat, protože nejméně polovina byla shnilá. Jednalo se prý o druh určený pro vykrmení dobytka, ale usoudili jsme, že dobytek by je nejen nestrávil, ale vůbec ani nežral…


Prodejna v pankrácké věznici původně neexistovala, až když jsem se tu ocitl podruhé, byl dovolen nákup do sta korun poválečné měny. Nebylo toho mnoho, ale člověk si mohl koupit housky, máslo, uzenou krkovičku, salám nebo buřty, sušenky, bonbony nebo cukr. Představovalo to přece jen nějaké přilepšení. Ale to bylo možné v letech 1949 – 1950, kdy se situace v zásobování udržela z poválečné doby na určité míře. Podstatně horší časy nastaly v pozdějších letech.


Obdobná situace panovala i v lékařské péči o vězně. Neprojevovala se sice ochota, ale na druhé straně se také nikomu nebránilo, aby se mohl léčit, přihlásit k lékařské prohlídce nebo dostávat speciální léky z domova. Tenkrát si však ještě každý přinesl kousek toho zdraví z "civilu", marodit se začalo až později. Na Pankráci se potom většinou chodilo k lékaři proto, že milý a optimistický doktor Provazník byl nejen velmi dobrý lékař, ale měl také vždy nějaké povzbuzující zprávy, co řekl B. Lockhart, co H. Truman nebo D. D. Eisenhower.


Dozorci, kteří působili v oddělení s "nejtěžšími a nejnebezpečnějšími vězni", dostávali zvláštní školení v týrání, mučení i bití. V tomto smyslu vynikali bratři Peškové. Po vzoru gestapáků doslova ubíjeli vězně, pokud se nechtěli přiznat k spoluúčasti na různých "politických deliktech". Doufám, že jednou bude vydáno svědectví o této jedné z nejnovějších vymožeností "pokrokového" socialistického režimu.


Mezi dozorci se však našli i mírnější a shovívavější k našim potřebám. Bývalo opravdu "okouzlujícím" potěšením a radostnou vzpruhou slyšet od nich slova o brzkém návratu ztracené svobody. Díky všem těmto statečným mužům, kteří nám s takovým pochopením pomáhali! Nebáli se udání a nástrah svých kolegů, věřili společně s námi, že komunistické násilí a teror probudí velmoci k rychlému zákroku v náš prospěch. Vzájemnou důvěru potvrzuje jejich slib, že půjdou s námi oplácet napáchané bezpráví a dobývat ztracenou svobodu.


Byli to starší zkušení a upřímní lidé, namnoze bývalí českoslovenští legionáři se stužkami vyznamenání, které hlásaly, že se k nim můžeme s důvěrou obrátit, aby nám pomohli zmírnit náš bol, naše starosti. A také skutečně pomáhali. Mimo jiné nám obstarávali spojení s rodinami i mimo Prahu, nosili dopisy, vzpomínky a pozdravy od našich drahých. Nemohu jinak než ještě jednou srdečně poděkovat za tuto pomoc.


Za mého "působení" se na Pankráci ještě nepracovalo. Do cel byly sice přiděleny kartony (šablony) a patentky, ale práce se prováděla většinou dobrovolně, neboť se měla "honorovat" povolením balíčku z domova. Často se i toto opatření minulo účinkem, neboť slib daný správou věznice se nedodržoval. Zkušenosti s normovanou prací jsem získal až na další "štaci".


Trestnice na Borech u Plzně byla postavena na konci minulého století pro vězně s těžkými tresty. Její půdorys tvoří šesticípou hvězdu, jejíž čtyři ramena jsou budovy s třemi patry cel, zbývající dvě pak s administrativními prostorami. V okolí trestnice se nacházely obytné domy pro členy její správy – velitele, úředníky a dozorce.


Byl tu biograf, knihovna a do roku 1951 i rozsáhlá kaple, kterou tehdy přebudovali na tělocvičnu, pak pekárna, nemocnice a zámečnická, truhlářská, sedlářská, tkalcovská, obuvnická a krejčovská dílna, dále garáže, rozsáhlá zahrada a vlastní hospodářství. Pracovalo se však nejen uvnitř trestnice, ale i mimo ni na takzvaných komandech v dolech nebo v továrnách.


Cely se zde podobaly pankráckým s tím rozdílem, že byly tmavější, syrovější a ještě méně hygienické. Především tu chyběl klozet: nahrazoval se takzvaným "kýblováním" – vědrem zasunutým do výklenku ve zdi s dvířky na zámek, které každé ráno vyprazdňovali chodbaři.


Zatímco na Pankráci jsme používali vlastní šaty, zde už jsem dostal vězeňský úbor. Rozdíl mezi vyšetřovací vazbou a trestnicí se odrazil i v našem označení. Dříve jsem se musel hlásit jako "vězeň", ale nyní jako "trestanec" nebo "potrestaný"… I proto zde v ubytování nedocházelo k takovému provizoriu, jako tomu bývalo na Pankráci, kde počet osazenstva na cele určovalo množství zatčených. A takových nás bylo v prvních letech komunistické vlády velmi mnoho.


Na cele samovazby bývaly dva, ve zcela výjimečných případech na přechodnou dobu tři trestanci. Její "parametry" v podstatě odpovídaly pankráckým poměrům s tím rozdílem, že každý už měl "svoji" židli. Na polici jsme měli dvě porcelánové misky na polévku, dva hliněné hrnky na příkrm, hliněný džbán, hrneček na vodu, krabičku se solí, mazání na boty a prášek na čištění zubů. Všechny tyto věci se musely udržovat v bezvadném stavu, vyčištěné a uložené podle předepsaného řádu. Lžíce jsme mohli mít uložené se svými soukromými věcmi. Pod policí byl radiátor ústředního topení, z něhož se v zimě dvakrát ovlažovala místnost – ráno po snídani a odpoledne po večeři. Na podlahu pod ním se ukládala plechová mísa, která nám sloužila k mytí.


Pokud jsem byl v oddělení C, cela číslo 386 – to znamená od 8. září do 11. listopadu 1949 –, zavedli jsme si se Žoržem (Georgij Buranič-Javorský) na základě denního řádu tento pořádek: V šest hodin ráno budíček, poté složení postelí a lůžkovin, mytí a ranní tělocvik. O hodinu později následovala snídaně a pak normovaná práce přerušená dopolední třičtvrtěhodinovou "vycházkou" v kole po dvoře a jídlem v jedenáct hodin a nakonec večeří. Po prvním zvonění jsme si připravovali lůžka, neboť po druhém zvonění museli být už všichni na lůžku.


Mytí cel se provádělo vzhledem k pracovnímu nasazení jen v sobotu dopoledne. Výměna prádla jednou za týden bývala spojena s holením a ostříháním dohola. Nehty u nohou jsme si ovšem museli ulamovat tupým předmětem, neboť nůžky nebyly. Lůžkoviny se měnily po měsíci a jednou za čtrnáct dní, ovšem někdy i za měsíc, došlo na desetiminutové "koupání" pod sprchami…


A tak se stereotypně střídal den za dnem, týden za týdnem, měsíc za měsícem. Knihy se sice půjčovaly, ale vzhledem k tvrdým pracovním normám nám nezbýval na čtení čas ani v neděli.


Korespondence se zde vyřizovala velmi nepravidelně. Obyčejně byl povolen dopis po příchodu do trestnice a další následoval až podle plnění normy. Podobná "ohleduplná opatření" se týkala i balíčků z domova.


Stravování tu ovšem bylo, alespoň v tomto roce, podstatně lepší než v Praze. K snídani jsme zásadně dostávali sice málo slazenou, ale poměrně chutnou bílou kávu s chlebem, k obědu pak dobrou polévku (někdy zbyla i na "nášup"), přičemž dvakrát až třikrát v týdnu bývalo maso (ve všední dny hovězí, v neděli pak vepřové nebo sekaná) a knedlík nebo brambor či hrách. Také zelí, mrkev, někdy plíčky, kroupy, fazole, v neděli buchty, sýr, tvaroh či bramborová placka. Chléb jsme měli z "vlastní" pekárny, a to poměrně dobrý, ale stále se nedostával. Proto se často vyměňoval za cigarety nebo nějakou dobrotu z balíčku.


Borská věznice nám mohla vydávat hodnotnější a vydatnější stravu, neboť naše práce z jednotlivých dílen jí přinášela mnohamilionové zisky.


Také zde se projevoval značný rozdíl mezi "demokratickými" dozorci a skupinou vedenou štábními strážmistry Maškem, V. Trepkou, Valmem, Pečeným a dalšími zločinci, kteří nám neuměli věc vysvětlit jiným způsobem než bitím a fackami. Velitel trestnice štábní kapitán Safarčík je zvlášť šetřil a doslova si je pěstoval. Ve svých představách jsem je vždy spojoval s ostatní smečkou zlosynů, která se zúčastnila popravy drahého a milého přítele generála Heliodora Píky.


Bohužel, již tehdy bylo možné pozorovat, že tito strážci měli své přisluhovače v některých chodbařích i mezi trestanci, majícími dozor nad výkonem práce ostatních. Ať již to byli "péráci", kteří po celách rozdávali a pak sbírali nadrané peří, nebo takzvaní waldesáci, zajišťující manipulaci s výrobky pražské firmy Waldes. Odrodilci se zapisovali dozorcům jako "svědomití pracovníci" a k tomu stačilo velmi málo – udat chybnou nebo nedostatečnou práci ostatních. Později – když byl stále beznadějný stav zahraniční politické a vojenské situace, řady těchto zrádců a udavačů nebývale vzrostly. Ve svém špinavém poslání hledali výhody "laciné" práce za kousek skývy chleba. Protože je ostatní trestanci nenáviděli, separovali se a vymohli si zvláštní cely. Zato dobrý chodbař byl pro nás cenným a velmi vyhledávaným člověkem. Zprostředkovával řetězovou výměnu cigaret, motáků, chleba. Věděl, co je k obědu a k večeři, přinášel knihy, pamlsky z balíčků, pozdravy i stížnosti.


Zpočátku i zdravotní péče na Borech zůstávala "normální". Při ranním hlášení se mohl přihlásit každý, kdo potřeboval lékařskou pomoc. Byl odeslán do nemocnice k vyšetření, dostal i potřebné léky. Pak se ale možnost lékařské prohlídky radikálně omezila a nakonec byly povoleny jen akutním případům.


Když jsem byl 12. prosince 1949 po příchodu z druhého procesu přidělen na "kreml", poznal jsem, že existují ještě jiná opatření, jak zhoršit podmínky trestu, jak lze bestiálně zacházet s člověkem v jeho "nápravě".


Již samotný vstup do tohoto "zakletého křídla" trestnice byl hrozivý. Zdvojnásobený železný "katr", dvojí vnější mříže v oknech napověděly mnohé. Až do 10. dubna 1950 byl život v celách číslo 57, 60 B ještě snesitelný. Cely 57, 58 a 59 byly společné, avšak s menším počtem lůžek než v relativně pohodlné a prostorné 60 a 60b, kde se nacházelo až 16 postelí. Lůžka byla rozestavěna dokola místnosti, v každém rohu jedno a na ostatní ploše po dvou vedle sebe. Každý z nás zde měl svoji poličku s obvyklými proprietami, ostatní soukromé věci jsme mohli mít v krabici pod postelí. Na věšáku pod policí visela složená utěrka na nádobí a také ručník. Oblek se před spaním skládal předepsaným způsobem na polici.


Pracovalo se denně mimo neděle a svátky na draní peří nebo na výrobcích firmy Waldes. Norma byla ještě ucházející, neboť ji mohl každý při troše píle a trpělivosti splnit."


Vše se změnilo 10. dubna 1950, kdy do naší cely vtrhla smečka uniforem a civilistů. Podplukovník Sboru národní bezpečnosti (Karel Klos) jako dravec po nás slídil, ukázal na police a vzápětí neznámý strážmistr vyskočil na postel a "okázale" kontroloval pořádek. Klos řval, že je tu špína. Velitel světnice ho k překvapení všech tituloval jako nadporučíka, a tak tresty jen "lítaly": pro špatný postoj nebo pohnutí – korekce.


Každý z nás musel hlásit své jméno a pro jaký delikt je trestán s udáním výše trestu. "Jako by někoho hledal," shodli jsme se po jeho odchodu. Z okolních cel se potom ozýval podobný řev a spílání. Bylo to nemilé překvapení v poměrně klidném a ještě snesitelném vězeňském soužití.


Druhý den nás svolal na chodbu velitel oddělení strážmistr Vítek, aby nám vynadal za nepořádek, který zjistil při své návštěvě náměstek ministra spravedlnosti dr. Karel Klos. Následovala řada výhrůžek, udělených korekcí a zákaz všech "výhod" včetně vycházek, protože všechen čas se prý musí věnovat práci. Za návštěvou se však skrýval jiný důvod.


Známý a oblíbený agrární politik plzeňského kraje poslanec Stanislav Broj byl zapřísáhlý antikomunista, a proto jeden agent-provokatér zaranžoval "vzpouru", která se stala záminkou k rozsáhlým represáliím proti nám. Byl zatčen, podobně jako major generálního štábu René Černý a štábní strážmistr Čeněk Petrlík. Po hrozných mukách v průběhu vyšetřování je státní soud odsoudil k trestu smrti, který byl už 23. května 1950 vykonán!


A vskutku od té doby na Borech nastaly zlé časy. Prvním zásahem bylo přemístění trestanců mezi jednotlivými celami. Tak jsem se dostal do cely číslo 60a a byl ustanoven jejím velitelem. Všichni byli zamlklí z utužujícího se režimu, který svědčil o snaze likvidovat sebemenší náznak neposlušnosti kvalifikací sabotáže nebo vzpoury.


Případ poslance Broje byl proto více než vhodnou záminkou. Snůška lživých obvinění ze styků s dozorci, jejichž prostřednictvím dostával kuřivo a balíčky z domova, pomohla bezpečnostním orgánům vykonstruovat pokus o vzpouru, spojený s hromadným útěkem trestanců na Západ.


Každý den se určovaly z cel posluhy, které musely do otevření cely velitelem oddělení mít čistě zameteno. To samé se opakovalo po obědě a před večerkou. Větrání se omezilo na dobu do ranního hlášení a na několik minut před večerkou.


Společné ubytování nám však přineslo určité výhody. Místnosti byly větší než samotky, měly tři velká normální okna. Jejich spodní křídla, opatřená tabulkami neprůhledného skla, zůstávala zamčená malými visacími zámky. Větralo se jen vrchními křídly. Díky tomu byly místnosti světlejší a také večerní osvětlení bývalo jasnější, aby se mohlo pracovat i v této době. Po celou noc pak stále svítila malá žárovka.


Uprostřed místnosti stály dva stoly se čtyřmi dlouhými a dvěma krátkými lavicemi, mimo to jsme měli k dispozici ještě jeden stolek a dvě židle, aby všech šestnáct muklů mohlo při práci sedět. Vedle masivních dveří se dvěma zámky a závorou stálo umývadlo. Pod ním se nacházela vědra s čistou vodou a dvě vědra na použitou vodu. Vedle pak byla budka reprezentující náš klozet. "Kýblování" prováděl chodbař už bez naší asistence. Cela měla také dvě velká tělesa ústředního topení a zdálo se, že je vytápěna častěji a lépe.


Denní řád platil pro celou trestnici. Výjimku tvořily pouze dílny a jednotlivá "komanda", která na práci odcházela mimo vlastní objekt.


Styk s chodbaři v doprovodu strážmistra podobně jako se spoluvězni ze sousedních cel byl zcela vyloučen. Od "klosiády", jak se říkalo, působili na oddělení dva strážmistři, kteří otvírali dveře. Každý měl své klíče; jeden od horních zámků, druhý potom od spodních a od závory.


"Vycházku" nám povolili až v druhé polovině května, to znamenalo za pět týdnů, neboť už se prý projevil určitý pořádek. Realizovala se samostatně po jednotlivých celách bez jakýchkoliv úlev. Teprve později bylo možno obstarat si lékařský posudek na chůzi v "malém kole", kterým se musel trestanec předem automaticky prokázat.


Knihy jsme dostali až po půl roce, neboť naše předcházející žádosti odbývali poznámkou, že se nepotřebujeme vzdělávat literaturou, ke které nemáme kladný postoj. Když je velitel oddělení poprvé přiděloval, dlouze nás poučoval, proč nám je dávají, a také, jak je máme číst: bez kritiky, bez sebemenšího projevu nelibosti nebo poznámek v textu nebo na okrajích stránek. Uslyší-li, že jsme těchto pokynů nedbali, ihned nám knihy sebere a více je neuvidíme! Byla to "literatura" marxisticko-stalinská, většinou šlo o překlady z ruštiny, zkrátka sovětské splašky patřící do stoky. Ale něco jsme číst museli, když už byl volný čas…


S půjčováním knih jednou za týden přišla další úleva – korespondence s domovem, a to jednou za tři měsíce, později se stejnou periodou i návštěvy členů rodiny, respektive jednoho jejího reprezentanta. Termín se však nedodržoval, neboť od velitele trestnice až do posledního zlotřilého dozorce vyhledávali sebemenší příčinu, aby mohli naše návštěvy zarazit nebo alespoň omezit.


Při jedné takové návštěvě v roce 1950 jsem se od manželky dozvěděl, že moje jediná sestra Anežka, která se nervově zhroutila, když se dozvěděla o mém zatčení a mém odsouzení, 1. února 1950 podlehla těžké srdeční příhodě. Stala se další nevinnou a zbytečnou obětí zločinné zběsilosti komunistického režimu.


Postupně se zhoršovala strava. Bílá káva si sice stále udržovala líbivé místo mezi trestanci, ale chleba bylo méně, stejně jako dalšího jídla. Opět jsme dostávali nahnilé brambory, červivé nudle a k večeři z velké části jen polévku. Z jídelního lístku, který sice nebyl nikdy bohatý, avšak snesitelný, se pomalu vytrácela naše oblíbená jídla, jako například šunkové fleky (pochopitelně bez šunky, ale se salámem), salám, buřty, karbanátky, plíčky, sýry, mléko i buchty nebo koláče. Náhrada spočívala v koňské krvi, dršťkách, suchých bramborách, krupicové kaši, starých, tvrdých mořských rybách, mrkvi, zatuchlé zelenině, syrovém smrdutém zelí a jiných "delikatesách".


Z prodejny pak zmizel salám, sýry, housky, máslo i sádlo a zůstal jen chléb, někdy brynza, marmeláda, margarin a hlavně cigarety. Občas se v prodeji objevila jablka, švestky a hrozny, ale i to se postupně vytrácelo. Strážmistr se různě vymlouval, ale bylo vidět, že začátek nesnází ve stravování nemůže pořádně zdůvodnit. Stávalo se, že po řadu měsíců nebyl ke koupi ani chléb a posléze se na určitou dobu nákupy zcela zastavily. Optimistické hlavy se zvedaly…


"Klosiáda" ovlivnila i poměr dozorců k trestancům. Všichni starší a mírnější byli propuštěni nebo přemístěni na jiné místo a nastoupili mladí sebevědomí a bezohlední strážmistři s novou školou socialistické tvrdosti a neústupnosti. Věděli, jak s námi – politickými – jednat, aby se "život" v trestnici stal ještě nesnesitelnějším. Věděli, kdy a jak překročit své socialistické závazky – počet potrestaných u raportu. Takový byl Valm, Mašek, Kuneš, Trepka, Vrabec a mnozí další, jejichž jména mi unikla!


Pokud trestanci, vycházející ještě celí rozpaření jeden po druhém z koupelny, ihned nepozdravili strážmistra Valmu, dostal každý takový "hříšník" nejednu facku. Když se při návštěvě někdo nechoval podle pokynů dohlížejícího strážmistra, byl po návratu v kanceláři oddělení zbit, aby si pamatoval, na co se může ptát a co je zakázáno. Metody surovosti a násilí byly na denním pořádku a podobné "nápravy" pánům strážmistrům činily libou zábavu. Často si o tom vyprávěli, aniž měli tušení, že je vyslechl chodbař.


Eldorádem sadistických zážitků, útočištěm proslulých metod týrání, výlevů zlosti a bezmezné nenávisti vůči nám se stala borská korekce. Zde řádily bestie v lidské podobě vycvičené k tomu účelu jako strážmistři Vrabec, Kramera, Valma, Trepka a další, o kterých, jak věřím, se jednou společnost dočte ve svědectví pamětníků. Zařízení cel v podzemí, poloviční dávka stravy kombinovaná s půsty a skutečně libovolný způsob týrání měl důsledek v citelném úbytku tělesných a duševních sil trestance, který prošel tímto peklem.


Nejhůře bylo v době, kdy strážmistři dostali trestní pravomoc. Za každou maličkost trestali poloviční dávkou stravy, což se stalo jejich oblíbeným sportem, protože potom mohli v kuchyni ještě více krást. Stačilo sednout si na slamník, jenž byl měkčí než lavice, nebo stát u okna, nedostatečně (podle strážmistra) umýt podlahu, nesplnit pracovní normu, provinit se na "vycházce" a podobně.


Na "kremlu" se zostřila i zdravotní opatření. Lékařskou prohlídku v nemocnici zakázali, proto smluvní lékař dr. Chudáček přicházel téměř každé úterý a v pátek odpoledne do kanceláře oddělení. Prohlídka se prováděla za přítomnosti velitele oddělení a strážmistra z nemocnice, a tak bylo nemožné dosáhnout jakýchkoliv úlev nebo receptů na takzvané rekreační léky, jako různé sirupy, vitamíny, malkao, ani přídavky na stravu ve formě housek, másla, mléka a sýra.


Způsob hlášení na prohlídku ztěžovali takovým způsobem, že málokdo se na ni dostal. Do nemocnice potom nastoupili jen ti, jejichž zdravotní stav byl téměř beznadějný a zakoušeli hrozná muka bolesti doprovázející nejen žlučníkové potíže, cukrovku, revmatismus, epilepsii, srdeční záchvaty, žaludeční křeče nebo náhodné úrazy, ale i nejrůznější vnější nepříjemnosti jako vředy, hučení v uších, kožní vyrážky atd.


Ztráta pochůzky do nemocnice nás zbavila i možnosti získávání zpráv od lékařů, obstarávání cigaret od chodbařů také pominulo. Pokud byl někdo u lékařské prohlídky dvakrát za sebou uznán bez objektivního nálezu, šel k raportu. Následoval několikaměsíční trest odnětí "výhod" (návštěvy, balíčky, korespondence, nákupy) nebo korekce s poloviční dávkou stravy, půsty a zatemněním cely.


Také "vycházka" se stala velmi nepříjemnou. Pouze ten, kdo měl povolené "malé kolo", mohl libovolně chodit dvacet pět kroků tam a zpět. Ostatní, z počátku po jednotlivých celách, později cely na dvacet kroků, se museli podřídit "rozkazům", aby drželi zrychlený krok, ruce z kapes, rovně tělo, bez šepotu, posuňků, gestikulace a ohlížení. Jakmile se někdo provinil, byl v lepším případě odeslán do cely, jinak následovala korekce. Kouřit se nesmělo, ale uspokojoval nás pocit, že jsme se alespoň na chvilku dostali na zdravý vzduch.


Naše pracovní nasazení tehdy doznalo zcela nové organizace. Všichni trestanci museli pracovat, neuznávala se v podstatě žádná výjimka. Pouze v případech nedostatků v tělesné způsobilosti po úraze nebo pro vysoké stáří mohla lékařská komise snížit denní normu. Například u patentek firmy Waldes znamenalo dvacetiprocentní snížení, že namísto předepsaných dvaceti veletuctových balíčků se počet snížil na šestnáct. Snížení platilo u každého druhu zboží, jehož sortiment se tenkrát neobvykle rozšířil.


Avšak i toto opatření mělo své nevýhody, často totiž ani tuto nižší normu nestačil leckdo splnit, neboť také mezi námi byli chamtivci a sobci, chtiví cigaret pod rukou. Kradli ostatním materiál, aby byli s prací dříve hotovi a mohli žádat o další příděl práce. Snažili se zavděčit systému, který jim umožňoval připsat 120procentní výkonnost a tím větší možnosti nákupu potravin i tolik vytouženého kuřiva.


Nad jejich chováním se pozastavovali i někteří dozorci, neboť si uvědomovali, že zůstane-li takové "stachanovské" tempo práce, zvýší velitelství dosud platné normy. To ovšem na řadu politických vězňů neplatilo, dychtivě pracovali dál sice ve svůj prospěch (nákup), ale co bylo nejvíce ostudné, také pro zisk trestnice a ve svém důsledku i komunistického režimu. Ovšem nelze pominout to nejsmutnější, že peněžitá hodnota nákupu se platila z našich peněz, které jsme dostávali z domova. Kdo takové peníze neměl, nákup nedostal a musel pracovat zadarmo!


A pracovní nasazení potom opravdu stoupalo. Normy se zpevňovaly, trestanci pracovali plnou parou, mnozí až do večerky. Výsledkem potom bylo nedodržování beztak krutých a nejnutnějších hygienických opatření, jaká požadovala správa trestnice. Docházelo tak k nejrůznějším svárům a hádkám mezi námi.


Kromě zmíněných patentek Waldes pracovala naše cela ve zvýšených normách na připevňování patentních knoflíků na připravenou šablonu z kartónového papíru, dále na navlékání 10-20 malých spínacích špendlíků na jeden velký, plnily se malé krabičky určitým počtem drátěných háčků a obloučků, kompletovala se gumová poutka k drátěným háčkům značky "Velvet" a podobně. Jako velitel cely a jeden z nejstarších trestanců jsem upozorňoval ostatní na tyto nepříjemnosti, odsuzoval podobné jednání a projevy loajality k robotnickým opatřením režimu. Dostával jsem ale zamítavou a lhostejnou odpověď, ba našli se i jednotlivci, bohužel i mezi důstojníky a další inteligencí, kteří si potom veliteli oddělení stěžovali, že jim nepřeji nákup většího počtu cigaret. Raději jsem sám nekouřil, než abych se stal otrocky podmaněným trestancem za pár cigaret či trochu tabáku a považoval se za "politického vězně". Avšak ani tyto poznámky nezpůsobily změnu ve svědomí naší takzvané inteligence…


Někdy v listopadu 1950 nám byly rozdány nejrůznější předměty, namnoze velmi cenné věci, které nepochybně pocházely ze zámků, přepychových hotelů, různých nacistických středisek, důstojnických jídelen apod. Bylo zajímavé číst nápisy na jídelních příborech rozmanitých vzorů, různá věnování spolků a nadací, prohlížet emblémy šlechtických rodů, nádherné tabatěrky, nepřeberné množství věcí z alpaky, vázy, lustry, svícny, a to i ze zahraničí. To bylo něco pro naše žaludky a chutě, když jsme uvažovali o tom, kolik vzácného a nejlépe připraveného jídla bylo kdysi na těchto krásných mísách a tácech, kolik znamenitého a "rozum bystřícího" moku bylo nalito do džbánů, pohárů, odlivek a jasných stopek.


Sliny se však sbíhaly nadarmo, když jsme si uvědomili, že k obědu bude koňská krev s kroupami a k večeři nic neříkající polévka.


Naším úkolem bylo pomocí čpavku a plavené křídy všechny tyto nádherné věci vyčistit v každém, byť sebemenším koutku. Jinak nám předmět vrátili zpět s důrazným napomenutím.


Později jsme se dověděli, že prý tyto věci byly určeny prodeji v nejrůznějších bazarech po celé republice a snad i v zahraničí…


Po Novém roce nás obdařili ohromnými žoky z pytloviny s tvrdými širokými pruhy plstě (asi odpadem z výroby klobouků). Naším úkolem bylo roztřídit je podle barvy, srovnat to na hromady, svázat a odevzdat. Zabývali jsme se tím více než tři týdny, ale tato práce kupodivu neměla normu jako předešlé práce, a proto jsme si ji "šetřili". Přemýšleli jsme usilovně, avšak zcela zbytečně, k čemu tento "šmejd" asi bude. Nepředstavoval nic pěkného, jen špínu a prach. V tom jsme potom museli dýchat, jíst i spát!


Když jsme práci skončili, dostali jsme plsť rozřezanou na užší pásy, napařené párou, a o roh lavic a stolů jsme je narovnávali. To už nebylo tak nepříjemné, avšak stále jsme nevěděli, k čemu to má sloužit. S chodbaři nebyla žádná řeč, neboť se obávali korekce, a jinou možnost jsme neměli. Až jednou jsme při nástupu na "vycházku" spatřili pod okny nově zhotovené předměty ze dřeva ne nepodobné stolku. V tu chvíli se ozvaly hlasy, že jde o tkalcovské stavy. Vyvolalo to debaty, kombinace a nejrůznější dohady. Změna následovala velmi brzy. Nastoupil nový velitel oddělení vrchní strážmistr Blecha a stavy se opravdu objevily na celách. Začala instruktáž v tkaní plstěných kabel.


Nikdo tomu nerozuměl, nechápal, ale touha po kouření byla silnější. Někteří se chopili primitivních řezacích rámů s opotřebovanými žiletkami a začali připravovat úzké pásky plsti různých barev, které se dávaly do stavu buď jako osnova, nebo útky. Netrvalo ani dva dny a už se někteří neobyčejně pilní lichotníci pokoušeli o počáteční výtvory… Strážmistr Blecha mnoho neradil, jen sem tam něco prohodil a potom zvědavě pokukoval, jak se do toho někteří nutí. Nebudu je jmenovat, měli většinou tresty na doživotí. Netrvalo dlouho a první kabely byly na světě. Měly ještě své dětské nemoci, ale iniciativa, chuť a pochvalné poznámky nutily k lepším výkonům. Blecha se jednoho pilného pracovníka ptal:


"Kolik uděláte za den?"


"Čtyři," zněla jeho odpověď.


Strážmistr potom s úsměvem hecoval:


"O jé, na sedmapadesátce už dělají denně sedm. Jste pozadu!"


Proč takové poznámky? Norma ještě nebyla stanovena, a proto se "vrchnost" snažila nasadit co nejvyšší počet! A to se jí zásluhou iniciativních trestanců, kteří v pobídce viděli možnost získání větších výhod pro sebe, také podařilo. Prolhaná, falešná soutěživost mezi celami vedla k tomu, že se po deseti dnech vyrábělo už dvanáct, ale i patnáct kabel!


Nejnižší počet, stanovený pro nákup, zdaleka nestačil, a proto někteří normu překračovali až na 140 – 180 procent. Aby dosáhli takového výkonu, utvořili "družný" kolektiv, který získával nejlépe vybarvený materiál v maximálním množství. Na slabší pochopitelně nebrali žádný ohled. Vězeňská solidarita vzala za své.


Když jsme po jisté době nedopatřením dozorce zahlédli před sousedními celami narovnané kabely, zjistili jsme, že jejich kvalita byla podstatně horší než naše. "Vrchnost" pravděpodobně něco postřehla, protože nám začali ukazovat skutečně profesionální výrobky. Byl to opět podvod, protože se jednalo o kabely zhotovené odborníky ze sedlářské a tkalcovské dílny. Avšak všeho dočasu. Docházel materiál a výrobky ztrácely na své kvalitě i vzhledu. Plán byl ovšem dál plněn, neboť trestnice dosahovala mnohamilionových zisků z naší laciné práce. V tomto směru by bylo nepochybně zajímavé získat doklady o práci trestanců na Borech, které jsou nedocenitelným průkazným materiálem o vykořisťování člověka člověkem za tak ubohých a prabídných podmínek vězení komunistického režimu v Československu.


Vzhledem k postupujícímu nedostatku kvalitního materiálu, bylo rozhodnuto "najet" na jiný druh výroby ze zbývající plsti. Opět se projevila iniciativa mnohých trestanců, kteří začali zhotovovat nejrůznější figurky pro děti a nakonec zůstali u polštářů.


Tato výroba zasluhuje pozornost. Byla to kolektivní práce. Někteří připravovali návrhy vzorků na polštáře a současně řezali plsť různých barev tak, aby vzájemně ladily. Na pěti šicích strojích se potom sešily a opatřily na rubu umělým hedvábím nebo klotem. Jejich forma se dotvářela vycpávkou z odpadků vaty nebo jiných měkkých látek. V konečné fázi se polštář obšil barevnou hedvábnou šňůrkou a vykartáčoval. Vsazením různých sametových barevných částí vynikl vzor tohoto osmistranného polštáře.


Zpočátku opět neexistovala norma, ale díky přičinlivým byla později stanovena tak vysoko, že pro slábnoucí přísun materiálu ji nebylo možné splnit. Pamatuji se na jeden takový "rekord" ze září 1951, když za pět neděl bylo vyrobeno na 1 234 kusů…


Když se všechen plstěný materiál spotřeboval, "najelo" oddělení na "konopu" – výrobu provázkových povřísel. Ta se na Borech etablovala už dříve, a proto byla norma od počátku pevná a nesmlouvavá. Nová práce spočívala v třídění konopných a sisálových provázků, jejich navazování na stanovenou délku, přiřezávání a navlékání červeně natřených kolíčků, svazování do růžic, uzlíčkování konců a konečně svázání do hotových svazků.


Zde se nemohly tolik projevovat výstřelky jednotlivců ve stanovené normě a práce se mohla lépe zorganizovat.


Naše pracovní nasazení mělo mnoho nevýhod, jejich výčet by byl únavný, ale na druhé straně nám umožnilo nevnímat čas v tomto bezmezné ponurém prostředí, který odměřovala pravidelná výměna strážných u vysoké zdi trestnice.


Pomalu končil rok 1951 bez zjevných známek na osvobození z pekla hrůzy a strádání. Naději, že se otevřou brány a my odtud vyjdeme s vítězným jásotem vzkříšení, umrtvoval pohled na sloupy režimu. Dozorci měli v očích stále snad ještě výraznější obraz nenávisti a pomsty vůči nám, kteří jsme prostě nesouhlasili s terorem a násilím, neboť jsme byli příliš pamětliví humánních, demokratických zásad našich prvních dvou prezidentů – našich vzorů, učitelů a obhájců pravdy a křesťanské lásky. Snad nebylo dne, aby se někdo nezeptal:


"Tak co? Co dělají asi na Západě? Proč tak dlouho váhají, vždyť je všechno jasné! Čekáme tak dlouho, ale žádný náznak nepřichází…"


Útěchou nám bývala návštěva našich milých, avšak vzpomínka brzy mizela v tomto pekelném prostředí a druhé potěšení nám skýtalo přečtení zcenzurovaného dopisu, z něhož zůstalo jen několik bezvýznamných řádek. Nejednou po takovém zásahu zůstalo jen záhlaví: "Můj milý…" a jeho ukončení – "Zdraví a líbá Tě Tvá…" Nic víc a nic méně. A když jsme se někdy vzteky bez sebe zeptali, proč je nám dáván dopis v takových podivných zkratkách a téměř zničený, odpověděli nám, že byl nečitelný. A mohli jsme se těšit, avšak za tři měsíce jsme dostali podobný, ovšem pokud vůbec došel!


Drásající úvahu na toto téma přerušilo otevření cely. Strážmistr četl jména, ne už čísla. Co to je? Nařizuje:


"Bureš, Boček, Pojar, Procházka, Přikryl, všechny svoje věci na chodbu!"


Zůstal v cele, abychom se náhodou nedomluvili nebo nedostali něco od jiných. Co se stalo? Kam půjdeme? prolétlo nám hlavou. Za chvíli jsme stáli v řadě vedle sebe, každý se svými proprietami před sebou. S jistotou jsme věděli, že je 5. prosinec 1951 a pravděpodobně opustíme prostředí, na které jsme si svým způsobem už zvykli. Osobně však velmi rád odcházím, kamkoliv.


Kolektiv cely mi k srdci vůbec nepřirostl. Jinde bude možná hůře, ale to nevadí. Potrvá určitou dobu, než se naše povahy projeví, a je dobře poznávat charaktery. Čím více jich poznám, tím budu mít větší zkušenosti. A kriminál je vůbec nejlepším rentgenem k poznání charakteru člověka, opakoval jsem si při nejedné příležitosti. Během tak dlouhého pobytu v cele poznáš člověka do všech podrobností, každý jeho pohyb, a myslíš, že se v jeho odhadu nemůžeš mýlit. Ale přijde chvíle, nepostřehnutelný moment, aby se podřídil sám sobě, projevil se duší, srdcem a přinesl sebenepatrnější oběť nebo obhájil svoji pravdu. Pak teprve poznáš, zda ses mýlil, zda musíš opravit svůj názor.


Stál jsem nehnutě před dveřmi cely 60 a v duchu rozjímal o těch, kteří zůstali uvnitř.


Na Blechův pokyn jsme se připojili k ostatním ze sousedních cel. Každý z nás měl těžký trest, vysokou hodnost – zkrátka "prominenti".


Přes "kříž" nás dovedli na protější oddělení, kde nás umístili do cel podle toho, jak jsme přišli v zástupu podle abecedy. Po příchodu dalších trestanců došlo k novému rozdělení podle abecedy. Bylo nás velmi mnoho. Od chodbařů jsme se dověděli, že se jedná o transport, avšak cíl cesty zůstával neznámý.


Druhý den ráno jsme na chodbě odevzdali věci z majetku trestnice na Borech a dostali "nový" úbor, podstatně horší a bez ohledu na velikost. Ale nedalo se nic dělat, protože vrchní strážmistr Pečený nás zlostně odbyl. Jakákoliv výměna byla vyloučena.


Poté jsme odešli "panskou chodbou", kde nás letmo prohlédli, před budovu. Podle instrukcí příslušníků Sboru národní bezpečnosti jsme nastoupili do autobusů. Kolonu tvořil osobní automobil s velitelem transportu a štábem, tři autobusy, obrněné auto s kulometem, další autobus a dvě nákladní auta.


Odjížděli jsme do neznáma a to pochopitelně dalo podnět ke vzniku nejrůznějších dohadů: jedeme do Příbrami, pak do Semtína nebo Znojma. Mýlili se všichni. Ani náš doprovod neznal cíl transportu, protože písemné instrukce v zapečetěné obálce obsahovaly jen postupné etapy naší cesty. Mohli jsme zaznamenávat jen místa, která zůstávala za námi. Plzeň, Blovice, Písek, Pelhřimov, Jihlava, Brno a Bratislava. Zde už Slováci tvrdili, že se nemůže jednat o nic jiného než o Leopoldov…


"Vrchnosti" se Mikuláš v roce 1951 opravdu vyvedl. Škoda že jsme jeho postavu zahlédli, jak se plouží po bratislavském předměstí s čertem a andělem. Ani to se nemuselo stát, a my jsme mohli zůstat ušetřeni zážitku, který nás vrátil vzpomínkou do dávného mládí.


Mnohým se cestou udělalo nevolno, neboť náš "autobus" byl zcela uzavřen, bez oken, až na malý průhled ve dveřích, a proto po 100 – 150 kilometrech byla povolena krátká zastávka spojená s výstupem.


Asi po dvou hodinách jízdy z Bratislavy jsme zastavili před starou zděnou bránou, na které reflektor osvětlil nápis "Anno 1686". Nic více! Potvrdil však, že jsme se skutečně dostali na Leopoldov.


Byla už noc a tím příjezd do tmavého nádvoří, kde se proti nám rýsovala vysoká třípatrová budova s několika osvětlenými okny, vyvolával hrůzný dojem. Ponuré prostředí s kůlnami a nejrůznějším harampádím na dvoře, s řevem strážmistrů, abychom rychle vystoupili a řadili se do pětistupu, nás donutilo k mlčení.


Podle hlasů poznáváme, že jsou to vesměs Slováci, sice křiklouni, ale ne hrubci a tyrani. Pořád nás napomínali, nabádali k pořádku, aniž by si uvědomovali, že jsme se najednou ocitli v cizím prostředí, ani jsme neměli možnost se rozhlédnout a už se projevil nám tak dobře známý socialistický způsob výchovy. Tentokrát ho ztělesnil vyšší štíhlý důstojník, který nás vpustil do "hotelu", jak budovu před námi někdo pohotově nazval.


Její vnitřní vybavení vzbudilo od prvního okamžiku mrazení v zádech množstvím "pohodlných pokojů", plných žalu a zármutku; z toho "skvělého a vydatného stravování", z něhož měly větší užitek krysy a myši, a konečně té "rychlé a pohotové obsluhy", která nerozumí-li ihned, respektive nechce rozumět našim žádostem a prosbám, používá násilí a kopanců. Ale to všechno jsme ještě nevěděli, ještě jsme doufali, že na Slovensku to bude lepší, mírnější…


Leopoldov tehdy přivítal téměř půldruhé stovky vězňů, kteří s krabicemi na kamenné dlažbě dlouhé chodby očekávali další rozkazy. Po stranách otevřené neuklizené cely bez stolků a židlí. Na jejich betonové podlaze se povalovaly polonacpané slamníky, krátká lavice, "turecký" záchod se železnou, bíle natřenou kuželovitou splachovací deskou, okno pod stropem se šikmou stěnou a mříže. Nepěkná vyhlídka do budoucnosti. "Nejtěžší zločinci" museli do nejhoršího kriminálu. Nezbývalo než zatnout zuby a pěsti, mlčet a trpělivě se oddat osudu, co hrozného ještě přinese.


Po chvíli předstoupil velitel věznice, aby přečetl naše jména. Nakonec vydal neúplné pokyny k pořádku a kázni. Dychtivě jsme sledovali jeho slova, zda se v nich neprojeví náznak zdejšího dočasného pobytu, ale nic takového. Někdo z nás to s povzdechem komentoval: "Zde zemřeme!"


Kdesi za námi, asi v kanceláři, začaly odbíjet hodiny. Myslím, že nikdo rozrušením nad prvními dojmy údery nepočítal, ale určitě bilo víc než deset hodin večer.


Nálada ještě víc klesla, když několik vězňů padlo vyčerpáním. Na cestu jsme totiž nedostali žádný přídavek, zůstal nám jen chleba od minulého dne. Začalo však nové vyvolávání jmen, každý si vzal své věci a odešel do určené cely. Ještě s jedním spoluvězněm jsem se tak dostal na celu číslo 143 ve třetím patře.


Spatřili jsme totéž, co jsme viděli v přízemí, až na podlahu, která zde byla z prken. Polonacpané slamníky ležely na zvláštních krátkých postelích, jejichž zadní stěna se dala sklopit, aby se slamník mohl roztáhnout.


Třetí den dopoledne si nás nechal velitel věznice nastoupit na chodbě a měkkou slovenštinou se poptal, jak se nám zde líbí. Na nezvyklou otázku dostal řadu odpovědí. Kupodivu se shodly na tom, že jsou zde o něco lepší podmínky než jinde. V odpovědi na kritické připomínky potom velitel slíbil zjednat nápravu, avšak v mnohých případech jsme si měli pomoc sami. Nakonec nám byl přečten "denní řád" a dán povel k rozchodu.


Následující týden nám po nástupu vydali krumpáče a lopaty. Odešli jsme na pevnostní šance, kde jsme odhazovali zem a kamení z náspu na vnitřní stranu pevnostního náspu. Pracovalo se zde až do vánoc, kdy většina dozorců odjela na dovolenou, a proto se práce obnovila po Novém roce.


Krátce před svátky přijely do Leopoldova nové transporty vězňů z Mírova, z Příbrami, z Jáchymova i z Kladna. Početně sice nebyly velké, ale zato donesly řadu povzbudivých zpráv, časopisů, dokonce z nedávné doby, a mnoho optimistických letáků. Chodbaři potom měli spoustu práce, ale zprávy nám zpříjemnily tyto dny, vždy opředené vzpomínkami na naše drahé, novou nadějí. Mohli jsme si na vlastní oči ověřit všechny ty přemrštěné a někdy i vymyšlené zprávy od návštěv nebo chodbařů. Pozitivně jsme se dozvěděli, že to neklape ve vládě, v rodné straně a hlavně v zásobování.


To jsme ostatně pocítili i na Leopoldově, neboť štědrovečerní večeři – rybí polévku, smaženou rybu, brambory a dvacet cigaret – jsme si museli uhradit ze svého "konta". Toto překvapující zjištění však obsahovalo také náznak, že bude hůře.


Budova samovazby, mohutná svým zjevem, vévodila celému hlohoveckému kraji. Věštec hrůzy a utrpení stál o samotě asi dvacet minut od vesnice Městečko, za nímž se nacházel velký železniční uzel – Leopoldov. Hradba třicetimetrových šancí z cihel a kamene vznikla v Leopoldově v éře bojů a tureckých nájezdů a tvořila pravidelnou šesticípou hvězdu. V jejím středu byly dvě přízemní budovy s velitelstvím a místnostmi strážmistrů ve službě. K nim přiléhala továrna na nábytek, naproti se pak nacházel domek lékaře, dále skladiště uhlí a také nemocnice. Dlouhá dvoupatrová budova posloužila pro rodinné byty dozorců. Byla zde i prostorná kaple, dílny – košíkářská, truhlářská a zámečnická. Uprostřed stála velká drůbežáma s několika stovkami kachen a husí, dále kotelna, kuchyň, pekárna a prádelna v jedné z přízemních budov a konečně poslední dvoupatrová budova s hromadnými celami pro vězně, kteří vlastně vytvářeli jádro osazenstva věznice.


Neměli se ale nejhůře. Až na nepatrný počet se jednalo vesměs o Slováky odsouzené lidovými a národními soudy v prvních poválečných letech. Kolaboranti, slovenští Němci, příslušníci SS i gestapa a bývalí vojáci wehrmachtu… zůstávali ještě pod dozorem Sboru vězeňské stráže, zatímco blok samotek už převzal Sbor národní bezpečnosti. Proto jejich vězeňský život byl zcela jiný, nesrovnatelně lepší. Dozor Slováků ze Sboru vězeňské stráže totiž nepostrádal lidský rozměr, snad proto také jejich kuchyně připravovala vydatnou a chutnou stravu.


Za branami pevnosti pak věznice vlastnila statek s několika hospodářskými budovami – kravínem, konírnami, prasečincem a sýpkami, ke kterému patřily i pozemky. Proto po stránce hospodářské mohl být Leopoldov zcela soběstačný, neboť k tomu přispívaly i zahrady uvnitř pevnosti s velkou sklizní zeleniny, ovoce a luštěnin.


Proslýchalo se, že od Nového roku bude sbor vězeňské stráže zrušen, většina kolaborantů odejde do Ilavy, zatímco na Leopoldově zůstanou jen takzvaně "političtí". Nebylo to ihned, ale všechny změny byly do 15. února 1952 provedeny.


Na samém začátku roku 1952 se však stala událost, která otřásla dosud stojatými vodami věznice. Večer 6. ledna byl náhle vyhlášen nástup v přízemí. U dveří kanceláře velitele postával neznámý nadporučík Státní bezpečnosti v koženém kabátě. Řval na každého, kdo podle jeho představ dost nepospíchal. Při čtení abecedního seznamu se zjistilo, že při vyvolání pěti jmen se nikdo neozval (dnes si pamatuji jen čtyři – Bureš, Reichl, Hlavsa a Heřmanovský) – chyběli!



  

Nadporučík opět začal řvát něco o naší spoluvině, protože nikdo z nás nic nehlásil. Nepomáhala slova některých vězňů ani velitele pracovní skupiny, že počet kontroloval vedoucí eskorty. Padlo rozhodnutí o poloviční dávce stravy a chleba. Dále byly odvolány všechny naše "výhody" a zastavila se i práce.


Nespravedlivý příkaz postihl všechny bez rozdílu, a proto nemohl přinést zdárný výsledek. Později jsme se dověděli, jak pět šikovných chlapců zmátlo hlavy stráží. Jeden z nich fingoval odchod ostatních na jinou práci, to znamenalo k dalšímu strážmistrovi, který je po vykonané práci měl "zavést" samostatně do cel. Hoši zjistili, že v jedné pevnostní chodbě prosvítá denní světlo, a tak asi dvacet metrů od tohoto místa začali prokopávat chodbu. Zmizeli skutečně beze stopy, až se objevili na Západě. Hlavsa, který měl rodiče ve Spojených státech amerických, později promluvil v pořadu stanice Hlasu Ameriky pro Československo…


Opatření "vrchnosti" bylo kruté. Žaludek se svíral. Po týdnu žalostně malých porcí se začalo úzkostlivě šetřit s chlebem, neboť zásoby z dvoukilogramového balíčku už dávno zmizely.


Jak to bude ještě dlouho trvat? Snad nás nevyhladovějí?


Po týdnu přišel rozkaz k práci. Za trest jsme museli velkými kameny zazdívat všechny čtyři výpadové brány až k východu. Při této otrocké práci mnozí z nás padli, ale "vrchnost" neznala slitování. Pokud agónie nepřešla, byl chudák odvlečen do budovy, a jakmile se po "léčbě" vodou vzpamatoval, okamžitě se musel vrátit k práci. Začala snad naše nejkrutější doba.


Ke všemu se překonávalo i počasí. Místy napadly až dva metry sněhu, přičemž vítr vytvářel obrovské závěje. Po čtrnácti dnech hladovky, kdy i "vrchnost" uznala, že náš zdravotní stav je v sázce (mimo jiné propukla úplavice), velkomyslně zrušila opatření o snížení dávky stravy. Ovšem po chutných mastných polévkách, dobrých haluškách, jemných nokách s malinovou šťávou, zelenině a koláčích byla veta. Kuchyně od této chvíle vytvářela blíže nedefinovatelnou slovensko-českou "hatlaninu", jen v neděli se objevil kousek hovězího nebo vepřového masa. "Jídelní lístek" získal na takové jednotvárnosti, že jsme věděli, co bude den po dni.


Avšak také polovičních dávek i přes odvolaný zákaz zůstalo velmi mnoho. Z celkového počtu 412 trestanců v samovazbě mělo tuto dávku 183 osob. Jejich počet se pochopitelně časem proměňoval, ale v podstatě zůstával asi v tomto poměru. Tuto statistiku jsem totiž denně pozoroval malou škvírou ve dveřích cely na tabuli celkového počtu přítomných, stravovaných a v korekci.


Jednou z kapitol našeho tehdejšího "života", s kterou se musel ale každý smířit, byly takzvané vězeňské příbory. Jedlo se pomocí lžíce, tvrdší jídlo se muselo postupně ukusovat nebo lámat. Nože se vydávaly pouze na Pankráci, a to po dobu jídla a na krájení chleba. "Pajzáky" bývaly kulaté a tupé. Na Borech jsme měli jeden na cele, pevně připevněný silnějším řetízkem na dveřích. Na samotkách v Leopoldově nože povoleny nebyly, a tak se chléb ulamoval. Záleželo potom na dovednosti každého z nás, jak si dokázal tímto primitivním způsobem rozporcovat chleba na celý den.


Ten, kdo nezažil hlad, neví, jaká muka jsou s tím spojená. Vždyť jsme se de facto nacházeli ve stavu pozvolného umírání bez jakéhokoliv slitování. Ani vrazi a zloději nebyli takovým způsobem pronásledováni jako my, kteří jsme se stali takzvaně "politicky neuvědomělými".


Přes všechny vylíčené peripetie došlo tehdy k významnému přelomu v mém dalším osudu. Když mě odpoledne 16. ledna 1952 odváděl strážmistr na velitelství, neměl jsem však nejmenší tušení, co bude v příštích okamžicích následovat.


V místnosti velitelství na mě čekal muž v civilu s mladou dámou za psacím strojem. Po otázce na mé jméno pokynul, abych usedl do fotelu. Hrklo ve mně jako ve starých hodinách, když jsem uslyšel staré otřepané fráze o mém odsouzení… Potom pokračoval asi takto:


"Pane Přikryle, vy jste kdysi vydal knihu "Pokračujte v horách", kde se také zmiňujete o smrti Jana Švermy a o stycích s poslancem Rudolfem Slánským. Tenkrát jste jistě nemohl uvést všechno, neboť zde byly jiné zájmy… Vaše vyprávění sice pokládám za správné, ale neúplné! Můžete mi o tom celém případu říci více?"


Téma rozhovoru i jeho překvapivě vlídná forma, to vše mě vzrušilo. Obavy se střídaly s pocitem určitého uspokojení, že přece jen na nejrůznějších zprávách snad něco bude.


Požádal jsem o několik minut na rozmyšlenou… Horečně jsem uvažoval: Nová výpověď proti mému zapřísáhlému odpůrci znamená nový proces, další strádání, ale bude to pravda o zlosynovi a konec za jeho kariérou a slávou. Musím vysvětlit, jak tenkrát i později jednal, ale přesto s jistou mírou opatrnosti vzhledem na vlastní rodinu, zdeptanou hrůzostrašnými novinovými zprávami o zločinci a velezrádci. Proto jsem nakonec řekl:


"Pane referente, máte pravdu, ale snad nevíte, co jsem už vytrpěl, čím trpím a co mě ještě čeká."


Přerušil mě se slovy:


"Nepotřebujete se nyní ničeho obávat, chci od vás pravdu. Na té mi záleží. Mluvte, co o tom víte!"


Poté jsem v krátkosti vylíčil příběh poslance Jana Švermy. Přirozeně jsem o Slánském neřekl všechno, jen tolik, aby celá věc byla naprosto jasná a usvědčovala ho ze zákeřných politických úmyslů. Jakmile jsem protokol podepsal, referent řekl:


"Kdybyste si, pane Přikryle, ještě o Slánském na něco vzpomněl, vyžádejte si od velitele trestnice papír a tužku. Pište bez obav: pravdivě, objektivně a úplně. Myslím, že to dovedete."


S tím jsem se také vrátil na celu bez toho, abych si uvědomoval význam výzvy pro můj další osud. Spoluvězeň četl noviny, které kolovaly "po známých a hodnověrných". Půjčil mi už přečtené stránky. Tak jsem se dostal ke zprávě o blahopřejném telegramu Klementa Gottwalda do Košic, ve kterém se zmínil o zrádcovské a gangsterské klice Slánského! S nevýslovným zadostiučiněním jsem si tak potvrdil zprávu z transportu do Leopoldova, neboť už tenkrát někteří z nás tvrdili, že prý už četli o Slánském neuvěřitelné věci, ale já jim nepřikládal váhu. Kdo znal Slánského, pak nad podobnými zprávami musel jen mávnout rukou.


Od tohoto okamžiku jsem se cítil zcela jinak. Oblažen spravedlivým zásahem osudu viděl jsem svoji budoucnost jasněji. Z bahna násilí se pomalu a jistě objevuje pravda, a proto musí dostat zadostiučinění všichni, kteří byli nespravedlivě odsouzeni, týráni a žalářováni. Proto jsem také hned druhého dne požádal velitele trestnice o tužku a tři archy papíru… Když strážmistr druhý den přinesl požadované věci na celu, podotkl, abych nezapomněl všechno pravdivě vylíčit, že to bude mít pro můj další osud značný význam.


Zevrubně, do všech podrobností, jsem popsal Švermův případ i činnost Slánského za Slovenského národního povstání, přestože jsem slovům strážmistra příliš nevěřil. O tragickém konci Jana Švermy jsem tenkrát napsal asi následující:


Krátce po poledni 10. listopadu 1944 jsem na temeni Chabence opustil Asmolovův štáb a s ním i zuboženého Švermu. Jeho stav vzbuzoval obavy, zda bude mít sílu vytrvat v prudké sněhové vichřici. Sám jsem se jakoby zázrakem zachránil z mohutné sněhové laviny a připojil se k ostatním, kteří na mě čekali… Opakuji znovu, že to byly nejhorší okamžiky z celé cesty, ještě horší než samotný výstup. Prudká vichřice, mráz a hluboký sníh byly našimi průvodci. Přitom každý musel jít velmi opatrně, našlapovat do šlépějí po předchozím a vzájemně se kontrolovat, aby se nikdo nezastavil. Nikdo se dlouho neudržel, padal a bez kamarádské pomoci již neměl sílu vstát. Takový nešťastník usnul navěky. Přízrak "bílé smrti" pronásledoval každého z nás.


Stmívalo se. Soumrak nás opravdu zaskočil; v horách přece jen přichází dříve. Opozdili jsme se. Obavy, abychom nezabloudili anebo nepadli do náruče Němců, nás popoháněly. Míša Glider, kapitán Rudé armády, který k nám přišel před časem se svou filmovou kamerou, šel tenkrát za mnou, stejně jako polní četníci a další příslušníci brigády. Jak jsem je litoval! Všichni bez rozdílu jsme byli živými mrtvolami. A najednou výkřik:


"Polkovnik, pomogitě, pomogitě!"


Prodírali jsme se vichřicí za hlasem. V siluetě jedné z postav pod keřem kosodřeviny jsem ke své hrůze poznal Švermu. Byl již téměř zasněžený. Neznámý partyzán drmolil, že prý Šverma nemůže dál… a odešel. Praktický Míša navrhl zhotovit kolem Švermy bariéru ze sněhu a rozdělat oheň, aby vichřice neztížila jeho již beztak beznadějný stav.


Nařídil jsem dvěma poddůstojníkům od polního četnictva, aby zůstali na místě a zařídili vše potřebné. Jakmile to bude možné, měli Švermu snést do doliny. Sám jsem však nepřikládal příliš velký význam takovým pokusům.


V zamyšlení jsem se připojil k naší skupině. Není záchrany. Sami jsme byli vysíleni, že jsme sotva zvedali své unavené nohy z jedné stopy do druhé. Nastalo přítmí jako neklamné znamení toho, že brzy bude tma a hledat stopu bude ještě těžší. S břemenem, které představovalo bezvládné tělo, by to byla jistá záhuba pro něho i pro nás.


O to se měli postarat ti vpředu – soudruzi partyzáni. Avšak poznali jsme je.


V tak svízelné a vysilující situaci nikdo nepomohl. Heslem bylo – třeba zemři, nemohu ti pomoci, nemám sílu, musíš si poradit sám.


Ale snad tu mohla a měla působit daleko silnější pouta stranického přátelství. Kde tenkrát asi zůstalo okřídlené bojové heslo: "Padnu, jen když tě zachráním!" Zbabělost? Pozoroval jsem Slánského po celou dobu našeho života v horách. Při řešení politických otázek se vždy stavěl do opozice proti Švermovi. Snažil se ho odsunout na vedlejší kolej, přehlížel ho, i když to nebylo dost dobře možné. Šverma byl inteligentní, prozíravý, upřímný a čestný charakter – idealista. Naproti tomu Slánský na mě působil jako dogmatik, lstivý, houževnatý, bezcharakterní a mstivý politický kariérista.


Jsem přesvědčený, že Slánský byl vinen Švermovou smrtí, čemuž nasvědčují tyto skutečnosti:


1) Jako soudruh a jeden z nejbližších politických spolubojovníků mu měl pomoci v přípravách na tak obtížnou cestu. Zvlášť když věděl, že Šverma má tuberkulózu. Ponechal ho osudu, když marně sháněl vlastní boty a kožich, který jsem mu daroval. Odešel potom jen v koženém kabátě.


2) Slánský zanechal Švermu se sovětským partyzánem na temeni Chabence napospas prudké sněhové vánici a za třeskutého mrazu, aniž by o něho projevil nějakou další starost.


3) Nepostaral se, aby Šverma byl z Chabence nesen nebo aspoň vlečen a zabalen do přikrývky či kožichu, aby se ještě více nevyčerpal.


4) Když již nebylo záchrany, ponechal Slánský vysíleného a vyčerpaného Švermu ještě ve značně vysoké poloze (asi 1 600 metrů) na holé pláni, ačkoliv do lesa nebylo už daleko. Tam se mohla zhotovit improvizovaná nosítka, ostatně i vichřice tam byla mírnější, a odtud mohli Švermu dopravit do nedalekého tábora kapitána Jegorova v Jasenské pile nebo do některé kolihy v okolí.


5) Slánský nevěděl, že jsem se s několika svými příslušníky stal náhodou svědkem posledních hodin života Jana Švermy. A když skonal (11. listopadu 1944 v 01.30 hodin), jak mi hlásil polní četník, kterého jsem u něho nechal, odešel jsem do Asmolovova štábu. Už se ubytoval v kolibě, kam mohl být bez velkých obtíží Šverma dopraven a tak snad i zachráněn! Ptal jsem se Slánského, zda mám nechat jeho tělo snést, ale byl jsem bryskně odmítnut slovy, že Šverma zemřel jako hrdina a dále se nemám o nic starat. Vše zařídí partyzánský štáb sám. Proč se ale Asmolov choval k úmrtí Jana Švermy tak apaticky, když jako velitel předvoje musel mít o něho značný politický zájem, opravdu nevím.


6) Bývalý poslanec sociální demokracie Bohumil Laušman, který tehdy také působil u partyzánského štábu, mi druhý den sdělil, že mezi oběma komunistickými poslanci byly nepřekonatelné rozpory – Slánský se chtěl Švermy prostě zbavit.


Z další "bojové činnosti" Slánského ve slovenských horách jsem došel k přesvědčení, že jakmile si uvědomil mé znalosti o podstatě úmrtí jeho poslaneckého kolegy, změnil své chování vůči mé osobě. Bylo potom velmi odměřené a nekompromisní. Proto jsem vždy požadoval vydání písemného rozkazu, byť by se jednalo o tu nejmenší politickovojenskou akci v týlu nepřítele. Jeho zdánlivě klidný "vojenský talent" se pokaždé vzrušil, když zjistil, jak jsem tyto rozkazy obcházel nebo odkládal, avšak na druhé straně jsem mnohdy vlastní úkol s úspěchem splnil. Dával jsem mu potom na vědomí, že jsem úspěšnou akci provedl samostatně a bez jeho rozhodnutí.


Po mnohých intervencích u Asmolovova štábu o poskytnutí vyšší částky peněz na nákup potravin pro brigádu, se dostavil 29. listopadu 1944 do mého štábu v Krpačovu u Horné Lehoty sám Slánský. Přinesl 50 000 slovenských korun. U večerního čaje jsme si opět vyměňovali názory, tentokrát o otázce sibiřské anabaze československých legií za první světové války. Podle Slánského byly naše legie v Rusku nástrojem imperialistické intervenční politiky a vůbec se o legionářské činnosti vyjadřoval velmi neslušně. A tak jsme se dostali do ostré slovní potyčky, ve které Slánský nakonec musel kapitulovat!


Druhý den – po napadení našeho tábora a partyzánské skupiny majora Rudé armády V. P. Surkova – odešel Slánský s Laušmanem a Lietavcem do koliby pod horou Babou, trigonometr 1617, kde setrvali v nečinnosti až do 8. prosince. Odtud pak zbaběle utekli, když je můj komisař Míša Glider žádal, aby odešli do údolí a ve vesnicích získávali mladé Slováky k boji proti Němcům v řadách partyzánů.


Když jsem Slánskému tuto zbabělost vytkl a připomenul mu jeho další "vynikající zásluhy", odpověděl písemně – vše vyřídíme až doma po válce. Nakonec 19. února 1945 byl celý Asmolovův štáb i s jeho partyzány povděčný, že jsem je vyvedl z obklíčení a dovedl do Března nad Hronom, osvobozeného už rumunskými jednotkami. Více jsem se s ním už sice nesetkal, ale napětí v osobním poměru mezi námi zůstalo…


Moje zpráva pochopitelně tenkrát v roce 1952 vypadala jinak, ale její smysl byl v kontextu s předcházejícími řádky těchto vzpomínek.


Následující dny na Leopoldově mi dávaly za pravdu. V případu Slánského se dále nic nedělo aspoň z mého pohledu…


V důsledku zmíněných opatření na začátku roku nás 2. dubna 1952 přemístili do společných cel, někteří se dostali do korekce nebo pod zvláštní dozor. Sám jsem tehdy přešel do druhého poschodí na celu číslo 78. Současně jsme tenkrát dostávali nová vězeňská čísla a mně přidělili číslo 7878. Shoda náhod?


Zdá se, že sedmička měla pro mě magický význam. Když sečtu jednotlivá čísla data svého narození, svatby, zatčení a sedmadvacátého výročí svatby, jejich výsledek je vždy 34, to znamená při součtu sedmičku. Také číslo cely a moje číslo na Ruzyni končilo sedmičkou (847 a 807) a dům v Křinci, kde bydlela moje rodina po vystěhování, měl popisné číslo 77!


Na nové cele jsme už ale neměli postele, jen dva špinavé slamníky s dvěma roztrhanými přikrývkami. Chyběl i stolek a židle snad jako důsledek nového socialistického opatření vůči nám. Co se stalo? Nikdo nic nevěděl, ani nový spoluvězeň. Okna se nesměla vůbec otvírat, cela se myla každý den, někdy i dvakrát. Strážmistři několikrát denně prováděli kontrolu hlášení a pořádku na cele. Nesmělo se sedět ani na zemi s výjimkou konzumace stravy, žádná vycházka ani práce. Od jednoho "neškodného" strážmistra, zvaného pro svou fyziognomii "vořechem", jsem vyškemral krátkou úzkou lavičku, na níž jsme se mohli během dne střídat v sezení.


Zostřená opatření se dále promítala v přenesení brutality z velitelství na takzvané hlavní chodbaře, lidi sice z našich řad, ale… Na našem patře se jím stal "blahé paměti" Hepnárek. Muž, který už při prvním slově činil dojem cynického vraha a stoprocentního udavače s idiotským výrazem gestapáka. Nemluvím ze své vlastní zkušenosti, neboť v době několikaměsíčního řádění "miláčka velitelství" jsem se naštěstí nacházel v Ruzyni, ale řadě ostatních zůstala památka. Jeho surovost byla vskutku proslulá, podobně jako vynalézavost v mučení a týrání. Pod jeho dozorem se "dřepalo", udával vězně k raportu či je "doporučoval" do korekce. Pověstné bývaly i jeho prohlídky cel, kdy vše rozházel, a našel-li někde nepatrnou špínu, potom se cela myla třeba i dvakrát, než se uspokojil. Sám pak "bydlel" v samostatné kanceláři velitele oddělení… Mnohé dovedl svým chováním až k šílenství, a proto jeho a podobné případy nesmí upadnout v zapomenutí. Také oni musí předstoupit před spravedlnost!


Mezník 2. dubna se promítl také do zdravotní péče o vězně, která byla v leopoldovské trestnici do začátku roku 1952 podstatně lidštější. Zajišťoval ji civilní smluvní lékař a také Sbor vězeňské stráže dbal, aby zdravotní stav jejich "svěřenců" zůstával uspokojivý. Když však "lékařskou péči" převzala Státní bezpečnost a dosadila do nemocnice lékaře z řad trestanců, získala kontrolu a možnost zhoršit ještě více naši situaci. 10. dubna byl vyhlášen zákaz naší lékařské prohlídky. Teprve po čtrnácti dnech, kdy stav u několika trestanců vyžadoval akutní lékařský zákrok, došlo ke zmírnění tohoto nelidského nařízení. Pokud se však někdo přihlásil a nález lékaře neodpovídal udávaným zdravotním potížím, očekával ho trest – poloviční dávka stravy! Ošetření chrupu bylo ovšem z prohlídky vůbec vyloučeno, i když hrozil zánět okostice nebo jiné životu nebezpečné onemocnění.


Několikrát se mi podařilo v nestřeženém okamžiku spatřit pochod těchto nemocných. Naskytl se mi strašný obraz – živé mrtvoly.


Cítil jsem, jak v té lidské bídě duševně chátrám, jak mě ubíjí spolužití s přecitlivělými a nadmíru nesnášenlivými trestanci, zatímco ostatní, ba i s nejtěžším doživotním trestem jsou na společných celách, pracují a vzájemně si rozumějí. Žili v naprosto jiných podmínkách ve "společné" mizérii, v oné džungli nepořádku a bezpráví. Vidět štěrbinou ve dveřích, jak nás při rozdělování stravy chodbaři okrádají, jak jiným donášejí dvojité porce i jak se koupou pod sprchami v teplé vodě, bylo nad síly jednotlivce. Morální zpustlost pod heslem ušlechtilosti člověka!


Po zralé úvaze jsem proto napsal žádost o přemístění do prázdné cely, abych nebyl na obtíž inteligentovi, který není odpovědný za své chování a jednání. Nadarmo ztrpčuje život sobě i druhému. Pochopitelně jsem nedostal žádnou odpověď, neboť nikdo z velitelství nedomýšlel, jak se dá žít pohromadě dnem i nocí, týden, měsíce za takových podmínek. Myslím, že naopak takové zjištění uvítali. Koneckonců z jejich hlediska to splnilo představu o zostření trestu, aniž museli hnout prstem.


Zlom nastal až 12. května 1952, kdy mě pozdě večer zavolali do kanceláře. Vyšší důstojník, pravděpodobně od ministerstva vnitra, v doprovodu několika civilních osob mě vyzval, abych podrobně vyprávěl o Slovenském národním povstání, o Švermově smrti a také o Slánském.


Tehdy jsem už bezpečně věděl, že Slánský byl zatčen a očekává ho velký proces z různých, mně neznámých příčin. Výpověd trvala asi tři hodiny.


Důstojník mě znal ještě z Milovic jako statného člověka, a proto se mezi řečí zeptal, proč jsem tak hubený. Konstatoval jsem, že po otravě masem v listopadu 1951 v trestnici na Borech a po nedostatečné stravě na Leopoldově se můj zdravotní stav nemohl zlepšit.


K mému úžasu z rozhovoru mezi důstojníkem a civilisty (patrně prokurátory z Prahy) vyšla najevo možnost otravy jedem v ranní kávě. Podobné věci prý byly provedeny i v jiných trestnicích a následné vyšetřování je potvrdilo! U mě to prý byl také jasný případ! Jednalo se o způsob, jakým se měl Slánský zbavit nebezpečných svědků své zrady a svých zločinů. Vysvětlení pro tehdejší několikadenní nevolnost, ochrnutí nohou a vůbec beznadějný stav bylo najednou jasné.


Snad i proto "návštěva" rozhodla, že budu přemístěn na společné oddělení a zaměstnán v zahradě. Před odchodem z kanceláře jsem byl vyzván, abych svoji výpověd opět napsal…


Přemístění na společné oddělení pro mě skutečně znamenalo vysvobození. Cela číslo 56 byla prostorná místnost s postelemi jak podél zdí, tak v jejím středu. Mezi nimi stály čtyři lavice, několik neumělých stoliček a dva stoly. Za dveřmi pak byl záchod, opatřený okýnkem, s ukazatelem v podobě otevřené ruky a s nápisem "Stop!" K výbavě náleželo také železné umyvadlo ve tvaru koryta s několika kohoutky pro studenou vodu. Osvětlení zajišťovaly dvě žárovky, z nichž jedna sloužila k osvětlení cely během noci. Našel jsem zde dokonce i dvě zrcátka. Vytápění místnosti zatím zajišťovala mohutná železná kamna, protože nově vybudované ústřední topení ještě nefungovalo. Dvě jednoduchá, ale dvoukřídlá okna měla obvyklou záclonu ze železných mříží.


Na cele nás bylo místo "plánovaných" pětatřiceti jen dvaadvacet, a tak jsme na tamní poměry měli relativní pohodlí. Po příchodu z práce (pomáhal jsem tehdy tesařům), umytí a jídle se mohl každý oddat své zálibě – četbě, hře v šachy nebo dámu, rozhovoru s ostatními nebo výhledu z okna do daleké přírody s hlohoveckým zámkem na svahu… To už bylo něco jiného než v samovazbě.


Začala nová éra mého trestaneckého života, zvlášť když mi chodbař oznámil, že nastoupím ke skupině "zahradníků". Tak jsem se vrátil k oboru, v kterém jsem před čtyřiceti lety pracoval až do svého nástupu do rakousko-uherské armády za první světové války. Čas začal najednou rychleji utíkat.


Po budíčku v šest hodin ráno nastalo mytí, úklid a snídaně. Poté jsme odešli do práce a vrátili se až k obědu v jedenáct hodin. Světe, div se, ale v této době jsme si mohli odpočinout, a to i na posteli. Ovšem na cele se musela udržovat naprostá čistota, věci na poličkách a pod postelemi přesně srovnány, nemluvě o vzorném zametení, lesknoucích se záchodech a umyvadlech, vyčištěných oknech, vymetených kamnech a urovnaných stolech a lavicích. Velitel se svými politruky velmi často obcházel jednotlivé cely, aby provedl kontrolu. Sice ani jednou nepochválil, i když mohl, ale daleko raději trestal odnětím "výhod", poloviční dávkou stravy nebo samotkou.


V jednu hodinu odpoledne jsme opět odešli na práci, která trvala až do páté hodiny. Pak nás už čekala jen večeře a následná siesta až do zvonění večerky v devět hodin. V neděli se obyčejně nepracovalo, a když už se to stalo, tedy pouze dopoledne, neboť i páni strážmistři chtěli mít svůj klid.


Později sáhli ale i na tomto oddělení přece jen k přísnějším opatřením. O balíčky jsme žádat nemohli, neboť o tom rozhodovalo samo velitelství trestnice, avšak bůhví podle jakého klíče. Někdo dostával povolení stále a jiný ani jediné. Stejně to vypadalo s dopisy a nákupy, které ještě za Sboru vězeňské stráže byly skutečně neobvykle bohaté. Později jsme si mohli koupit toaletní potřeby, dva chleby, marmeládu, cukr, margarin, med nebo sýr. Bývaly to potom pravé lukulské hody. Žaludek se namlsal, a když dlouho nebylo nic, nezbýval než horší návrat k normálním dávkám.


Měl jsem sice dojem, že stravy na společných celách jsme dostávali více, ale druzí to popírali. Snad pro nás, "zahradníky", byla určitým ulehčením možnost v nestřeženém okamžiku sebrat nějakou cibuli, mrkev nebo jinou zeleninu do polévky. I když jsme pamatovali na kamarády, nějaký závistivec nás udal, nastalo vyšetřování a padlo i několik trestů. Později jsme sklízeli i rybíz, třešně a meruňky. Proto ta závist, kterou nemůže pochopit nikdo, kdo neprožil tolik bídy a zla. Vždyť mnozí z nás neměli čerstvou zeleninu nebo ovoce celá léta. Pomalu už ani nevěděli, jak chutnají třešně, cibule, okurka nebo kedlubna…


Pohyb na čerstvém vzduchu i větší kolektiv na cele, kde se každý přizpůsobil, mi přinášel jisté vnitřní uspokojení, nervy se začaly zotavovat a sílit při rozmanité práci v zeleni rozsáhlých zahrad.


Strážmistři pochopitelně i zde vyžadovali pořádek, čistotu a kázeň, ale neprojevovali se šikanováním a řevem za malichernosti. Veliteli cely pak ostatní spoluvězni pomáhali v jeho nezáviděníhodné funkci, neboť se každý bál vrátit zpět na samotku. Dobře věděl, co ho tam může čekat!


Při práci na zahradě podobně jako v dílnách nebyl tak přísný dozor. Trestnice pomalu získávala jiný vzhled – zbouralo se několik budov, začala se stavět velká dílenská hala, pevnostní valy se zplanýrovaly svahem dovnitř a okolo trestnice se vybudoval vysoký dvojitý drátěný plot s ostnatými dráty pod vysokofrekvenčním napětím. Na šesti rozích leopoldovské pevnosti čněly potom masivní zděné věže s kulomety a dvojitou obsluhou. Tato opatření, známá tak dobře z nacistických koncentračních táborů, měla zabránit dalším útěkům vězňů.


Ve stavu určité duševní vyrovnanosti a klidu jsem najednou v úterý dopoledne 15. července 1952 dostal známý rozkaz:


"Přikryl, vezměte si nejnutnější věci a vyjděte na chodbu!"


Sbíral jsem vzrušeně věci do krabice, ale přece jen jsem byl proti dřívějšku klidnější. Nemůže se stát nic horšího, ba snad naopak. Letmo jsem se rozloučil s ostatními, neboť strážmistr na mě netrpělivě čekal na chodbě. Na otázku, zda mám s sebou nějaké jídlo, v myšlenkách na něco zcela jiného odpovídám a ptám se, o co jde. Nevěděl. Snad věc se Slánským? Brzy se prý dozvím víc. Měl jsem na sobě těsné letní "šaty" s krátkými kalhotami, malou čepici, ale to nic, jen rychle k východu.


Přišli jsme k vnitřní bráně s kanceláří, kam po delší přestávce přišlo několik strážmistrů. Tvářili se lhostejně, ale přece jen si mě nezvykle dlouho prohlíželi. Mezitím před vchodem zastavil osmiválec "Tatra". Od politruka, než mi otevřel dveře auta, jsem dostal poslední napomenutí o slušném chování. Ocitl jsem se ve společnosti dvou příslušníků Státní bezpečnosti.


Po vyřízení formalit jsme odjeli směrem na Bratislavu. Kupodivu cestoval jsem tentokrát bez pout, avšak celu mi připomínal kousek černého chleba, který mi zůstal z denní dávky. Víc jsem na cestu nedostal. Při pohledu na chléb se jeden z příslušníků zeptal na stravu v Leopoldově. Musel jsem konstatovat, že na obecné poměry, jak jsem je poznal, je ucházející, ale je jí velmi málo. Hlavně nám chyběl chleba. Uždiboval jsem si malé kousky v naději, že snad někde dostanu večeři, a proto z něj nic nezbylo. Snad nikdo z nás nepociťoval tak silnou chuť právě po chlebu jako my v Leopoldově. Pravá muka vždy vypukla po snědení malého kousku před spánkem, kdy se v nás probouzel nejprudší hlad. Ale vyprávějte to sytému, stejně vám neuvěří! V Bratislavě jsme zastavili, doprovod se vystřídal, aby v blízkém hotelu dobře povečeřel. Na mě zůstalo jen trapné čekání a následné debaty o jakosti objednané večeře s pivem.


To se opakovalo ve Velkém Meziříčí, neboť průvodci opět dostali velký hlad. Tentokrát jsem dostal po více než čtyřech letech ochutnat trochu piva. Měl jsem si však tento doušek odřeknout, neboť mi vzkřísil nový, ještě prudší hlad. Projeli jsme Jihlavou, Havlíčkovým Brodem, Čáslaví, Kolínem a zanedlouho, už za denního světla jsme vjížděli na periferii Prahy.


Tu mi najednou jeden z příslušníků nařídil, abych si nasadil gumové brýle… Rozkaz mě pochopitelně vzrušil, ale i dojal. Podílel jsem se přece v roce 1945 na osvobození našeho hlavního města, byť nepřímo jako velitel jedné ze čtyř brigád 1. československého armádního sboru v SSSR. V roce 1945 jsem se vracel jako generál, navíc s řadou vyznamenání za to, že jsem určitě špatně nebil nepřítele na frontě…


A nyní jsem přijížděl do Prahy "zbaven zraku" jako zbědovaný zločinec jiného politického přesvědčení, který nesmí vidět její "krásu a rozkvět za šťastného budovatelského úsilí" komunistického režimu.


I přes toto opatření jsem vnímal, že jsme přijeli ke konečné stanici elektrické dráhy, u další jsem zaslechl volání průvodčího "Na Flóře", viadukty prozradily projíždějící vlaky, potom z kopce a serpentinou vzhůru na Letnou. Pohořelec a posléze dlouhou jízdou neznámo kam. Po prudkém spádu a zatočení doleva se auto zastavilo.


Všechny formality proběhly nezvykle tiše, snad jen posuňky nebo šeptem. Po krátké pomalé jízdě nerovnou silnicí jsme opět zastavili. Tentokrát jsem požádán, abych opatrně vystoupil. Za loket mě vedou po dvaadvaceti schodech nahoru, několika dveřmi a chodbami do místnosti, kde teprve mohu brýle odložit…


Nejdříve jsem spatřil dva muže v jakémsi polovojenském ustrojení. Jeden z nich mi nařídil, abych se svlékl donaha, všechny věci z kapes vyjmul, oblek odevzdal a vykoupal se. Dostal jsem potom čisté prádlo, o něco lepší kalhoty z vězeňského plátna a místo kabátu jakousi košili opět ze stejného materiálu, ovšem obojí bez jediného knoflíku, dále nemotorné plstěné pantofle a ručník. Tím jsem si však musel zavázat oči. Cestou nesmím mluvit, ať by se dělo cokoliv. Po výstupu z výtahu jsme mlčky prošli chodbou… Zaslechl jsem otvírání železných dveří, po dvaceti krocích jsem musel zůstat stát, podle skřípotu se otvíraly další dveře. Teprve po další chůzi jsme se zastavili a já si mohl z očí odvázat ručník.


Opona se zvedla k druhému jednání tohoto nového výjevu: cela s červenou xylolitovou podlahou a tmavým vyšlapaným kobercem, větší okno otvírající se jen do jedné třetiny odshora dolů. Vlevo dvě sklápěcí postele ve zdi, vpravo skládací stolek s dvěma sedačkami a v rohu na dvaceticentimetrové podezdívce kruhová mísa s výstupky na nohy – záchod. Pod oknem pak radiátor ústředního topení. Vedle postele ležely dvě složené přikrývky.


Na první pohled bylo zřejmé, že jsem v nějaké dosud neznámé věznici. Béžově natřené vybavení ladilo se stejným odstínem stěn a stropu.


Strážmistr před odchodem nařídil, že při vstupu kohokoliv na celu se musím tiše hlásit bez jména jako vyšetřovanec 847 na cele číslo 807! Věci denní potřeby měly zůstat na zvláštní poličce na chodbě, odkud mi budou vydány, a o další se musí žádat při denní kontrole v osm hodin ráno.


S rachotem zavřel za sebou dveře. Rozhostil se hrobový klid. A co nyní?!


Za chvíli se dveře otevřely s výzvou, abych si to vzal. Na zemi u dveří – zůstaly přivřeny, neboť strážmistr je přidržoval nohou – se objevila stará vojenská miska. Na víku byla čtvrtka malého bochníčku chleba a uvnitř černá káva. Později jsem si propočítal, že k snídani si mohu vzít šest, k obědu osm soust a k večeří pak zbytek asi šesti soust. Po několika týdnech jsem změnil způsob "rozdělování" s pevným přesvědčením, že porci určenou k snídani si ponechám až k večeři, abych před spánkem neměl pocit nesnesitelného hladu. Ale i tato kalkulace selhala. V cele nebyla police, a proto jsem chleba před hladovým zrakem schovával za složenými přikrývkami, ale pohled na ně při "procházce" silně provokoval. Kolik sebezapření to jen vyžadovalo! Jeden malý úlomek vyvolával jen prudší záchvat. Bylo to lepší? Jen dočasně a zdánlivě.


První dny v cele jakž takž ubíhaly. Stále se objevovalo něco nového. Krátce po příchodu mě odvedli k lékaři, přirozeně opět se zavázanýma očima. Pozastavil se sice nad mou vyhublou kostrou, ale jinak prohlídka nevedla k ničemu, protože potíže s nohou, s páteří a závratě odbyl slovy, že to nic není.


Pomalu jsem se přizpůsoboval rytmu nového vězení. Začínalo se v šest hodin ráno klaksonem, který oznámil budíček. Uložil jsem podhlavník a pomalu se oblékal. Když přišel dozorce, uzavřel postel na zdi, otevřel stoleček s jednou židlí a vydal papírový pohárek s kartáčkem na zuby, zubní pastou, mýdlem, ručníkem a toaletním papírem k provedení ranní hygieny. Než zarachotily dveře od všech osmnácti cel, vrátil se, aby opět všechny toaletní potřeby odebral.


Za malou chvíli poté jsem slyšel krátké a rychlé dupání, přerušované při pokládání velkého kotle na dřevěnou podlahu chodby, což působilo jako neklamné znamení snídaně. Tlumivé kroky roznášely šálek horké kávy s chlebem. Jakmile byla snídaně rozdána, cely se opět otvíraly k odevzdání šálků.


Kolem osmé hodiny přišel strážmistr a po tichém hlášení se zeptal, mám-li nějakou prosbu. Přitom zkontroloval okno (přes den muselo zůstat zásadně otevřené), záchod a složené přikrývky. Mohl jsem se oddat rozjímání buď vsedě na židli, nebo za chůze. Aby čas lépe ubíhal, vypočítal jsem si, že udělám-li v cele 250 kol a jeden krok reprezentuje jednu vteřinu, uplyne padesát minut. S neměnnou pravidelností několika minut kontrolovala stráž mé chování kukátkem ve dveřích.


Úder na zvon někde venku, známé krátké kroky a pokládání kotlů oznamovalo, že nastal čas oběda. Skládal se z různých jídel dobře zkombinovaných. Jednotvárnost leopoldovské kuchyně byla pryč, ovšem i zde zůstávaly malé porce. Přibrat ztracených pětatřicet kilogramů – to jsem tedy za takových podmínek nemohl nikdy dosáhnout. Hlad sílil do nesnesitelných rozměrů.


Mezi obědem a večeří opět nastala starost, jak ukrátit čas. Střídavě jsem seděl, chodil, podobně jako po večeři. Deset minut před devátou hodinou večer se opět rozezvučel klakson. Dozorce otevřel postel a zavřel stolek se sedačkou. V uzavřeném výklenku pod stropem zůstala rozsvícená malá žárovka, aby stráž mohla i v noci kontrolovat naše chování. Nesmělo se ležet na boku, zády ke dveřím a schovat ruce pod přikrývku. Okamžitě to vyvolalo klepání na dveře nebo důrazné napomenutí k pořádku…


Měl jsem proto dost času k úvahám, kde se vlastně nacházím. Ještě v Leopoldově celá řada trestanců při vyprávění o výkonu trestu v ostatních věznicích, jako jsou Ilava, Jihlava, brněnský Špilberk nebo Na Cejlu, Mírov, Kartouzy (Valdice), Příbram, Jáchymov, Bory a další, s velkým odporem vzpomínali na "vymoženosti" věznice v Ruzyni u Prahy. Zapamatoval jsem si jejich líčení o krutostech, o tichých popravách, bídném stravování i o nových vsazovaných postelích, stolcích a sedačkách. V poznání mě utvrzoval každodenní řev motorů těžkých dopravních letounů, podobně jako blízkost nádraží, kde řada vlaků ani nezastavila. Zvláště rychlík kolem půl deváté ráno, který jsem velmi dobře znal z předválečné doby, spěchal směrem ke Karlovým Varům.


Když chtěl později vyšetřující referent vědět, zda je mi známo, kde se nacházím, neboť to jsem nesměl vědět, odpověděl jsem v tom smyslu, že bych musel být velmi špatným důstojníkem, abych si po určité době z dějů kolem sebe neupřesnil místo tohoto tajemného vězení. Usmál se hořce, ale bez námitek.


Asi po týdnu "pobytu" na Ruzyni jsem v důsledku mizivé činnosti během dne a zvláštní polohy těla při spánku požádal u ranního hlášení, je-li naděje na vypůjčení knihy a "nákup". Musel jsem se nechat předvést k referentovi, který tyto věci povoloval, ale trvalo dalších čtrnáct dnů, než se věc vyřídila. Mohl jsem si dokonce vybrat i z několika titulů, avšak neměl jsem brýle. Musel jsem znovu žádat a čekat. Trpělivost sice přináší ovoce, ale taková maličkost, trvající tři týdny, přece jen dokáže zneklidnit.


"Nákup" mi povolili až za měsíc. "Konto" zůstalo v Leopoldově, a tak nezbývalo nic jiného než opět trpělivě počkat na jeho převedení, které se protáhlo o další čtyři týdny. Mohl jsem koupit asi dvoukilogramový pecen chleba, sedm housek, polovinu kostky margarinu nebo patnáct dekagramů másla – vše v hodnotě asi jedné stokoruny. Nákup se objednával v sobotu a vydával se jednou za týden v úterý.


Pochopitelně jsem se pídil po nutnosti mého převozu z Leopoldova, nic jsem se však nedozvěděl a při následných dotazech mě odbývali poznámkami, že budu referentem zavolán. Teprve po dvaadvaceti dnech obav a úzkostí o další osud, 5. srpna, mě odvedli do dalšího poschodí. V příjemně zařízené pracovně mě přijal referent v civilním obleku.


Když jsem se posadil do fotelu, ukázal mi známou fotografii partyzánského štábu plukovníka Asmolova, ze které jsem nejdříve byl vymazán já a později také Slánský. Zeptal se mě na případ ukradených vysokých bot poslance Jana Švermy a další podrobnosti z činnosti Slánského i jejich vzájemného poměru během povstání. Nakonec podotkl, že později budu se Slánským konfrontován a na to se prý musím připravit, protože Slánský se v některých podrobnostech o Švermově tragické smrti úmyslně vyjadřuje nesprávně. Předtím se budou muset protokolárně vyjasnit některé menší neshody v našich výpovědích.


Vrátil jsem se na celu jako vyměněný. Slánskému kladli za vinu, že v kritických okamžicích nechal svého "soudruha" napospas mrazu a nepostaral se dostatečně o jeho ochranu. Jak už ani jinak nemohlo být, pokoušeli se mě někteří vyšetřovatelé usvědčit ze spoluviny na Švermově smrti, ale bezúspěšně! Ke konfrontaci nakonec nedošlo. Podle vyprávění referenta, jakmile se prý Slánský dozvěděl, co ho čeká, doznal se a uznal pravdivost mých výpovědí.


Od 15. srpna mi byla povolena dvojitá dávka chleba a porce stravy se zvýšila o polovinu.


Po operaci dvou vředů a mnoha převazech, při kterých jsem utrpěl značnou ztrátu krve, jsem potřeboval zesílit, neboť mdloby a závratě nepomíjely. Teprve tehdy mi lékař předepsal příděl dopoledních a odpoledních svačin – mléko, chléb s máslem nebo sádlem, někdy i se sýrem. To už představovalo vydatné přilepšení, a tak váha pomalu stoupala až na 82 kilogramů na konci října. Poté se všechny přídavky zastavily. Byl jsem opět odkázán pouze na "nákup" a pomoc rodiny ve formě dvou balíků.


V této době, 31. října, mě mohla navštívit i manželka, a to na velitelství Státní bezpečnosti v Bartolomějské ulici.


Někdy současně došlo také ke konfrontaci s tehdejším podnikovým ředitelem Baťových závodů v Baťovanech. Kapitán v záloze Jan Trojan se za povstání na Slovensku stal velitelem třetího praporu mé brigády a nyní byl vyšetřován ve věci činnosti podřízených vojáků. I když mu neprokázali vinu, byl později jako "agent mezinárodního kapitálu" popraven!


Den po odsouzení "spikleneckého centra v čele s Rudolfem Slánským" mi referent oznámil, abych napsal dopis domů: moje rodina měla přerušit korespondenci do Prahy a slíbený vánoční balík odeslat do leopoldovské věznice, kam budu brzy odsunut.


Po pěti měsících, 9. prosince 1952, jsem opustil celu a se zavázanýma očima odešel do přízemí, kde mi byly vydány soukromé věci, a po vyřízení formalit jsem odjel v doprovodu příslušníků Státní bezpečnosti zpět do Leopoldova. U Brna jsme šťastně vyvázli z prudké srážky s nákladním poštovním autem v zatáčce na zledovatělé silnici. Nové auto zajistilo velitelství Státní bezpečnosti v Břeclavi, se kterým jsme už nerušeně dojeli krátce před půlnocí do cíle.


Vrátil jsem se zpět na celu číslo 56. Poměry se za mé nepřítomnosti příliš nezměnily. Přibyla však řada dalších trestanců, zvláště důstojníků z opavské věznice, kteří si předtím prožili očistec místních samovazeb.


Všeobecně tu však zavládl nový, zvláštní režim. Dozorci se stávali mírnějšími, zato chodbaři a brigadýři z řad spoluvězňů v mnohých případech nahradili jejich pověstný řev, šikanování a trestání. Kam až vedla sadistická nenávist vrchního brigadýra Syrackého vůči některým kamarádům – trestancům, je patrno z případu podplukovníka Stanislava Adama. Neustálé pronásledování a vyhrožování vyvrcholilo před vánocemi, kdy byl silně nachlazen vyštván do koupelny. Následoval zápal plic a v důsledku neposkytnutí lékařské pomoci 27. prosince 1952 zemřel. Ovšem tento bestiální případ Syrackého nebyl ojedinělý, a proto musí být i ostatní případy zveřejněny a viníci spravedlivě potrestáni!


Tito "pánové", vyvolení správou trestnice, měli její plnou podporu, neboť pomáhali udržet, ne-li vystupňovat místní krutovládu. Všechna jejich provinění jsou známa a doufám, že jednou se z nich budou zpovídat stejně jako jejich "vychovatelé"!


Skutečně bestiálním výmyslem msty velitele trestnice vůči uvězněným duchovním bylo rozbourání vězeňské kaple, vybudované kdysi uprostřed pevnosti. Za čtrnáct dní nesmělo po kapli zůstat ani půl cihly. Jaké bylo ponížení čtyř odsouzených biskupů, kteří každé ráno nastupovali se smetáky na dlouhé tyči (místo biskupské berly) před budovu samovazby k úklidu kanceláří velitelské budovy.


Zahradnické práce v zimním období skončily, a proto jsem byl určen pomocníkem přidavače k zedníkům, kteří pracovali na omítkách nové tovární haly. Zůstal jsem u nich i v novém roce při přestavbě transformační stanice, a to až do 1. března 1953, kdy jsem ještě s dalšími deseti vyvolenými opět nastoupil v zahradě.


Od památného Velkého pátku, který v tomto roce připadl na 3. dubna, můj další život na Leopoldově dostal nový impuls. Obšťastnili mě návštěvou moji nejdražší – manželka, dcerka a její manžel ing. Ladislav Černý z Plzně. V malé místnosti pod hradbami jsme si sice nemohli ani stisknout ruku, ale pochopil jsem, že dcera podala několik žádostí o mé propuštění s tím, aby se obnovilo soudní řízení. Domluvili jsme se, že i já podám žádost.


Požádal jsem potom u raportu o vydání psacích potřeb k sepsání a podání žádosti, ale teprve po měsíční odmlce jsem se dostal na velitelství. Zástupce velitele radil, abych napsal novou žádost ke krajské prokuratuře v Nitře. Co se stalo s první, nikdo nevěděl.


Události v Ruzyni, mé obsáhlé elaboráty pro Státní bezpečnost, dceřiny žádosti a moje poslední žádost konečně prolomily bariéru. Prokuratura i ministerstvo spravedlnosti dospěly k jednomyslnému názoru, že mé odsouzení se stalo přece jen na podkladě jednostranného obvinění Rudolfa Slánského, a proto mám být propuštěn na takzvanou svobodu.


To se stalo v dopoledních hodinách 5. srpna 1953, kdy mě strážmistr v místnostech určených k výrobě povříslových provazů vyvolal slovy:


"Sbalte si všechny své věci. Máte výstup!"


Nevěřil tomu nikdo, tím méně já. Ale skutek se začal naplňovat jednoznačnými akty: odevzdání erárních věcí, vypůjčený civilní oblek, vydání zbylých peněz a několika pokynů do občanského života. Prošel jsem hlavní branou. Po čtyřech letech, dvou měsících a dvaceti dnech jsem vykročil do nového života…


Vyběhl jsem z pevnosti jako pronásledovaný hříšník, avšak po chvíli jsem se přece jen zastavil, abych obrátil zrak na obludnou příšeru se vzpomínkou na živořící za neproniknutelnými hradbami. Prosil jsem Boha o zmírnění jejich dalšího utrpení, aby se jim dostalo milosti vysvobození co nejdříve.


Avšak proč se dlouho zdržovat. Nasadil jsem si snubní prsten a ten památeční po otci i od důstojnického sboru, natáhl náramkové hodinky a pokračoval v cestě na leopoldovské nádraží. Zabavené řády a vyznamenání jsem však zpátky nedostal, protože ty vyzvedla v Leopoldově Státní bezpečnost z Bratislavy!


Omámen svěžím vzduchem jsem několikrát bloudil, zdravil uctivě okolo projíždějící strážmistry, po kterých mi už nic nebylo… to mně tolik nevadilo jako to, že jsem neuměl zaplatit cestu rychlíkem, protože jsem neznal papírové peníze. Nechtěně jsem tím uvedl slečnu pokladní do trapných rozpaků. Naštěstí si všimla mých dvou krabic a asi poznala, odkud jsem přišel.


Nákup ve věznici se realizoval za místní kupony, a proto kovové mince i papírové peníze po měnové reformě byly pro mě úplnou novinkou.


V časných ranních hodinách druhého dne jsem se konečně přes všechny peripetie dostal do domova vykázaného komunisty mé rodině – Křince u Nymburka.


Podle pokynů jsem se měl přihlásit na Okresní vojenské správě v Nymburce, požádat o vydání občanského průkazu a také se přihlásit na úřadu práce.


První dvě věci jsem zvládl do týdne, zatímco s třetí jsem se pozdržel, protože jsem si chtěl po tak dlouhé době opravdu odpočinout a nabrat nové síly. Soudruh Volejník z úřadu práce rozhodl, abych hned druhý den nastoupil zaměstnání v zábodovické pile u Křince. Nic nepomohlo ani lékařské potvrzení o nezbytné rekonvalescenci. Také velmi klidně přehlédl rubriku o zaměstnání v propouštěcím listu z Ústavu nápravného zařízení v Leopoldově (podivuhodná změna názvu věznice, že), kde se uvádělo "generál"… Ovšem jako "zločinec" jsem neměl žádné právo, jen povinnost mlčet!


Se zklamáním jsem odjel domů. Ještě téhož dne úřad práce změnil místo zaměstnání, a tak jsem 18. srpna 1953 nastoupil do provozovny bývalé firmy Vantoch Griotte, nyní národního podniku Polabská fruta v Nymburce. Přijetí ředitelem podniku Karlem Krištofem odpovídalo jeho původnímu povolání – holič.


Mezi řečí prohodil, že oba zapomeneme na minulost, neboť nyní pro mě nastává nová životní dráha a tuhá práce ve prospěch a blahobyt republiky. Měl jsem se hlásit u soudruha Senohrábka, který zařídí další…


Za malou chvíli jsem tlačil valník naložený těžkými kameny. Snažil jsem se opravdu rychle přizpůsobit novým pracovním podmínkám. A nebýt nátlaku předsedkyně závodní rady soudružky Šimákové, aby mě přidělovali pouze na nejtěžší práce, přijal bych pracovní zařazení jako samozřejmou nutnost, abych uživil sebe, manželku a její matku, která s námi žila ve společné domácnosti. Hrot jejího jedovatého komunistického šípu seřízlo až poznání, že jsem tím generálem, který po válce dvakrát pozval místní pěvecký spolek "Hlahol", jehož byla členkou, do Vojenského výcvikového tábora v Milovicích.


"Nádvorní parta" měla velmi široké pole působnosti – úklid, vyvážení kompostu, výkalů, odpadků z lisovaného ovoce a zeleniny, rozvoz uhlí, sudů a dalšího materiálu. Nelze se divit, že od prvních dnů jsem cítil značnou únavu. Denní dojíždění vlakem, udržení tempa s mladšími spolupracovníky při zvedání těžkých břemen a nakládání spousty odpadků v osmihodinové směně mě opravdu unavovalo.


Svačinu si každý přinesl z domova nebo si ji koupil v kantýně. Oběd v závodní jídelně stál "jen" 2,80 Kčs, neboť podnik "doplácel" 4,60 Kčs, avšak z dělnických peněz. Strava vzhledem k požadovanému pracovnímu výkonu byla naprosto nedostačující. Tak se v praxi uplatňovala tolik proklamovaná socialistická péče o dělníka. Práce přitom neustále přibývalo. Například ke konci roku 1953 nám denně prošlo rukama 120 až 156 metrických centů výrobků.


Pracovního oděvu se každý musel doslova domáhat. Výměna děravých gumových bot trvala i deset dnů, protože správa provozu si musela vyžádat povolení od podnikového ředitelství v Mochově k nákupu nových. Ale nejdřív o tom musel rozhodnout účetní, materiální referent, ředitel podniku, vrchní účetní podnikového ředitelství a konečně správce materiálního oddělení v Mochově, to znamenalo celkem pět osob! Správa závodu nešla pracujícím ani tak dalece vstříc, aby pro takové případy měla náhradní boty ve skladě, zvlášť pro zaměstnance konzervárny, kteří po celou směnu pracovali ve vodě. Nové prostředí mě snížilo na špinavého, zchátralého dělníka s platem osmi set korun měsíčně.


Zůstal mi však charakter a část víry, ba jistota v sice pomalý, ale pozitivní vývoj mezinárodní situace pod vlivem západních velmocí. To mi nikdo, podobně jako ve vězení, nemohl vzít ani ukrást! Musí přijít doba, kdy v pravdě a opravdu svobodně bude rozřešeno všechno to, co nás dnes obklopuje, tíží, vysiluje a duševně ubíjí – socialistický řád bezohledného podvodného komunistického režimu.


Počáteční námaha mě příliš vyčerpávala, než abych věnoval pozornost vlastnímu chodu podniku a poznal vyhlašované sociální vymoženosti. Teprve později jsem pochopil, že veškerou moc má v ruce předseda závodní organizace KSČ František Kotucon s dalšími příživnickými straníky podniku. Vlastně to byli velmi pilní a ostražití strážci, kteří bděli, aby se na každém výsledku práce podniku zachovala gloriola strany a neporušila se výsostná práva vyhrazená jen pro její příslušníky! Požívali privilegií jak ve mzdě, tak i v rozhodujících sinekurách, které nebyly dány hned tak každému. Zároveň pochopitelně působili v podnikové jednotce Lidových milicí.


Pokud se někdo z nestraníků, a nebylo jich málo, snažil vlichotit skupině "vyvolených", přijal zpočátku zcela nevinnou funkci vedoucího podnikové knihovny, zapisovatele na schůzích, správce hřiště apod. Pak mohl aspirovat na lepší umístění v podniku, třeba bez finančního efektu, ale už se považoval za loajálního zaměstnance. Později se "zachytil" natolik, aby dostal místo skladníka, vedoucího střediska nebo administrativní síly v kanceláři. V tomto směru nabízely nebývalé možnosti nejrůznější organizace Československého svazu žen, Svazu československé mládeže, Československého červeného kříže, Revolučního odborového hnutí až po Svaz československo-sovětského přátelství. Valná část zaměstnanců do těchto neplodných organizací vstoupila a tím na sebe upoutala pozornost funkcionářů strany. Schůze i ostatní akce se stávaly výplody několika pologramotných osob – přisluhovačů režimu. Vedli je takovým způsobem, že to vzbuzovalo odpor, zvláště když tomuto dvouhodinovému utrpení měl být věnován volný čas.


Velmi "mazaným" způsobem vydírání dělníků byly takzvané brigády, neboť jejich prostřednictvím podnik získával zdarma práci, za kterou by jinak musel draze zaplatit.


Straníci se také vždy předem domluvili, jak postupovat na celozávodní schůzi, aby nedošlo k nežádoucí diskusi ze strany ostatních zaměstnanců, jako například při zpevnění norem, projednání socialistických závazků, kolektivní smlouvy atd. Předseda závodní organizace předem eliminoval případné repliky, a když nemohl jinak, prosadil svou vůli hlasováním. Nenašel se nikdo, kdo by oponoval, vždyť se hlasovalo apaticky, jen už aby ta komedie skončila!


Ostatně návštěvnost schůzí a vzpomínkových oslav nařízených režimem dosahovala v podniku tak malého procenta, že se vedení muselo uchylovat k takovým opatřením jako třeba při výročí úmrtí J. V. Stalina a K. Gottwalda 11. března 1955. Začátek pracovní doby se posunul o hodinu a takto "napracovaná" hodina se přesunula až na druhý den. Avšak i při tomto donucovacím způsobu chyběla třetina zaměstnanců.


Kromě toho se někdy před zahájením pracovní doby odbývaly takzvané desetiminutovky k našemu balamucení.


Začátkem roku jsem dostal zápal plic a místo rekonvalescence jsem byl poté přidělen k jedné z nejtěžších prací: nakládání několika set "štandlíků" kyselého zelí na auta. Denně jsme ve dvojici naložili 30 až 120 metrických centů! Důsledek se projevil v červenci prudkými bolestmi v podbřišní části, z čehož se zakrátko vyklubala tříselní kýla. Musel jsem však pracovat dál, neboť sociální dávka, kterou mohla dostávat rodina po dobu mého pobytu v nemocnici, by jí sotva stačila na obživu. Nemoc se stále zhoršovala, protože až po dvouměsíčním čekání jsem dostal takzvaný kýlní pás. Avšak v květnu 1955 jsem se už musel podrobit operaci.


O organizaci práce, jak jsem ji poznal během svého určení u sterilizačního aparátu, se nedalo vůbec mluvit. Pokud měla být zavedena nová výroba (například výroba okurek nebo fazolek), nikdo předem nepřemýšlel. Nikdo nevykalkuloval potřebné množství nové zeleniny, nepřezkoušel stroje ani neurčil pro jednotlivé úkony pracoviště. Trvalo pak dlouho, než se vše rozběhlo. Proto se také často stávalo, že práce se musela zrychlit na úkor jakosti, případně dělat přesčas, který byl prabídně honorován. Tato bídná organizace vyplývala z plánu výroby bezhlavě nadiktovaného podnikovým ředitelstvím.


Dvě metly bičovaly dělníky – vymoženosti nového, pokrokového řádu – mzdový fond a zpevňování norem úkolářem. V historii lidstva do této doby neexistoval bezohlednější způsob vykořisťování a vydírání širokých mas.


Mzda reprezentovala minimální částku peněz z poctivě vydřené práce a stačila jen k průměrnému živobytí dvoučlenné rodiny, aby nezemřela hlady. Na ošacení, zakoupení různých potřeb pro domácnost či nějaké kulturní vyžití nezbývalo, a proto si toto vše musel průměrný dělník odpustit. Měl-li vícečlennou rodinu a byl jejím jediným živitelem, pak všichni prostě živořili.


V podniku, kde jsem byl tehdy zaměstnán, si nemohl "normální" dělník vydělat více než pět korun za hodinu. Výjimku tvořili "režimisté", kteří měli "skryté výhody". Vše záviselo na výši takzvaného mzdového fondu, který přidělovalo podnikové ředitelství v Mochově předem podle předpokládaného výrobního plánu. Když se od určené částky oddělila částka na poměrně vysoké fixní platy pro "vrchnost", zbytek musel "vyjít" pro dělníky. A to se provádělo velmi rafinovanými způsoby.


Buď se střídavě přidělovala práce za různou mzdu, často málo hodnotná, nebo se pracovalo přes čas za nepatrný příplatek a konečně i zadarmo jako na "brigádě". Také se posílalo na takzvanou neplacenou dovolenou, aby se nepoužívalo slova nezaměstnanost. Nejjednodušším způsobem se však ukázala praxe úkoláře, který určil nové normy tak, jak to právě vyhovovalo podniku, a poté inkasoval prémie.


Záleželo na bezprostředním vedoucím, jakou komu práci přidělil, neboť na tom závisel výdělek. Mohu s plným vědomím potvrdit, že práce se v žádném případě nepřidělovala tak, aby se postupovalo spravedlivě a objektivně. Hlavně a zase tu byli "režimisté" a dále "oblíbenci" soudruha vedoucího, kteří to "dobře" uměli. Něco potřebného přinesli a výsledek se dostavil. Ovšem vyšší mzdu tito lidé dostávali na úkor druhých, méně rafinovaných, protože těm se přidělila většinou taková práce, kterou jiní odmítli.


Když podnikové ředitelství přidělilo nízký mzdový fond, pak vedení podniku určilo takovou práci, aby mohlo vyplatit sníženou mzdu s tím, že příští měsíc už bude lépe. Bláhový, kdo uvěřil těmto slibům lhářů a patolízalů. Vskutku "spravedlivé" ocenění práce v socialistickém podniku!


Konečně k splnění, respektive překročení plánu výroby se vybičovala produktivita práce na maximální možnou míru. Aby to však podnik nestálo více, než byl určený mzdový fond, "poskytla se" zaměstnancům do zbývajících dnů "neplacená dovolená" jako 26. – 28. února 1953. Každý ji rád přijal, neboť si mohl odpočinout anebo získal volný čas pro sebe.


Zdá se, že mzdový fond za prosinec 1954 byl jeden z nejnižších, neboť se v konzervárně zahájila výroba "skládané zeleninové směsi" pro vývoz do Německa. Ta vyžadovala zvýšenou péči ve skládání barev nakládané zeleniny. V tomto případě složení jedné sklenice trvalo 20 – 30 minut a za to byla stanovena "odměna" padesáti haléřů! Denní mzda proto dosahovala 10 – 12,50 Kčs! K tomu snad není třeba žádného dalšího komentáře.


Takto se podnik "odměnil" dělníkům za celoroční otrockou práci k nastávajícím vánočním svátkům. Avšak přece jen něco slíbil: 18. října se někteří zúčastnili, "řepné brigády" a nyní měli podepsat "příjem" 9 Kčs za devět hodin práce ve skladu u vesnice Bošína. Avšak místo peněz prý každý dostane cukr, a to půl kilogramu. Nakonec jsme se dozvěděli, že tamní jednotné zemědělské družstvo "plán v dodávce řepy" nesplnilo, a proto nemůže ani splnit svůj slib! Skutečně obrázek chudoby a spravedlnosti komunistického režimu.


Příchodem nového úkoláře Jaroslava Kuthana se mzda dělníků ještě dále snižovala. Soudruh se svého "důležitého" úřadu ujal s pílí a důsledností! Netrvalo dlouho a pocítili jsme jeho bezohlednost, nemilosrdnost a perfidnost, s jakou přistupoval k výkonu každého z nás se stopkami a blokem v ruce. Dráb v bílém plášti. Přesvědčoval dělníka otřepanými frázemi, že musí levně vyrábět, aby se zvýšila životní úroveň lidu. Tento podvodník dokázal vždy vypočítat koeficient práce a mzdy takovým způsobem, aby dělník při zvýšeném výkonu dostal nižší mzdu.


Byl to cynický výsměch okřídleného hesla, že v socialismu se hodnotí práce podle výkonu a schopností. Uzurpátorská vláda dělníků a všech pracujících, za kterou se cynicky vydávala, ale v drastických opatřeních pokračovala. Nějaká ideologicky zdůvodněná příležitost se k tomu vždy našla…


Tak 27. ledna 1955 obcházela vedoucí skladu konzervované zeleniny Emilie Štěpánková všechny dělnice "okurkárny" s novým socialistickým závazkem na "počest 10. výročí osvobození naší vlasti Rudou armádou". Měly se zavázat k dobrovolnému snížení mzdových sazeb v úkolu. Tentokrát se ovšem ozvaly hlasy proti dalšímu bezohlednému vydřidušství, a proto se závodní rada prostřednictvím některých spoludělnic (Ulmanové a dalších) uchýlila k "přátelskému přesvědčování", aby se pro zdar závodu potřebné soutěžení uskutečnilo. Tak došlo k novým tvrdým opatřením ve snížení úkolových sazeb.


Z hlediska "prosperity" podniku měli v tomto směru největší "zásluhu" vedoucí středisek: v okurkárně František Voldřich a ve stáčírně Bedřich Vacek společně s vedoucím výroby Jaroslavem Hálou. Tato trojice dokázala "nadbíhat" sladkými řečmi a sliby jak řediteli podniku Karlu Krištofovi, tak dělnicím – "děvčátkám". Pochopitelně to nebylo zadarmo!


Dělník v takzvaném socialistickém zřízení neměl nikde zastání. Byl doslova bezbranný. Nepomohla ani závodní rada v čele se soudružkou Šimákovou, která se starala o zcela jiné věci – neodborové, politické. Jejím největším problémem bylo, jak vykázat co největší počet činností – schůzí a brigád, aby získala z okresu a kraje pochvalu a uznání.


Pokud už si někdo stěžoval vedení podniku, byl odbyt ironickou poznámkou, aby zůstal doma, protože za vraty podniku čekají další. Bohužel to byla pravda. Uvolněné místo se okamžitě obsadilo novým pracovníkem. Bída a hlad k tomu donutily, a proto nezbývalo než trpět a živořit.


Snad jednou z nejchoulostivějších otázek tehdejšího otrokářského režimu se stala morálka dělnictva. První podstatný zásah od režimu dostala zavedením nové měnové reformy, související s odejmutím všech finančních rezerv, ze kterých mohl náš lid čerpat výpomoc při tak nízké mzdě. Možnost přilepšení častokrát na úkor produktivity práce dělala národním podnikům starosti, zvláště když stanovený výrobní plán nebyl plněn, protože zaměstnanci neměli žádnou motivaci. Vedlejší příjmy nebo získané finanční výhody stačily na udržení určité životní úrovně.


Po reformě se však pracovní poměry podstatně změnily, protože lidé brzy poznali, že se uživí jedině tvrdou prací. Současně se však v nových poměrech nebývalé rozšířil administrativní aparát podniku. Na čtyři pět dělníků připadal jeden úředník s podstatně vyšším fixním platem. Utvářely se stále nové funkce úkolářů, technických dozorů, mzdových referentů… Při takovém nárůstu ovšem nikdo z nich nemohl být plně vytížen, a tak se řada z nich jen povalovala v přetopených kancelářích.


Vedoucí však měli tímto opatřením zaměstnance "v rukou" a mohli diktovat neomezenou práci, neomezenou pracovní dobu a vyměřovat mzdu, které z výplatní pásky nikdo nerozuměl.


Dělníci – režimisté sice pracovali celkem svědomitě, aby nebyli zahanbeni, ale do vzorného příkladu pro ostatní zbývalo mnohé. Měli určité výhody ve výběru práce a pochopitelně i vyšší odměnu za své "mimořádné výkony". Proto nemohli ovlivnit ostatní. Koneckonců zůstávali v naprosté menšině a ani k tomu vlastně neměli schopnosti. Falešně nalhávali jiným, jak jejich rodina živoří, ale nikdy se nepřiznali, kolik činí jejich výplata!


Ostatní dělníci, indiferentní, namnoze apolitičtí, pracovali se zájmem, pokud dostali relativně dobře zaplaceno. Jinak se práce "odbývala", aby "ušla" stanovená pracovní doba.


Celý státní aparát komunistického režimu se tak přesně roztřídil, že podobné kastovnictví nemá pamětníka. Nejnižší a nejchudší třídou byl dělný lid, který živořil ze dne na den.


Další "třídu" tvořili vedoucí středisek se stálým platem. K lidem zproštěným manuální práce dále patřili skladníci a vedoucí pracovních skupin – takzvaní parťáci, kteří nosili lepší pracovní oblek. Samostatnou "vrstvou" byly administrativní síly a úředníci podnikového ředitelství – ti už chodili jen v bílých pláštích s odznakem podniku – a dále pak referenti podnikových správ a podniků na okrese, na kraji a konečně vysocí ministerští úředníci.


Ředitel podniku nebo vedoucí výroby byl potom "pánem", kterému se nevyrovnal žádný továrník v takzvaném buržoazním režimu první republiky. Nikdy si také neoblékl pracovní plášť, na pracující se pak díval "spatra" a jen stále popoháněl ke zvýšení výroby, neboť na tom závisely jeho další prémie. Tento poměr, jak doufám, bude mít jistě soudní dohru, aby se spravedlnosti učinilo zadost.


Totéž nepochybně postihne některé "důležité funkcionáře podniku", kteří dělníky okrádali a donucovali je k neúměrným výkonům neodpovídajícím jejich možnostem.


Až skončí tato strašná epocha a bude se moci opět svobodně myslet a mluvit, fakta musí prokázat hrozná muka a utrpení našeho lidu. Až se svět přesvědčí, kolik a jakým způsobem se utratilo nevinných, zbídačených, duševně vyčerpaných a ke všemu už lhostejných lidí, pak svět pozná pravdu o takzvaném komunistickém ráji a socialistickém blahobytu. Dokázal v poměrně krátké době "zvýšit životní úroveň našeho lidu" až na dno jeho mravního životního úpadku. Ve velké většině tomu nemohly zabránit ani sebezapřisáhlejší prohlášení Svobodného Československa ze stanice Svobodná Evropa. Velmi dobře přednesené a myšlené, avšak někdy odporující skutečné situaci v Československu.


"Vrchnost" záměrně udržovala nízkou morálku dělnictva, podporovala nezdravou řevnivost, socialistické soutěžení, aby potom okázalým způsobem odměňovala "nejlepší pracovníky" diplomy či věcnými dary – tretkami nebo komunistickou literaturou!


Morálku dělnictva na druhé straně korumpovaly odpuzující poměry. Pamatuji se, jak se v listopadu 1954 vyhodilo do kompostu 500 litrových a dvoulitrových sklenic nakládané zeleniny, vyrobených nad plán, protože je distribuce jako přebytek odmítla. Ale zaměstnancům se prodat nemohly, neboť pokladna podniku prý by to nemohla vyúčtovat! Pochopitelně mimo takový markantní případ byla celá řada "běžných". Tu pro špatný uzávěr nebo jeho těsnění se zničil výsledek několikadenní práce a podobně. V obchodě byl nedostatek a v potravinářském průmyslu se vyhazovalo…


Pracovní morálku přísně střežili funkcionáři podniku. Sebemenší náznak poklesu produktivity se považoval za krok k sabotáži nebo příčinu k nesplnění předepsaného plánu. Přestávka v pracovní době se zkrátila na 15 minut v době oběda, svačiny se zrušily. Každý "prostoj", mimo návštěvu lékaře (2 hodiny), se musel nahradit prací v pátek nebo v sobotu. Za malicherné přestupky se dělníci propouštěli z práce s patřičnou poznámkou v jejich "kádrovém" posudku. Jak se mohli potom uplatnit jinde, je nasnadě.


K celkové morálce nepřispívala ani málo potěšující situace v zahraničí. Neustálé vyjednávání, dlouhodobé konference či schůzky na nejvyšší úrovni nepřispěly k ničemu pozitivnímu, co mohlo vyvolat naději na brzké vysvobození z komunistického bahna. Představa, že změna této krutovlády by se stala beznadějnou, vyvolávala u každého soudného člověka hluboký nervový otřes od melancholie až k lhostejnosti. Prostě přestal věřit ve svobodu, ale současně si nedovedl představit uvolnění dosavadního teroru komunistické strany. V řediteli podniku viděl jediného chlebodárce, zachránce své rodiny, který mu dal práci. Proto si ho i vážil, i když s režimem nesouhlasil.


Muži i ženy, jejichž penze byla prabídná, nebo manžel práce neschopný, přijímali zavděk, že si jako brigádníci vydělali prací za týden několik desítek korun. Příští týden se půjde zase jinam:


"Hodní ředitelé dají práci, dají chleba. Jen když mohu pracovat, abych nezemřela hlady s rodinou," bývala slova mnohé ženy v socialistickém blahobytu.


Perspektiva do budoucnosti zůstávala slibná, říkával jsem, není přece možné, aby se tento stav teroru a násilí dlouho udržel. Ale dlouhá doba dosavadních sedmi let byla katastrofální. Žilo se hůře, než kdyby nás postihla válka. Ta mohla jen zkrátit dobu utrpení, rázem vyřídit všechno zlo a bezpráví a trvale nastolit novou dobu a nový život.


Stačí v tomto směru připomenout, jak dlouho by asi vzdorovalo Rakousko-Uhersko bez první světové války, jak dlouho by udržovalo pod svým jařmem slovanské národy a jak dlouhou cestou nabízela evoluce! Podobně zničení fašismu a nacismu v relativně krátké době si nedovedu představit bez druhé světové války. A dnes jsou už velmi dobře známé Hitlerovy plány… Válka tomu učinila konec.


A nyní? Snad svoboda přijde i bez války, ale bude to vyžadovat mnoho úsilí a trpělivosti.


Náš národ po nacistickém útlaku, vybití tak značného počtu naší nejlepší inteligence, zbývající a nové pak za komunistické perzekuce, ustrnul v revolučních podnětech. Sražen k zemi žalářováním, popravami a terorem se už nevzchopil k jednotné akci. V jádru nebyl nevěrec, věděl, že poměry se změní, ale byl slabý, obklopený tisíci bodáky a špicly z řad jeho přátel. Prostě dostal strach, stal se zbabělcem. Věděl, že hrany zvoní netrpělivostí, ale on dál čekal na vysvobození…


Všechny uvedené skutečnosti ovlivňovaly morálku dělnictva při úvahách, má-li pilně pracovat, nebo chytračit a protloukat se životem na úkor jiných.


Mchu směle potvrdit, že dělník byl na tom po této stránce nejhůře. Charakterní, vzdělaný a upřímný dělník, ale reakcionář, jak se tenkrát říkávalo, stejně byl v podniku postaven na roven nevzdělaného komunisty s mnoha prohřešky krádeže, rvaček, šmeliny nebo vyhýbání se práci.


Z toho důvodu vláda "rodné strany" ztratila oporu v dělníkovi, kterého nyní pokládala jen za pokorného vykonavatele své vůle, a měla vždy k tomu mnoho donucovacích prostředků. Proto se dělník stal egoistou lhostejným k tomu, co se kolem něho i s ním děje. Jen aby měl pokoj, mohl klidně žít, něco si vydělat a koupit.


"Všechno jde dolů od desíti k jedné a musíme ještě nějaký čas dělat dobrotu. Čas je na naší straně a přijde jiná doba," říkali mnozí, se kterými jsem se stýkal…


Nemohu při těchto úvahách pominout faktor, který hrál po celou dobu útlaku jednu z rozhodujících rolí, a to vliv demokratických zemí na náš rodinný, společenský, hospodářský a kulturní život. Ovšem pokud se mohl tajně sledovat. Těšit se z každého záchvěvu naděje na příznivý obrat k lepšímu a klidnějšímu životu. Bylo injekcí, že se skutečně něco děje a pracuje se také v náš prospěch.


Zahraniční politická a vojenská situace od doby uchvácení vládní moci komunistickou stranou měla na Československo ne nepodstatný vliv. Každý demokratický občan republiky záhy poznal, že naše osvobození Rudou armádou bylo velmi drahé z hlediska mravního a při pohledu na jednání "vítězů" také z hlediska hmotného – ztráta ohromných kořistních zásob, s kterými jsme mohli poměrně dlouho vystačit v poválečné bídě. Nemluvě už o přímých zásazích sovětského vůdce nezapomenutelného J. V. Stalina do naší zahraniční i domácí politiky.


Ze zahraničněpolitické aktivity demokratického světa vyplývalo, že se připravuje rozsáhlá akce pro naše osvobození, podobně jako ostatních satelitních států pod sovětskou mocí. Ostatně, nejvyšší "autority" komunistické strany přiznávaly, že v československé společnosti je mnoho organizátorů podvratných akcí, které potvrzují aktivní zásah "nepřátelských živlů" s cílem provedení státního převratu za pomoci ozbrojených sil západních států.


K udržení své moci proto nařídili uzavřít hranice, zastřelit každého uprchlíka, zřídit státní soudy a perzekvovat každého provinilce proti novému řádu.


Léta 1948-1952 proto patří v historii k nejtragičtější době krvavé perzekuce v Československu a bratrovražedného boje za přímého řízení Moskvy!


Desetitisíce občanů – vlastenců nepohodlných režimu byly zatčeny a ve vykonstruovaných procesech odsouzeny k nejvyšším možným trestům. Někteří z nich pak i k absolutnímu – trestu smrti. Tisíce nevinných obětí v žalářích a táborech nucených prací, kteří přežili jejich peklo, budou jednou svědky při posledním soudu.


Československý národ prožíval tehdy nepopsatelné utrpení. Násilím byl vláčen z místa na místo podle zvůle uzurpátorů, a jakmile se objevilo světélko odporu, rázem zhaslo prolitou krví a nikdy se už nerozsvítilo. Tajní poslové radostných zvěstí z druhé strany hlásali brzký konec tyranie, organizovali pomoc pro uprchlíky a probouzeli zatím v úzkém kruhu lidí naději na návrat svobody.


Když se později prokázalo, že mezi nimi byla řada dobrodruhů, zrádců a komunistických posluhovačů, kteří nejdříve získali průkazní materiál o ilegální činnosti skupin a potom udávali jejich iniciátory a organizátory, padl na celý národ stín hrůzy, úžasu a zklamání. Hnusná hra se hrála o životy charakterních osob, pravých vlastenců a bojovníků za lidská práva a spravedlnost. Řadu z nich komunistická hydra utratila na šibenicích a ubila v žalářích. Všechny tyto věci se musí podrobně vyšetřit a žijící viníci se musí přimět k odpovědnosti. Svědkové, promluvte!


Nevím, zda je můj dojem správný, živořil jsem tehdy v trestnici na Borech, ale usuzuji i na základě pozdějšího vývoje, že Molotovovým vyhlášením, že Sovětský svaz vlastní tajemství atomové pumy, se zpomalilo tempo politického a vojenského rozmachu Západu. Naproti tomu neobyčejně stouplo sebevědomí komunistů, což jsme pocítili i my ve vězení z náznaků návštěv, z propašovaných novin i ze samotného chování dozorců a konečně z informací dalších "přírůstků".


Nechci se dále podrobně zabývat tím, jakým způsobem se vyvíjela situace v Evropě a jinde ve světě. Nejsem k tomu ostatně ani povolán, ale mohu potvrdit, jak důrazně se uplatňovala prolhaná politika Sovětského svazu.


Lidé sledovali výbojnou politiku "ruského medvěda" a jeho vnucovanou taktiku se znepokojením. Berlínskou konferenci Molotov rozbil, při ženevské pak podvedl celý Západ. Místo slavnostní chvíle narození Páně a štědrovečerních dárků se svět dozvěděl zdrcující zprávu o výsledcích hlasování francouzského parlamentu o pařížských a londýnských dohodách. Nízkost podvodu francouzských poslanců a vlády vůči ostatním spojencům způsobila hluboké duševní otřesy, které nelze přirovnat ani ke kapitulaci lehkomyslné a nepřipravené Francie při vpádu Hitlera v roce 1940. Vždyť místo půlnoční mše "Gloria in excelsis Deo" troubily rozhlasové reproduktory do celého světa, že Francie konečně našla místo po boku Sovětského svazu a vyhnula se tak katastrofě, kterou jí ostatní velmoci připravovaly. Byl to cynický projev dekadentního francouzského názoru na bezpečnost Evropy, který ve svém důsledku znamenal rozbití evropského obranného společenství.


Je možné, aby podvod a faleš měly tak dlouhé trvání? Že všechen náš život bude ještě dlouho pronásledován krutou vládou několika patolízalů Moskvy? To jsou otázky, na které je v této době stále nejistá odpověď.


Pozitivních aspektů, povzbuzujících optimismus v našem národě, bylo vskutku málo. Náš vnitřní život neznal žádné rozptýlení. Společenské podniky se stávaly přístupnými jen "bohatším vrstvám" s dvojím příjmem, režimistům s vysokými prémiemi, laureátům nejrůznějších cen a jiné "vrchnosti". Panovala upjatá, nepříjemná atmosféra. Jeden kontroloval druhého, kolik a co vypil… Kultura se zpolitizovala, a tak jedině biografy promítající západní filmy bývaly vyprodané, ale jakmile se uváděl sovětský film, zely prázdnotou. Obdobná situace se projevovala v divadlech.


"Nové" knihy se téměř nečetly a noviny sloužily jako nutný prostředek k zabalení různých věcí denní potřeby.


A tak zbýval rozhlas, ovšem nikoli tuzemský. Vždyť na světě není nic lepšího a dokonalejšího než věci sovětského původu – průmysl, zemědělství, školství, železnice, obchody, armáda a tak dále, to se stereotypně opakovalo denně po celý rok.


Jediným zdrojem našeho optimismu a pojítkem se svobodným světem bylo vysílání zahraničního rozhlasu. I zde se však projevilo nepochopení, které nemuselo být, anebo se mohlo odstranit, aby aspoň tento zdroj informací zůstal spolehlivým.


Pravidelně jsem sledoval jeho zprávy a v rozhovorech s několika dalšími posluchači si korigoval názory na tehdejší mezinárodní situaci. Pro udržení dobrého ducha národa vykonal mnohé Hlas svobodného Československa ze stanice Svobodná Evropa – nejlépe organizovaná československá stanice v zahraničí. Svými objektivními a přesvědčivými zprávami vyvracela komunistickou lež. Podrobné a přesné informace o poměrech v komunistickém Československu imponovaly a byly důkazem, že svět na nás nezapomněl.


Mezi jednotlivými stanicemi se však projevoval značný rozdíl, který si člověk uvědomil až při jejich postupném zapnutí v časovém sledu – nejprve Hlas Ameriky, potom Londýn, Svobodná Evropa, Paříž a mezitím Kanada, Řím a další.


Vedl jsem si dokonce chronologicky sestavené záznamy nepromyšlených, bezvýznamných komentářů těchto rozhlasových stanic, neboť nás spíše ubíjely ve svém optimismu, než povzbudily v naději na lepší budoucnost. Ovšem poslech těchto zahraničních stanic nebyl vždy zcela jasný. Způsobovaly to nejen technické a klimatické podmínky, ale i někteří hlasatelé a hlasatelky nebyli hlasově na výši, což působilo nepříznivým dojmem. Například Poláci měli zcela jasný a zřetelný poslech, dokonce na střední vlně 420 metrů jako u nás pražský rozhlas.


Nálada mezi lidem v roce 1953 se mi zdála optimističtější než o rok později, kdy naděje po mnoha nezdařených konferencích a zasedáních značně poklesla. Objevily se první náznaky nedůvěry v lepší budoucnost. Dlouhá doba mučení nás utrápí. Stejně už hyne mnoho lidí z hladu a bídy, ale také, snad poprvé v historii lidstva, z beznadějnosti života! Až tak daleko zasáhla zoufalost a bezmocnost kdysi neohrožený národ.


Domnívám se, že náš – československý – exil plně nevyužil možnosti pečlivě sledovat prolhaný komunistický tisk, analyzovat různá opatření vlády a "rodné" strany. Zůstane tedy otázkou, proč to vše nedokázal využít k důkladnějšímu, přímo vědeckému zpracování odvysílaných zpráv, aby udržel národ ve víře v lepší budoucnost.


Silné a soustavné rušení vysílání zahraničního rozhlasu je jinou kapitolou slabosti protiopatření tak hrubého a ničemného předstírání. Není možné uvěřit, že by technicky vyspělejší Západ nenašel prostředek k zamezení této teroristické vymoženosti. Pokud by sám zahájil rušení komunistických stanic, jsem přesvědčen o tom, že by tím utrpěla prestiž vyhlašované marxistické ideologie.


Letáková akce "Veto" měla zpočátku svůj význam a také jakýsi úspěch. Lidé letáky sbírali a rozšiřovali mezi sebou. Jakmile se však zahraniční situace stávala nerozhodnější, ztráceli zájem. Stalo se, že u Roždalovic nezasáhly ani orgány Státní bezpečnosti. Podobné akce mají skutečný význam před velkými a rozhodnými událostmi, ale pak se musí energicky realizovat v plném rozsahu, třeba na celém území republiky. Jinak zevšední a nikoho neosloví.


Myslím, že Západ si dobře neuvědomoval kritickou situaci politických vězňů, když vleklá doba defétismu otravovala ovzduší věznic a nejrůznějších táborů. Ubíjela duševně i tělesně. Celý svobodný svět neměl ponětí o jejich hrozném utrpení. Vzpomínám si, jak jsme v roce 1950 denně čekali, že až se zítra probudíme, budou spojenečtí vojáci na chodbách a otevřou naše cely. S nadějí jsme poslouchali vyprávění spoluvězňů, kteří s nadšením líčili tyto okamžiky z nacistických koncentračních táborů a káznic na jaře 1945. V jejich dnešní beznadějné situaci sebehřejivější slovo nepovznese k víře a naději, ale jen skutky a činy!


Nelze zapomenout, že společně s nimi trpí jejich rodina, příbuzní a dobří přátelé.


Nejedná se o žaláře z nacistické hrůzovlády, kdy naděje rostla úměrně s ústupem "nepřemožitelné" německé armády. K nadějím v osvobození stačila malá mapka bojiště nebo jen heslovité zprávy. Ale nyní, v době "studené války"? Píše se rok 1954, ale už je čas radikální pomoci. Dost bylo vyjednávání a smlouvání. Jen opravdové činy vyvrátí komunismus a potom nastane pokoj, mír a skutečný blahobyt.


Pokud si někteří západoevropští politici a státníci myslí, že není moci, která by otřásla morálkou lidu a jeho touhou po svobodě, hluboce se mýlí.


Věřím, že komunismus bude zlomen. Zmizí podobně jako zmizel fašismus a nacismus, ale čas je naším nepřítelem. Nebo se snad někdo domnívá, že dnešní mládež není už nahlodána ve víře v lepší budoucnost? Vždyť pomalu ani nemá představu, jak se dříve žilo, jaký měl kdysi dědeček s babičkou i přes dvě světové války klidný a svobodný život!


Bude přece nutné někdy poděkovat takovým Adenauerům, degaullovcům, britské dělnické straně a jiným přátelům za to, že z neznalosti a bezcitnosti k zuboženým národům za "železnou oponou" nedovedli zaujmout pro svobodu lidstva, pro budoucí mír jediné možné stanovisko vůči sovětské imperiální rozpínavosti. S opovržením musel člověk sledovat jejich "přihrávání sovětům", jejichž bezduchá diplomacie byla ve svých lákavých nabídkách nakonec usvědčena ze lži a podvodu.


Zdá se nám zde, že Západ si zatím málo uvědomuje, s jakým odporem se musel každý z nás smířit s nekonkrétním výsledkem Ženevské konference (18. – 23. 7. 1955), když tam slabě vyznělo právo na spravedlnost a naše sebeurčení. Málo z toho, co jsme slyšeli v zahraničním rozhlase, bylo povzbuzující. Jaké zklamání pro nás vzhledem k nejrůznějším proklamacím, debatám a peticím před konferencí! Všechna ta prohlášení vyšla naprázdno a ostatní odbyla jediná Bulganinova věta – národ si zvolil současnou vládu a režim svobodně, a proto není důvodů k nějaké jiné možné formě pro satelitní státy!


Zdá se nám, že si málokdo ve svobodném světě uvědomuje, jak národ na jedné straně dychtí po svobodě a na druhé straně je pronásledován za sebemenší projev nespokojenosti a kritiky na stále se zhoršující životní úroveň. Bylo nám úzko poslouchat ze zahraničního vysílání každodenní krásná slova chvály poměrů na Západě, na lepší sociální zajištění dělnictva, na laciné životní potřeby a na zavedení řady dalších opatření, o kterých se nám zde ani nesnilo.


Českoslovenští dělníci jsou mezitím vykořisťováni a ožebračováni jen proto, aby neměli čas k přemýšlení. Proto je také mezi nimi zaset nesvár, závist, chamtivost po penězích a víra, že jediný Sovětský svaz je náš "vzor", který nás vede správnou a jedině možnou politickou i mravní cestou.


Jedno je jisté, že náš národ neměl v této době na Západě muže jménem dr. Edvard Beneš, aby se plně svou osobností, houževnatostí a zkušeností zasazoval o nás takovým způsobem jako v době ohrožení nacistickou agresí. A ta nebyla ani zdaleka tak pronikavá, jako se jevil a projevil komunismus. Nikdo z tamních československých reprezentantů nekráčel v Benešových šlépějích, což byla nenapravitelná chyba, která se projevila velkou ztrátou morálních hodnot v národě!


Až do doby, kdy maďarské povstání v roce 1956 zardousily Chruščovovy bandy střílející do bezbranných obyvatel a dětí, směřoval u nás národní politický kurz výhradně na stranu Západu. Když však jeho energický zásah na pomoc Maďarům nepřišel, mohly sovětské tanky maďarskou národní revoluci utopit v krvi. Všechna naše naděje v eventuální pomoc Západu byla rázem ztracena. Národ pochopil, že kde je moc, je i síla. To byla kromě nedostatečného zahraničního vysílání druhá skvrna na ideálním pojetí západní spravedlnosti, která se projevila na duši našeho národa.


Pak následovalo "suezské drama", nedorozumění se "skokem do tmy" a další nevysvětlitelné ústupky komunistické rozpínavosti a její lživé propagandě. Proč jen trpí Spojené státy severoamerické československého komunistického novináře, když podává do Československa vylhané zprávy o našem exilu i z denního života Američanů? Proč nezakročila americká vláda proti náměstkovi předsedy sovětské vlády Kozlovovi, který tehdy svobodně meškal na návštěvě po americkém kontinentě, zatímco sovětská vláda právě zakázala americkému viceprezidentu Nixonovi přelety jeho proudovým letadlem nad Sovětským svazem a konečně odlet přes Sibiř a Aljašku zpět domů?


Proč se mohl uskutečnit nevysvětlitelný případ na bruselské světové výstavě, kde československá expozice získala první cenu, i když to naprosto neodpovídalo vyživovací a zásobovací situaci u nás? Pobouřilo to celou naši veřejnost. Pokud to nebyl "kšeft", pak určitě blamáž. Jak je možné, že Komunistická strana Itálie vyslovila v lednu 1963 vládě nedůvěru a v květnových volbách získala o čtyři procenta více hlasů než minule? V době, kdy snad konečně nastal ústup od komunismu? Neslýchané!


Francouzská vláda před návštěvou N. S. Chruščova v Paříži dočasně vystěhovala na Korsiku okolo tří set exulantů ze zemí za "železnou oponou, aby se prý vyhnula eventuálním nepříjemnostem. Opět to byl politováníhodný počin, který v demokracii nemá obdoby. Chruščov za odměnu nakonec rozbil schůzku nejvyšších představitelů zúčastněných velmocí a urazil prezidenta Eisenhowera!


Bylo nezbytně nutné hlásat, že rozhovory se sovětskými vládními činiteli "byly užitečné", když poslední "užitečné rozhovory" amerického prezidenta J. F. Kennedyho se sovětským ministrem zahraničních věcí Gromykem přinesly vzápětí od Sovětského svazu vyzbrojení Kuby útočnými nukleárními zbraněmi?


Konečně "Kundhandlung" na odzbrojovací konferenci ohledně zrušení atomových zkoušek jeden můj dobrý přítel komentoval:


"Kdy už konečně Západ pochopí, že si z něho Sověti tropí šašky?"


A nebyl daleko od pravdy.


Neubráním se nakonec opakovat, zda si Západ uvědomil, co všechno pozbyl ztrátou svobody Masarykovy republiky a jeho národa. Nepromamil zde spoustu drahocenného kapitálu? A naopak, co všechno náš stát jeho liknavostí ztratil…


Je ještě mnoho podobných příkladů, které v nás vyvolávaly pocity "nadbíhání" komunistům a nakonec se staly příčinou duševního úpadku národa. Tápal potom ve svých ideálech demokracie a hledal východisko z komunistické džungle. Nakonec se stal apatickým, lhostejným, bez zájmu o věci příští a cíle do nejasné budoucnosti.


Rychlá mezinárodní pomoc je nejen nezbytná, ale nevyhnutelná k záchraně rozvrácených duchovních a mravních hodnot tolika milionů duší. Podivoval jsem se krátkozrakosti mnohých politických a vládních činitelů na Západě v nazírání na zcela odlišné a zvrácené poměry za "železnou oponou", jejich těžkopádnosti pro rychlé a cílevědomé řešení otázek i malého zájmu na osvobození národa pod komunistickou tyranií.


Škoda že není možnost, aby tito mnozí odpůrci pomoci poznali na vlastním těle všechnu tu bídu, lež a faleš spolužitím mezi námi.


Až se jednou zvedne "železná opona" a svět se konečně dozví pravdu o životě našich dětí – "pionýrů", promluví němá ústa milionů. Pak celý civilizovaný svět ustrne nad skutečností, jakou učinil nesmírnou chybu, že se nepřičinil o rychlé skoncování s podvodníky, zloději a veškerou lůzou tak poslušnou Kremlu, vyznávající jen nám cizí, zvrácenou a nikdy neuskutečnitelnou marx-leninsko-stalinskou "ideologii", která lidstvo násilně vehnala do utrpení, zkázy a mravního úpadku na tolik desetiletí!


Nemohu se zbavit myšlenky, že svobodymilovní lidé na Západě by přece jen mohli působit energičtěji v náš prospěch a nedopustit, aby se tak dlouho komunismus rozpínal, ba hrozil světu prolhanou propagandou, že se zmocní všech statků a životů na celém světě, a tak uvrhl do bídy a otroctví další miliony ubohých lidí.


Bez pomoci mravních sil Západu, a bude-li třeba i vojenským zákrokem, nezmohou se utlačované a zbídačené národy za "železnou oponou" k žádné aktivní účasti na svém osvobození, ať již vnitřními rozvraty, bezbrannými vzpourami nebo neplodnými sabotážemi…


S takto sklíčeným srdcem a s temnými vyhlídkami do budoucnosti se vraťme zase do provozovny Fruty v Nymburce, abych mohl pokračovat v líčení svých vlastních osudů.


"Nádvorní parta" se pomalu rozpadla. Starý odešel a mladý přešel na jiné, výhodnější místo, a tak jsem zůstal sám. Pociťoval jsem stále větší únavu z mimořádně těžké práce, a proto jsem se 13. května 1954 rozhodl vyhledat doktora Heřmanského. Ten mi po prohlídce pravé nohy (atrofie svalstva spojená s výsledným oslabením funkce pravé nohy) nedoporučil nadměrné namáhání dolních končetin. Pracovní schopnost stanovil jen na 80 procent. To už byl pokrok a také určitá podpora vůči bezohlednému zneužívání mé tělesné zdatnosti.


Nález přišel vhod i mému vedoucímu skupiny Václavu Senohrábkovi, který se sice zpočátku stavěl jako "dobrý" známý z vojny, ale později ukázal pravou tvář bezcharakterního, podlézavého pokrytce. Pravé "kápo", spílající obhroublými výrazy dělníkům, ba dokonce je i políčkoval. U "vrchnosti" to však měl dobře "vyžehlené".


Na základě lékařského doporučení jsem byl skutečně využíván na lehčí práce – pokud to bylo možné. Zhotovoval jsem skládací bedny pro přepravu zeleniny (jedna bedna za osmatřicet haléřů) nebo pracoval jako přidavač u zedníka. Pochopitelně se vyskytly i další práce jako bílení, přečerpávání octa ze sudů do kádí a podobně.


Jak jsem se už zmínil, v létě toho roku se mi začala projevovat pravostranná kýla. To konečně pohnulo vedení závodu, že mě přemístili do oddělení sterilizace konzervované zeleniny a kompotů.


Sterilizace spočívala v tom, že se sklenice vkládaly do obdélníkových košů velkých rozměrů a pomocí jeřábu se spouštěly do van naplněných vodou, která se ohřívala podle druhu na danou teplotu. Kromě van zde byly čtyři autoklávy na sterilizaci pod tlakem až tří atmosfér při teplotě 120 stupňů Celsia. Norma stanovila za 100 litrových lahví 3,18 Kčs, u pětilitrových lahví při stejném množství pak 4,75 Kčs. Protože se každý den musela hotová výroba sterilizovat, znamenalo to pro mě vždy nejméně jednu hodinu přesčasu. Aby moje mzda nedostoupila závratné výše, nařídil ředitel Karel Krištof, že mě mohou počítat maximálně pět korun na hodinu. Průměrná měsíční mzda se potom pohybovala v rozmezí 1 000 – 1 100 Kčs při 234 pracovních hodinách. V dalších měsících ještě tato ubohá mzda poklesla na 850 – 950 Kčs.


Finanční odbor Okresního národního výboru v Nymburce 16. října 1954 zaslal na základě lékařského dobrozdání MUDr. Heřmanského potvrzení, kterým mně byla snížena pracovní schopnost na 33% invalidity. Získal jsem tím určité daňové zvýhodnění, ale po roce bylo toto zákonné ustanovení bez důvodu zrušeno.


Pokud jsem neměl připravenou zeleninu ke sterilizaci, podílel jsem se na špičkování fazolí (norma za jeden kilogram 94 haléřů), okrajování celeru (40 hal.), loupání cibule (50 hal.) a jiné práci.


Můj zdravotní stav se ale ze dne na den zhoršoval, kýla mi překážela při práci, a proto jsem se musel v květnu 1955 podrobit operaci.


Jsem přesvědčen, že jen málo čtenářů těchto řádků se dokáže vcítit do tak zvláštní situace a společenských poměrů, kterými mě obtížil režim. Jako bývalý generál, dobře známý v Nymburce, jsem se musel vyrovnat s dvěma pocity při setkání s lidmi – na jedné straně s účastí, na druhé straně s přesvědčením o správnosti mého postihu. Kvůli lhostejnosti nad mým osudem nebo neznalosti důvodů perzekuce jsem nikdy neztrácel svou duševní rovnováhu. Přes všechny peripetie jsem zůstával v poměru jak k nadřízenému, tak i k sobě samotnému rovným člověkem, nesmlouvavým optimistou s neoblomnou vírou, ba jistotou, že tento stav v životě našeho národa je prozatímní a nadále neudržitelný. S tímto entuziasmem jsem překonal lehce všechny nástrahy, ponížení i všechny možné pomluvy a nařčení.


Z toho důvodu jsem se snažil vyjít s prací ke všeobecné spokojenosti, abych nezadal důvod k rekriminaci. Ale na druhé straně jsem si uvědomoval, že by bylo oportunní dosáhnout prvního místa v normovaných úkonech. Dbal jsem pouze na to, aby se zachoval pořádek na pracovišti, jak to ostatně zasluhovala povaha práce. To zase vyžadovala moje povaha, svědomitost a dochvilnost v práci.


Při častých návštěvách si podnikový ředitel soudruh Adamec z Mochova všímal mé přesné práce, a domnívám se, že právě z jeho popudu jsem byl na jedné celozávodní schůzi ještě s dalšími jmenován nejlepším pracovníkem. Pozastavil jsem se nad tím v rozhovoru s mistrem Hálou a vyzval ho, aby od toho příště upustil, protože si to nepřeji. V mých letech takové označení vypadá trochu groteskně. Pouze odměnu (200 Kčs) jsem přijal jako částečnou úhradu za beztak nízkou mzdu.


Ovšem zástupce mistra František Voldřich si počínal vždy pánovitě, až to vzbuzovalo podiv. Vůči dělníkům projevoval svou povýšenost neuznáváním nemocnosti, o kterou v chladné hale bez topení a stálé práci se studenou vodou nebyla nouze. Prováděl neoprávněné zásahy do denní výměry mzdy, ale přitom popoháněl výrobu, aby se zavděčil a sám získal příslušně vysokou odměnu.


Celý pracovní kolektiv v konzervárně, nebo jak se také říkalo "okurkárně", byl až na malé výjimky značně pokrytecký; sice citlivý a nedůtklivý na sebemenší výkyvy na výplatě, ale neupřímný v prezentaci vlastních názorů. Jen z obavy, aby je nepostihlo propuštění z práce, snášeli velmi trpělivě příkoří ze strany nadřízených. Brzy na vše zapomínali a za velmi krátkou dobu se opět předháněli v pracovních výkonech a tak sami dále zpevňovali normu, stejně už velmi utaženou. Neuznávali, že v první řadě poškozují sebe, neboť se chamtivě hnali za větší mzdou, avšak bezvýsledně. Nadřízení jen využili příležitosti, dosavadní normy zvýšili a mzdu snížili. Byl to nepředstavitelný a neuvědomělý boj za skývu chleba.


Počátkem roku se mi vrátila už jednou operovaná kýla. Tentokrát jsem se operaci podrobil u profesora Jiráska na první poliklinice v Praze. Věnoval mi skutečně zvláštní péči a operaci provedl znamenitě. Ovšem doporučoval lehčí práci, protože nová recidiva by se hůře operovala a můj zdravotní stav by se podstatně zhoršil. Snažil jsem se jeho dobrozdání uplatňovat pokaždé, jakmile mě opět určili na těžkou práci. Zdá se, že někdy to pomáhalo.


Příchodem nového zatímního ředitele soudruha Karla Gluckmana se situace zdánlivě začala zlepšovat. V polovině února 1958 za mnou přišel do konzervárny, zda bych nepřešel do sladké výroby a nepřevzal vaření sirupů místo soudruha Strnada, který ze zdravotních důvodů musí odejít. Předpokládal jsem, že novou funkci mi někdo odevzdá a zapracuje mě. Koneckonců uváděly to i technologické postupy výroby, ale zatím jsem jednoho rána nastoupil a už vařil!


Na dotazy jsem dostal jednoduchou odpověď: pracuje tam dlouholetá a zkušená soudružka Anna Řezáčová, která mi všechno řekne. Místo toho jsem poznal, že jí mé ustanovení není vhod, i když výhrady měla i proti Strnadovi a šířila o jeho osobě různé klepy a pomluvy. Pravděpodobně sama myslela na vedoucí místo, což mi bylo srdečně jedno. Některé nedostatky mnou i nezaviněné udávala předsedkyni závodní rady a ta je roznášela dál.


Nakonec jsem místo vaření stejného množství jako mé dvě "spolupracovnice" musel přečerpávat uvařený sirup do kádě, odtud přes chladič do sběrné vany a dále do šesti sudů ve vzdálené místnosti. To vyžadovalo značné běhání, sledování přečerpávání, aby sudy nepřetekly, zvlášť vařit do každé várky kyselinu citrónovou a měřit v každé várce cukernatost pomocí refrakciometru. Všechno jsem dělal výhradně sám, jen někdy až na můj výslovný popud mi ženy střídavě pomohly.


Provedl jsem také některé nové úpravy v zastaralé výrobě, ale vyvolal jsem tím nechuť jak u soudružek Řezáčové a Šimákové, tak i u mistra soudruha Najmana. Zpočátku jsme měli docela přátelský poměr, který se později začal kalit, až vyvrcholil nepříjemnými rozpory. Často jsem při porovnání vlastních záznamů a množství uvařeného sirupu vykázaného mistrem zjistil, že do předepsaného plánu chybí několik metrických centů. Nakonec věc propukla v ostřejší výměnu názorů. Chybějící množství se přesunovalo někam jinam. Stejně tak se prý objevoval jednou nedostatek cukru, podruhé zase jeho přebytek.


Když jsem z varny odešel, propukla tam velmi nechutná aféra s krádeží značného množství cukru. Pro více dělníků z podniku to mělo soudní dohru, avšak hlavní vinu nesl mistr s ostatními přímými aktéry. Nakonec byl ze závodu i propuštěn, ale jako komunista – zloděj dostal jen podmínečný trest a podstatně lepší místo u železniční správy.


Druhá zúčastněná osoba na aféře byla žena připravující ve sklepě succusy (mateřské šťávy) pro vaření sirupů. U předsedkyně závodní rady mě pomlouvala, že sirupy vařím zpěněné, a proto nezpůsobilé ke konzumaci. Věc jsem si nenechal líbit a při "rekonstrukci činu" se zjistilo: dotyčná osoba přetáčela nekontrolované succusy potrubím do varny, přičemž například refrakce výlizového succusu měla o 4°C nižší než norma. Proto sirup na konci čerpání začal kvasit, houstnout a při vaření a opětném stáčení pěnit. Tak se ve Frutě pracovalo – intrikami, udáváním a podvody!


K 1. červnu 1958 byla vyhlášena reorganizace pracovních sil. Na všechny sebenižší vedoucí místa museli být dosazeni komunisté. Nestraníci na těchto funkcích museli odejít do výroby. Hned druhý den jsem byl na příkaz nového vedoucího podniku soudruha Miroslava Poláka dán k dispozici novému mistrovi soudruhu Vránovi a ten mě přidělil k pračkám na mytí sklenic. Pracoval jsem tam za velmi nízkou mzdu mezi ženami (a ubíral jim práci) až do konce června.


Poté jsem vozil ze dvora bedny třešní, višní a rybízu do druhého poschodí, kde se nacházela "tlačírna" (lisovna). Práce tentokrát nebyla namáhavá. Na "vrchnost" pravděpodobně nemile působilo, že jsem vozíky s bednami tlačil s lehkým srdcem, beze studu a ještě si přitom nějakou mizernou korunu vydělal. A tak se na mě kulo jiné "štěstí".


Přecházím k vylíčení nejhorší a nejtěžší kapitoly mého pracovního zařazení ve Frutě, kdy jsem byl bez slitování přinucen k maximálnímu výkonu všech sil, jaké může mít starý – čtyřiašedesátiletý člověk. Nepochopení, ba zatvrzelost a bezohlednost nebezpečně ohrozily mé zdraví.


Budiž následující řádky mementem pro odpovědné činitele, kteří musí posoudit, co bylo dobré a co hrozné a odporné. Musí existovat přísná spravedlnost, nikoli msta za každou cenu!


Polabská Fruta, později Středočeská Fruta, byla částí velkého celostátního tábora dělníků, avšak její vedení vytvářel vybraný kolektiv určený k tuhé perzekuci dělníků – nekomunistů. Svou kariéru postavili nad zájem pracujících, a proto nestoudnými intrikami, nespravedlivými mzdovými machinacemi podrývali jejich morálku a násilím ubíjeli jejich ducha a sílu pro další život.


Jakmile bylo po sezóně letního ovoce, hlásil jsem se každý den o práci u podnikového dispečera Rudolfa Stříšky ze Sadské. Lajdák na slovo vzatý, který vyměřoval mzdu, jak se mu zalíbilo, a podle toho, jak mu kdo vynadal nebo něco slíbil.


Práce v expedici jsem pravidelně zvládl za dopoledne, a proto jsem se pak musel u Stříšky hlásit o jinou práci. Vše jsem podrobně vypisoval na pracovních lístcích, které ještě podepisoval příslušný vedoucí oddělení, kde jsem právě pracoval. Druhý den ráno jsem list odevzdal dispečerovi.


Musím ještě předeslat, že ze všeho mužského pomocného personálu jsem zůstal sám, protože starší byli už na penzi a všichni mladší pak na lehčích pracích jako závozníci, přidavači a podobně. Na tuto skutečnost jsem několikrát upozornil jak ředitele soudruha Poláka, tak i předsedkyni závodní rady soudružku Šimákovou, avšak k nápravě nikdy nedošlo.


Na vysvětlenou uvádím, jak vypadala moje směna. Ihned ráno jsem nakládal bedny s konzervovanou zeleninou nebo sirupy na auta, poté někdy odvážel cukr do varny nebo skládal vagon uhlí či cukru, dále navážel uhlí do kotelny či převážel bedny s vyrobeným sirupem ze stáčírny do skladu hotových výrobků a jiné podobné práce. Během roku – od října 1958 do října 1959 – jsem naložil, převezl nebo zvedl průměrně okolo 250 tun měsíčně!


Od června 1958 také nastala nová mzdová úprava, v pořadí už pátá za mé přítomnosti ve Frutě. Měla se stanovit norma za práci při manipulaci s jedním metrickým centem zboží. Do roku 1956 byla sazba 1 Kčs, která v následujícím roce klesla na 60 haléřů a posléze až na 35 haléřů. Protože i tato částka se "vrchnosti" zdála vysoká, platila od 1. června 1958 nová směrnice.


Na jejím základě byli manuální pracovníci rozděleni do tříd. Mě tenkrát zařadili do čtvrté a to znamenalo, že pro mě platila hodinová mzda 4,85 Kčs s prémií, což celkem představovalo 5,72 Kčs za hodinu. Poškození bylo velmi citelné, neboť měsíční mzda dosáhla sotva 900 Kčs. Jestliže si dělník měl při plném počtu odpracovaných směn a zvýšeném výkonu vydělat denně 50-60 Kčs, nedostal více než 45 Kčs, a to někdy ani tuto částku.


Velmi mnoho práce se tedy udělalo "zadarmo" nebo za nízkou mzdu. Možnost odvolání neexistovala. Úkolář (soudruh Hrdlička) úzkostlivě střežil, aby se výše mzdy nepřekročila. Zcela pregnantně to jednou vyjádřil soudruh ředitel Polák slovy, aby si dělník nemyslel, že dostane plnou mzdu podle vykonané práce, neboť limitujícím faktorem v tomto směru je výše mzdového fondu závodu! Také se vyplácelo nejprve vedení závodu, poté administrativní personál, mistři a ostatní drábové s fixním platem a nakonec dělníci z toho, co zbylo. Tak je to prý správně po socialisticku a nepochybuji, že za komunismu to bude ještě horší. I tak se projevoval tolik slibovaný blahobyt.


Nelze se nezmínit o další formě "hospodaření" vedení podniku. Za panování soudruha Krištofa se vyrábělo mnoho zmetků, ale to nikterak nedosahovalo výše, kterou dosáhli oba "vynikající pracovníci" – soudruzi Polák a Glückner s několikatisícovými měsíčními příjmy a tučnými prémiemi.


Například v červnu 1959 nedokázali včas prodat 6 912 lahví květáků (34 560 Kčs), 9 351 lahví červené řepy (46 755 Kčs), 50 sudů okurek (60 000 Kčs) a zeleninu za dalších 20 636 Kčs. Celkem to reprezentuje 161 951 Kčs! Tato většinou zmetková výroba se počala ve sklenicích kazit, a proto se musela buď vyhodit, nebo předělat na čalamádu, i když už trochu plesnivěla. Proto se také všichni dělníci štítili něco v konzervárně sníst, pokud to nebylo čerstvé a řádně sterilizované.


Ve Frutě kolovaly zprávy, že podobné lajdáctví ve výrobě prováděl soudruh Polák i v Lysé nad Labem a v Milovicích, kde prý docházelo také k nepřístojným machinacím ve výrobě. V expedici se potom fingovaly údaje o dovezeném uhlí atd.


V posledních dnech prosince 1958 se náhle ředitel podniku s několika dalšími referenty objevil u kotelny. Po jakémsi odhadnutí zásob prohlásil, že obrovská halda uhlí obsahuje asi 17 vagonů, 100 q uhelného mouru a 500 q koksu, což představuje asi 8 000 koleček při kalkulaci – vagon 20 q a jedno kolečko 50 kg uhlí. Tato zásoba se měla prý podle "plánu" spálit do konce roku, na haldách tedy nic nemělo zůstat, a proto všichni, kteří naváželi uhlí, si samovolně připočítávali počet koleček a fingovali údaje na pracovních lístcích.


Všechny nás svolal do své kanceláře, aby nám oznámil, že rozdíl musíme zaplatit. Pochopitelně jsme se bránili s poukazem na chyby v propočtu mezi objednávkou u dolů a ve skutečné spotřebě uhlí v kotelně. A dále tím, že topič hlásil nižší spotřebu paliva, aby získal za "ušetřené uhlí" prémie. Naše vysvětlení ředitel nepřijal, jakmile však kontrola z ministerstva vytkla hrubé nepochopení kalkulace v účetnictví, přestalo se o tom mluvit! Koncem června 1959 (tedy za půl roku nato) se nakonec ukázalo, že na haldách zůstal nový přebytek 10 vagonů uhlí. Tentokrát však navážku do kotelny prováděla jen jediná osoba – starší žena, aby prý se neopakovala situace z minulého roku.


Obraz socialistického pojetí péče o pracující ilustruje i případ mužské šatny ve Frutě, neboť zde pracovala pumpa k přečerpání horké vody z varny do kotelny. Její provoz pochopitelně doprovázelo množství páry, která nám ničila civilní šaty. Nebylo snad týdne, abychom to nehlásili vedení podniku, hygienikům i takzvanému sociálnímu odboru ministerstva potravinářského průmyslu, ale nikdo nic nepodnikl. Soudruh Polák se odvolával na "plánované" vybudování nové šatny, prozatím bude na chodbě. Skutečně pak byla jak naše šatna, tak i šatna žen vystěhována na chodbu, kde jsme se společně převlékali… Tak vedení podniku společně se závodní radou vyřešilo otázku péče o pracující v druhé polovině dvacátého století!


Finále mého působení ve Frutě nabývalo na dramatičnosti. Už jsem se nemohl ovládnout, protože pravda byla na mé straně. Pro těžkou práci jsem byl zdravotně méně způsobilý a jakési podceňování vycházelo z osobní zaujatosti několika lidí.


Na dlani pravé ruky se mně začala vytvářet tvrdá uzlina ve velikosti menší fazolky, která byla při práci s krumpáčem a lopatou velmi citlivá. Koncem června 1959 jsem měl pro betonáž vykopat asi metr široký a dvacet metrů dlouhý pás dlažebního kamene na dvoře. Uzlina se začala podebírat, a proto MUDr. Chmelař v Křinci navrhl operaci, a ta nyní přišla velmi vhod.


Závodním rozhlasem jsem byl 1. července vyvolán k řediteli podniku. Už mě očekávala celá suita soudruhů a soudružek: ředitel Polák, jeho ekonomický zástupce Gluckner, předsedkyně závodní rady Šimáková a účetní skladníka hotových výrobků Ondráčková. První mé oslovil Gluckner:


"Soudruhu Přikryle, podle měsíčního výkazu za červen, neodpovídá výše mzdy vaší práci, která je nedostatečná, a proto nemůže být tak vysoko ohodnocena. Počítáte si ve vašich pracovních lístcích práci na metráky. To je nepřípustné, protože podle nové mzdové vyhlášky má jít o práci podle její povahy."


"Soudruhu Glucknere," odpověděl jsem, "že moje práce není dostatečně ohodnocena, jste mi už jednou vytkl, a to zcela nesprávně, a žádám vás o konkrétní vyjádření, kde se projevují nedostatky v mé činnosti.


Prohlašuji, že pracovní lístky jsou správné a pravdivé. Nelze ani vypsat všechny práce, které provádím, protože nejsou vždy ohodnoceny. Pracuji lépe než kdokoli mladší ve Frutě, jak dosvědčuje například včerejší případ. V deset hodin došlo sto metráků cukru, které jsem měl odvézt do varny sirupů. Dopoledne jsem odvezl čtyřicet metráků, a když jsem se vracel od oběda, volal na mě skladník soudruh Vacek (za přítomnosti soudruha Glucknera), že zbytek cukru musí být do čtrnácti hodin z haly odvezen, protože přivezou další. Požádal jsem ho, aby určil ještě jednoho dělníka, má-li se to včas zvládnout. Za nějakou chvilku přišel soudruh Červený. Když však zjistil, že za odvoz jednoho metráku nedostane jako dřív pětadvacet haléřů, ale normu podle povahy práce, to znamená ve "čtyřce" 4,85 Kčs za hodinu, vyjádřil se neslušně a odešel. Žádal jsem ho, aby mi pomohl odvézt zbytek dvaceti metráků, ale i to odmítl. Práci jsem musel dokončit sám. Tolik jen na vysvětlenou k pracovní morálce ve Frutě.


Je zvláštní, že v roce 1955 jsem byl vyhlášen za vzorného pracovníka, v roce 1956 jsem potom dostal peněžitou odměnu a nyní jsem lajdákem. Jak se to hodí – jednou výtečný, jindy neschopný!"


Zmínil jsem se i o nařčení z podvodné kalkulace počtu koleček uhlí. Na výtku o nedostatcích při vaření sirupů, které se vrátily a musely se znovu převařovat, jsem konstatoval, že ani dnes není situace jiná. Sirupy jsou kalné, pěnivé a vracejí se v daleko větším množství, protože chyba není ve varně, ale v přípravě mateřské šťávy – succusů. Ostatně změna ve varně měla spíše politické a osobní pozadí než organizační důvody. Na moje místo nastoupil soudruh Najman, aby mohl nerušeně dál krást a prodávat cukr, jak je veřejným tajemstvím. Vědělo se přece, že kradl i v jiných podnicích. Ale je komunista…


Na to mi soudruh Gluckner vysvětlil, že mu jde o práci na výkopu kamene na dvoře, kde jsem projevil minimální výkon. Po tomto úvodu se rozčilil a začal řvát. Žádal jsem, aby na mě neřval, protože nejsem žádný malý kluk. Znovu jsem opakoval, že svěřenou práci vykonávám vždy podle svého nejlepšího svědomí, i když riskuji své zdraví po dvou operacích kýly a nemám podle lékařského vysvědčení vykonávat těžkou práci.


A ozval se nový křik soudruha zástupce ředitele. Doslova řval, že to sem nepatří, že jsem arogantní a můj výrok o soudruhovi Najmanovi nechá zaprotokolovat. Dále že ví, jak jsem se vyjadřoval, prý až to "praskne", všem se pomstím a vůbec těžkou práci musím vykonávat, protože to je nařízení okresu!


Debatu jsem ukončil poznámkou, aby mi příště vyměřoval mzdu bez prémie, a bez dalšího komentáře jsem odešel.


Rozhodl jsem se dál neodkládat vyoperování uzliny na dlani, a tak druhého dne po tomto výstupu v kanceláři ředitele jsem nastoupil nemocenskou. Dobu rekonvalescence jsem využil jednak k hledání nového místa (v 65 letech?!), jednak k získání potvrzení o snížené pracovní schopnosti, neboť všechna předchozí byla dnem 1. června 1959 zrušena.


Teprve na začátku října jsem byl předvolán k posudkové komisi důchodového zabezpečení v Nymburce, avšak nevzešlo z ní celkem žádné rozhodnutí. Ve Frutě pro mě lehčí práci neměli, a proto mi soudruh Sodomka z okresního národního výboru doporučoval hledat si jiné zaměstnání nebo odejít do důchodu či (3. srpna 1960) nějakým způsobem "překlepat" ve Frutě!


Za celé tři měsíce úpěnlivého hledání jsem ale nové zaměstnání nenašel, musel jsem znovu nastoupit ve Frutě. Přidělili mě tentokrát k opravě zeleninových beden. "Pracoviště" se ovšem nacházelo na volném prostranství, a tak jsem se opět dostal do skladu. Zde byl zaměstnán Rudolf Kopecký, který nyní jako nekomunista také pracoval manuálně. Pracovní zařazení jsem považoval jako přechodné, neboť jsem pokračoval v hledání nové práce. Jinak bych asi tuto práci nevydržel – opět jsem nakládal desítky metrických centů zboží…


Konečně začátkem listopadu 1959 nastala v mém provizorním stavu dlouho očekávaná změna. Naskytla se možnost ihned nastoupit místo nočního hlídače u provozovny Středočeských dřevařských závodů v Zábrdovicích. Mohl jsem zůstat doma – v Křinci, osvobozen od nepříjemného dojíždění vlakem do Nymburka a zpět, ve velmi příznivém pracovním prostředí. Na všeobecně existující neutěšené poměry jsem si pomohl i finančně, neboť od 1. ledna 1960 se můj hrubý příjem vyšplhal na 1 144 Kčs měsíčně. To jsem ve Frutě nikdy neměl!


Ve "službě" jsem zůstal až do stanovení starobního důchodu v částce 600 Kčs, který jsem pobíral od srpna 1960. Doufám, že se takto povede při dobrém zdraví a štěstí i nadále, abych se vyhnul jiným přímým povinnostem společenským s odpornou socialistickou náplní. Ostatně po návratu do vlasti z druhé světové války mě Svaz protifašistických bojovníků nepřijal. Pokud už došlo nějaké pozvání na oficiální oslavy, vždy jsem se vymluvil na dosavadní zaměstnání hlídače a na svoji chorobu.


Avšak v létě 1961 jsem pojednou pocítil značné bolesti pravého kyčle. K atrofii nohy se přidaly výrůstky na kyčelním kloubu, které při každém kroku vyvolávaly bolesti. I přes nedostatečnou péči v jáchymovských radiolázních se trochu zmírnily, ale… Krajská odborová rada (soudružka Šlíchalová) přes doporučení lékařky z Jáchymova na opakování léčby po roce mi lázně nepřidělila. Moje choroba prý není v indikačním seznamu chorob, které je nezbytné léčit, a potom pila v Křinci má tak málo zaměstnanců, že má nárok jen na jedno místo v lázních ročně a to dostal nějaký úředník… opět jeden z důkazů "péče" socialistického režimu o pracující. Poukaz odkládali tak dlouho, až jsem ho nedostal. Aby se situace neopakovala v roce 1963, zaplatil jsem si jednadvacetidenní pobyt (1200 Kčs) v Jáchymově sám.


Ještě jedna sociální vymoženost mě na sklonku života postihla. Když jsem byl v roce 1949 zatčen, přirozeně hned po mém prvním procesu rodinu z milovického bytu vystěhovali. Prostě tím, že oznámili manželce, aby si našla do čtrnácti dnů jiný byt a vystěhovala se. Prostřednictvím známých zoufale hledala, ale nic vyhovujícího nesehnala. Až na poslední chvíli se našli hodní lidé, kteří jí doporučili byt v evidenci vojenské správy v Křinci, Zelené náměstí, číslo popisné 77. Byt se skládal z kuchyně a dvou pokojů bez příslušenství, ale s poměrně velkou zahradou. Pražský majitel však dům vůbec neopravoval, a proto při dešti voda prosakovala do všech místností. Prostě nouzový byt.


V dubnu 1959 koupila domek občanka Hamplová ze Sovenic, která se uvedla neobyčejně panovačným a domýšlivým způsobem. Nijak se neskrývala s nadějí, že se brzy vystěhujeme. Zpočátku asi po čtyři měsíce, než si zadní část domku zařídila pro sebe, bylo naše soužití ještě uspokojivé. Její nápor nás vystěhovat trochu opadl, protože bytová situace v Křinci, podobně jako v celé republice, byla velmi neutěšená. Později však přestala odpovídat na pozdravy a odmlčela se i celá její rodina.


Zato po městě rozšiřovala nejrůznější pomluvy, že se nechceme vystěhovat, a roztrušovala pověsti o probourání se do kuchyně, nepovolení věšet prádlo atd. Přesně podle osvědčených metod pokračovala v pomluvách, ač ji všichni dobře znali ze Sovenic, kde jako členka "rodné strany" zastávala nějaké vedoucí místo. Odtud musela odejít, protože jí hrozily pro její jednání nemilé zákroky od místních občanů.


Konečně se v Křinci uvolnil "byt", pokud ho tímto názvem vůbec lze pojmenovat. Vlastně to předtím byl sklad nábytku s malým zamřížovaným okénkem, ale sušší, světlejší a s frontou na náměstí. Výhrůžky soudružky Hamplové nabývaly na intenzitě, vždyť její tuberkulózní manžel má nárok na zvláštní místnost! Proto jsme se těsně před vánočními svátky za značně nepříznivého počasí přestěhovali. Doprovázelo nás Hamplovo spílání o zlodějích, když jsme odnášeli svůj majetek – osvětlovací potřeby a jiné věci.


Na ilustraci pochopení "dobrých" sousedských vztahů v novém bydlišti poznamenávám jen tolik, že naši prosbu o rozšíření jediného okénka v jizbě o rozměrech 88 x 68 centimetrů soused Tomyška energicky odmítl.


Myslím, že i příklad spolužití mezi občany – Čechy, kteří sáhnou k zášti pro sebemenší příčinu a důvod, je ilustrací morální devastace našeho lidu. Jeho chamtivost, sobeckost, nesnášenlivost a závist, podporovaná komunistickým režimem, je známkou úplné duševní rozvrácenosti.


A tak vypadal společenský život našeho lidu. Utápěl se v maličkostech. Národ ohlupovaný nepodloženými výmysly a mravně ubíjený se stával lhostejným ke všemu; zůstávala jen starost o skývu chleba, péče o rodinu a své zdraví v plném strachu o své příští.


V tak hlubokém mravním marasmu se náš národ nenacházel ani v těch nejtěžších obdobích našich dějin. Za to vše musíme poděkovat takzvaným socialistickým vymoženostem, všem příznivcům a bratrům Sovětského svazu, rodné straně i naší vládě, která dokázala v poměrně krátké době přivést národ do strašného otroctví. Otroctví, z něhož nebylo úniku. Kam se poděla pravda, že v ohni nebezpečí se kalí ocel silných duší? Ty snad v celém národě vymřely.


S novou mocí dostal lid věnem i hromady trosek. Nedostatek obětavosti, zbabělost, lehkomyslnost, nedostatek vědomí odpovědnosti a pověstná nesvornost dovršují dílo zkázy, nestane-li se nějaký zázrak… Za všechny tyto zločiny na bezbranném národě jsou vždy a všude odpovědni vůdci – kariéristé. Násilím vnutili národům střední a východní Evropy poslání despotismu, jaký svět ještě nepoznal. Temný, chladný a zákeřný se všemi strašnými následky pro celý národ a zvláště pro naše děti. K zničení duchovních sil národa zneužili všechny prostředky, aby národ uvěřil a vyznával pouze jednu a jedinou spásnou víru – komunistickou ideologii, která prý povede všechno lidstvo světa k blahobytnému životu. Dosud však více bere než vydává, rozvrací lidské duše, vnáší nesváry do rodin a balamutí lid lživou propagandou. Tam, kde národy komunismus poznaly, odvrací se od něj a staví své životní jistoty na socialismu demokratickém, humánním v křesťanském duchu víry a lásky. Jedině tak je možný spokojený život jednotlivce, rodiny a celého národa!


Nakonec chci poděkovat všem šlechetným srdcím, jejichž dobročinnost se projevila po příchodu mé manželky do Křince měrou víc než přátelskou. Pochopili, že v kritických okamžicích je třeba pomoci ženě, jejíž manžel trpí nepopsatelnými mukami, a tak zmírnili žal a utrpení mé manželky, dcerušky a babičky.


Všem dobrým duším vzdávám touto cestou dík a hlubokou úctu za vzácnou a nezištnou pomoc, třeba i za cenu pronásledování orgány, které podobný čin pokládaly za přestupek stíhatelný přísnými tresty.


Mám jediné přání, abych se mohl všem těm láskyplným a milým přátelům odvděčit za jejich krásný a příkladný skutek, za který prosím přijměte ode mě i od mé rodiny nejupřímnější dík a vyznání.


S díky Vladimír Přikryl Křinec, léto 1963


P.S. Jména osob zde uvedená jsou správná a úplná a přeji si, aby zůstala na příslušných místech v plném znění.



  

Doslov

Splnila jsem tedy tatínkovo přání. Paměti, i když poněkud zestručněné, se dostávají do rukou čtenáře. Je s nimi spjat celý můj život – dcery důstojníka, který nadřazoval hluboko zakotvený pocit povinnosti sloužit vlasti had vším, co bylo součástí jeho života. Tak se stalo, že i rodina, maminka, mé dětství a celá následující léta byly obětovány.


Pamatuji se dost přesně na dobu, kdy tatínek odcházel za hranice. Bylo mi necelých deset let, když jsme zůstaly s maminkou samy. Chápala jsem, že šel za svou prvořadou povinností – bojovat za Masarykovy ideály, za republiku, která je měla realizovat. Nejsou to fráze, jak by se dnes mohlo leckomu zdát. Masaryk jako osobnost byl pro mou generaci vzorem, ztělesněním ušlechtilého lidství. Rodiče, kteří nás ho učili ctít, byli pro nás autoritami. Tak se dalo pochopit, že žádná oběť není nesnesitelná, přináší-li se za záchranu svobody a demokracie. Tyto pro mnohého dnešního občana možná těžko pochopitelné postoje byly tedy součástí životního názoru tolika lidí naší generace. Doba prostě už byla taková a nutnost a samozřejmost oběti si museli uvědomit i ti, kteří zůstali doma v okupované vlasti. Národní oběť dosáhla vrcholu v roce 1942 za heydrichiády.


Na tomto místě chci věnovat krátkou vzpomínku mamince. V této době mě opouštěla a tři roky strávila ve vězení. Bylo to pro ni velmi kruté, byla citlivá a laskavá a snad strádala víc než mnohé jiné ženy, odolnější k tvrdosti nového způsobu života. Ale léta rychle plynula a válka se chýlila ke konci. Maminka se vrátila a dověděla jsem se, že tatínek žije. Zprávu mi podal na můj dotaz důstojník jedné jednotky zahraniční armády, která se slavnostně vracela z fronty domů. Absolvovali jsme nezapomenutelnou cestu pro tatínka v květnu 1945 v džípu, který pro nás sám poslal. Jeli jsme do Banské Bystrice a naše auto bylo v Malé Fatře ostřelováno z lesů někým z bloudících ztracených Němců. Džíp nás přesto bezpečně dovezl k cíli cesty. Vím, že k překonání všech životních krizí nám vždy pomohl týž "Vyšší" záměr, v jehož působnosti byly osudy naší rodiny.


Květen 1945 byl tedy dobou šťastných shledání. Následovalo několik pro mě velmi krásných let. Zdálo se, že život obrátil k mému domovu svou přívětivější tvář. Ale brzy, s blížícím se rokem čtyřicátým osmým, padal na radost z vítězství, konce útrap a nových nadějí stín. Pomalu jsem chápala, vedena tatínkovou prozřetelností, co znamená pro budoucnost republiky kruté bratrství se Sovětským svazem. Schylovalo se neodvratně k další katastrofě. Tatínkovi, jak se dobře pamatuji, bylo nabízeno místo vojenského atašé v Moskvě. Jen on tehdy dobře věděl, proč tu funkci odmítl. Předpokládal zajisté správně, že je to jen jeden ze způsobů, jak se zbavit jeho přítomnosti ve vlasti, kde začínaly působit stejné síly, které se už tragicky realizovaly v posledních letech války ve východní armádě. Jeho naprostá oddanost vlasti mu nedovolila hledat východisko. Vím, že mu byl nabízen i odchod z republiky. Odmítl tento způsob záchrany. Bojoval za svobodu vlasti a nepřipouštěl možnost tuto svou osvobozenou zemi znovu opustit. Snad ani neměl dost představivosti, aby domyslel, čeho bude nová vládnoucí garnitura schopna. Cítil ostatně v první řadě povinnost sloužit republice, pro kterou bojoval už v první světové válce. Nemohl přece odejít, popřít všechno, co bylo dosud smyslem jeho života.


Nastala tedy neodvratná doba poslední oběti. Musím zdůraznit, že to bylo vyvrcholení, bezmocné strádání bez východiska, zmaření všech hodnot, ponížení a urážka, neboť vlastní národ se obrací proti svým hrdinům. Setkání s otcem ve věznici mě uvrzovala v pocitu, že došlo ke zranění na nejcitlivějším místě. Lidské zoufalství stěží může klesnout do větší beznaděje. Tehdy jsem s tatínkem strašně trpěla. Jevil se mi jako člověk, který jednou vše vsadil na jedinou kartu, hrál dlouhou hru svého lidského života, ale nakonec poznal, že se hluboce zmýlil. Jeho vnímání dobra a spravedlnosti bylo popřeno, vyčerpal všecky síly na stavbu něčeho, co bude beze stop smeteno z povrchu země. Dny chůze ke schodišti pankrácké věznice byly "Křížovou cestou". Bylo to v době, kdy jsme musely rychle opustit s maminkou a babičkou svůj domov a nikdo nám nenabídl jiný, alespoň trochu přijatelný. Maminka byla u konce svých sil. Nevím, kde tatínek bral svou sílu, fyzickou i mravní, k přežití této své poslední životní katastrofy. Ale asi milosrdenství Boha, v kterého věřil, mu pomohlo znovu nalézt sebe sama a naposled shledat svou lidskou důstojnost. Dočkal se po letech návratu domů.


Nastaly však nové problémy, protože při ztrátě občanských práv téměř nebyly prostředky k životu. Hlásilo se stáří a nemoci po tak vyčerpávajícím životě. Nárok měl pouze na omezený, směšně nízký důchod. Okusil tedy trpkou chuť svobody v zotročené vlasti. Pracoval jako dělník, v pokročilejším věku jako hlídač na pile. V paměti mi zůstal dojemný obrázek, jak dělá své obchůzky po objektu pily v doprovodu milovaného vlčáka. Onen "Vyšší" záměr zařídil, že se dočkal šedesátého osmého roku. Prožíval ho se vší intenzitou, jeho už nemocné srdce se vzepjalo, aby prožilo své vzkříšení, byla to doba nového nadšení a nových nadějí. Síla všech vjemů, prožitků, to vše příliš útočilo na to trýzněné vojenské srdce ze všech stran. Milosrdně se zastavilo v době nejkrásnějších nadějí. Včas, ještě před vpádem sovětských vojsk, otec zemřel.


V listopadu roku 1989 jsem také jeho jménem prožívala své šťastné chvíle na shromážděních na plzeňském náměstí. Litovala jsem, že nestojí vedle mě a nedrží mě za ruku, jak to kdysi dělával. Ale snad je to tak lépe. Vím, že dnes by znovu trpěl, znovu by se trápil. O to víc, že dnešní člověk by mu byl nepochopitelný. Ostatně každá generace má své hodnoty, lidstvo neodvratně prochází vývojem, v určitém smyslu nelze dosáhnout kontinuity v předávání uznávaných lidských principů. Tatínek by se nedovedl smířit s tím, že lidé nechtějí přinášet oběti pro svou vlast, ale chtějí sami pro sebe štěstí a bohatství. Morálka, čest, poctivost, pravda, humanitní Masarykovy ideály, to vše by marně hledal jako podmínku, bez níž nelze stavět svůj životní program. A pak, vzpomínám si na jeho vyprávění, bohužel, s určitou hořkostí. Když bylo nejhůře, ve vězení i na frontě, platilo zlaté pravidlo: "Co se nám Čechoslovákům, může stát?"


Ale tatínek věřil v dobro, a tak by tvrdě káral a vychovával generaci mých dětí a vnuků, tak jak to dělával se mnou, ale pak by dovedl povzbudit větou, která mě celý život provází:


"Bude zase dobře. Všechno se musí vydržet, holčičko."


V Plzni 8. května 1993 PhMr. Jarmila Černá-Přikrylová








  










Výpis


Ministerstvo národní obrany hlavní štáb Čj. 8 1 608/Taj. 1949


TAJNÉ


Trestní oznámení


na brigádního generála Vladimíra Přikryla


I) OSOBNÍ DATA


Přikryl Vladimír, brigádní generál, narozen 3. 8. 1895, Horní Studánky, okres Zábřeh na Moravě, příslušný Štěpánov u Olomouce, mateřská řeč česká, náboženství římsko-katolické, generál československé armády z povolání v činné službě, odvodní ročník 1915, 34 služebních, 50 započítatelných (let). Pochvaly a vyznamenání: Československý válečný kříž 1918 s třemi pochvalami. Čs. válečný kříž 1939 pětkrát atd., celkem 57 vyznamenání, řádů a medailí. Školní vzdělání Střední hospodářská škola, 2 semestry Vysoké školy zemědělské v Táboře, záložní důstojnická škola v Opavě 1915, posledně přidělen Posádkové velitelství Velké Brno, trestán nebyl.


Bydliště: Milovice, vojenský tábor.


Ve vazbě od 17. května 1949.


II) TRESTNÍ ČIN


1) Začátkem dubna 1949 v Brně, byv informován vedoucím protistátní organizace Květoslavem PROKEŠEM o tom, že se připravuje převrat, generál PŘIKRYL v rozhovoru s PROKEŠEM prohlásil, že politickou situaci bude nutno změnit, ale především, že by bylo nutno zjistit, jak by se k tomu zachovaly posádky. V dalším rozhovoru probírali s PROKEŠEM možnost využití tanků z posádky Vyškov pro puč.


3) Ačkoliv dne 17. 5. při výslechu na hlavním štábu bez jakéhokoliv nátlaku doznal, že byl PROKEŠEM informován o připravovaném převratu, snažil se později svoji výpověď popříti a křivě obvinil vyslýchajícího orgána z násilí, jehož se prý při výslechu dopustil, v důsledku čehož bylo proti zmíněnému orgánu zavedeno jeho představeným šetření. Toto křivé obvinění opakoval dne 6. 6. 1949.


III) Důvody podezření a přitěžující okolnosti:


Podezřelý jednak doznal, že byl PROKEŠEM informován o chystaném převratu, jednak je plně usvědčen Květoslavem PROKEŠEM, který v rozhovoru kritického dne s generálem PŘIKRYLEM vedeného zjistil, že tento s provedením převratu souhlasí, a proto mu dne 13. 5. 1949 po spojce poslal dva dopisy s konkrétními úkoly pro provedení puče na Moravě.


Generál PŘIKRYL přijal PROKEŠE ve své úřední místnosti na Posádkovém velitelství Velkého Brna, ačkoliv mu bylo oznámeno, že tento byl z armády vyloučen, a tudíž nemá přístup do vojenských objektů, a osobně mu umožnil telefonický styk s plukovníkem Hálou z Vojenské oblasti 3.


Za správnost výpisu: kapitán Bartoš dne 11. 1. 1950
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ŽALOBA


Žaluji


vojína v záloze Vladimíra Přikryla – pod vazbou – narozeného 3. 8. 1895, přiděleného Posádkovému velitelství Velkého Brna – Brno, toho času ve vazbě Státního soudu Praha,


že


 a) dne 16. 12. 1945 v Praze a znovu 


b) dne 22. 5. 1946 v Milovicích


v dopisech zaslaných civilním osobám sdělil podrobnosti o organizaci práce, výcviku a kurzech u vojenského útvaru v Milovicích a podrobnosti o výrobě jednoho druhu vojenské výzbroje,


tedy vědomě ohrožoval obranu republiky tím, že vyzradil osobě nepovolané skutečnosti a opatření, jež mají zůstati utajeny pro obranu republiky,


2) v době od roku 1945 do 17. 5. 1949 v Milovicích a v Brně přechovával ve svých bytech a ve stole v kanceláři více tajných spisů, mapy s plány a zakreslenými objekty Vojenského výcvikového tábora, výpis z krycích čísel vojenských útvarů s uvedením umístění těchto a jejich organizaci v obvodu Posádkového velitelství Velkého Brna,


tedy z nedbalosti způsobil, že se státní tajemství mohlo stát známým cizí moci nebo cizím činitelům, ačkoliv měl povinnost je uchovávati.


Tím spáchal


1) zločiny vojenské zrady podle § 6:3 zákona č. 50/1929 Sb.,


2) přečin nedbalého uchovávání státního tajemství podle § 7 zákona č. 231/ 48 Sb.


a budiž za to potrestán


podle § 6:3, 32 zákona č. 50/1923 Sb. a § 47, 48 zákona č. 231/1948 Sb. a § 92, 97 vojenského trestního řádu.


Důvody:


Obviněný je v obou zažalovaných trestních činech usvědčován doličným materiálem, a to v prvním případě dvěma dopisy, které z Prahy a z Milovic napsal nepovolaným osobám a v nichž velmi podrobně popisuje organizování jednoho vojenského útvaru a v druhém vyzrazuje údaje o chystané výrobě jednoho druhu vojenské výzbroje a ostatní skutečnosti, týkající se jedné chystané zbraně.


V druhém případě je usvědčován vojenskými písemnostmi, které volně a bez patřičného zajištění přechovával ve svých bytech.


obou případech jde o skutečnosti, které jsou bezesporu důležitým státním tajemstvím, jak je má na mysli § 53 zákona č. 231/1948 Sb" a svým jednak úmyslným sdělením jich nepovolané osobě, jednak nedbalým jich uchováváním naplnil tak obviněný po stránce objektivní i subjektivní skutkovou podstatu obou zažalovaných trestních činů.


Je proto žaloba právem podána.


Navrhuji:


1) konati hlavní přelíčení před Vrchním vojenským soudem v Praze,


2) předvésti k němu obviněného,


3) čisti: pořadové číslo 1, 1-a, b, c, d, 3-a, 5, 6.


Praha, 21. říjen 1949


Úřadující Vrchní vojenský prokurátor: plk. just, Vladimír Burýšek








  










Vrchní vojenský prokurátor Praha Oz
74 1 /4 9 –I
V.


DODATKOVÁ ŽALOBA 


Žaluji


vojína v záloze (bývalého generála) Vladimíra Přikryla, pod vazbou, narozeného 3. 8. 1895, toho času v trestní vazbě Státního soudu – Praha, že


v Praze dne 6. 6. 1949 při svém výslechu a znovu ve dnech 25. až 30. 7. 1949 při hlavním přelíčení před státním soudem úmyslně nepravdivě udal, že původní administrativní výpověď byla na něm vynucena výhrůžkou tělesného násilí, kterým mu při výslechu hrozili vojenští orgánové, tedy pro vymyšlený zločin obvinil někoho takovým způsobem, že by obvinění mohlo dát podnět k pátrání proti obviněnému.


Tím spáchal:


zločin křivého obvinění podle § 514, 515:d vojenského trestního řádu a budiž za to potrestán


podle § 515,92,97 vojenského trestního řádu a § 32 zákona č. 50/1923 Sb.


Důvody:


Vyšetřující orgán, který obviněného v květnu 1949 administrativně vyslýchal, usvědčuje jej z vymyšleného tvrzení, kterým obviněný při výslechu dne 6. 6. 1949 a znovu při hlavním přelíčení před státním soudem křivě obvinil vojenské orgány, udav, že tyto jej donutily k podepsání původní výpovědi výhrůžkou násilí. Svědek vylučuje, že by svoji výpověd učinil pod nátlakem, ale zcela dobrovolně a mimo svědka nebyly v místnosti přítomny žádné jiné osoby.


Podle zprávy Státního soudu Praha ze dne 11.1.1950 byl obviněný tamním soudem odsouzen pro zločin podle § 35:2 zákona č. 231/1948 Sb. k těžkému žaláři v trvání 4 roků, a to právě projednání, které, se snažil obviněný popříti dodatečně tím, že k výpovědi byl násilím donucen. Jeho inkriminované jednání bylo prokázáno svědectvím Květoslava Prokeše a tím také potvrzena správnost původní výpovědi, o niž v tomto trestním případě jde.


Tímto jednáním naplnil obviněný skutkovou podstatu zažalovaného zločinu, a je proto žaloba právem podána.


Navrhuji:


Opakovati návrhy uvedené v původní žalobě a dále navrhuji:


čisti: trestní oznámení a přílohy, a to protokol svědka za podmínek § 283:4 vojenského trestního řádu.


Praha, 16. leden 1950 Úřadující Vrchní vojenský prokurátor plk. Vladimír Burýšek








  










Vyšší vojenský soud Příbram Nt 10/62 Dne 29.1.1962


Ministerstvo spravedlnosti Správa vojenských soudů Praha


Věc: PŘIKRYL Vladimír Zpráva o průběhu řízení o obnovu


Předkládám zprávu o průběhu řízení o obnovu ve věci bývalého generála Vladimíra Přikryla. Přešetřování v této věci bylo již zakončeno a po vrácení veškerého spisového materiálu bude vypsáno veřejné zasedání, ve kterém se rozhodne o důvodnosti návrhů na obnovu. Složitost případu a rozsáhlost spisového materiálu si vyžádaly delší doby na přípravu, kterou vzhledem k ostatním úkolům nebylo možno provést bez přerušování.


Dne 10. 10. 1960 bylo doručeno Vyššímu vojenskému soudu Příbram usnesení Nejvyššího soudu – Vojenské kolegium ze dne 4. 10. 1960, sp. zn. Ndv 11/60, ze kterého vyplývá, že protokol o výpovědi, sepsaný na Nejvyšším soudu – Vojenském kolegiu s V. Přikrylem dne 28. 4. 1960, třeba považovat za návrh na obnovu a že Vyšší vojenský soud Příbram je příslušen rozhodnout v celém rozsahu o důvodnosti tohoto návrhu, kterým byla napadena správnost soudního rozhodnutí ve 3 samostatných trestních věcech.


Po prostudování dvou trestních spisů byl proveden výslech V. Přikryla dne 16. 12. 1960 a po vyhodnocení jeho výpovědi vyžádán dne 22. 12. 1960 znalecký posudek z ministerstva národní obrany/generálního štábu – 6. oddělení. V souvislosti s přesunem Vyššího vojenského soudu do Příbrami a odesláním podstatné části spisů na Krajský soud Praha na základě dožádání bylo možno pokračovat v prošetřování až v podzimních měsících roku 1961. Po prodiskutování další části spisového materiálu bylo rozhodnuto vyslechnout obhájce V. Přikryla a vyžádat spisový materiál související s řízením o milost v trestné věci jmenovaného. Při řešení otázky dalšího postupu byl učiněn závěr neprovádět nové prošetřování a připravovat po částech zprávu pro ministerstvo spravedlnosti/Správu vojenských soudů, aby nebylo narušeno plnění dalších úkolů koncem roku 1961 a začátkem letošního roku.


Složitost případu V. Přikryla je dána tím, že se jedná o trestnou činnost starší deseti let. V současné době se na úroveň trestního řízení kladou daleko větší požadavky než v roce 1949, případně v roce 1950, kdy byly vyhlášeny odsuzující rozsudky, napadené návrhem na obnovu. Zabývat se námitkami V. Přikryla obsaženými v návrhu na obnovu znamená odstraňovat mezery v dokazování za situace, za které pro odstup času vznikají obtíže, jak vyplynulo i ze správy inspekce ministerstva vnitra. Řada námitek V. Přikryla nemohla být vzhledem ke své povaze činností Vyššího vojenského soudu ani do důsledků prověřena, ač se jedná o věci zásadní, jiným bylo věnováno při studiu a při rozhodování o dalším postupu mnoho času. Tak například tvrdí V. Přikryl, že se stal obětí R. Slánského, že měl být odstraněn i v době výkonu trestu apod… V opatřeném spisovém materiále je několik náznaků toho, že byl určitý zájem na přísném odsouzení V. Přikryla. Pozornosti zaslouží právě v této souvislosti zjištění, že V. Přikryl byl dvakrát postaven před státní soud pro protistátní činnost a že ani v jednom případě se mu velezradu, případně vyzvědačství nepodařilo prokázat. Současně nutno však konstatovat, že přímý důkaz o tom, že V. Přikryl měl být záměrně odstraněn, nebyl získán. Na druhé straně nelze přehlížet, že k prvnímu opatření vůči V. Přikrylovi došlo, když bylo zjištěno, že na něho spoléhal nebezpečný organizátor protistátní činnosti. Tato skutečnost nenasvědčuje tomu, že V. Přikryl měl být odstraněn, i když nelze vyloučit, že shora uvedené události mohlo být proti němu využito. Není pochybností též o tom, že V. Přikryl se dopouštěl chyb – například tím, že přechovával ve svých bytech služební písemnosti a že hovořil o vojenských věcech s K. Šenkem – vlastníkem určitého výrobního podniku. Obdobně jako je složitá důkazní situace v každém z případů, je složitá i osobnost V. Přikryla, který se nejevil jednoznačně jako občan oddaný věci socialismu a politice Komunistické strany Československa. V. Přikryl získal nepochybně velké zásluhy za druhé světové války, ovšem v otázkách politických neměl po osvobození jasno. Ze spisového materiálu vyplývá o osobnosti V. Přikryla následující:


Vladimír Přikryl se narodil dne 3. 8. 1895 v Horní Studánce, okres Zábřeh; je synem řídícího učitele. Po absolvování střední školy začal studovat na vysoké škole zemědělské, byl však v průběhu 1. světové války povolán dne 15. 3. 1915 k výkonu vojenské služby. Dne 20. 7. 1916 byl na ruské frontě zajat a dne 28. 7. 1917 se přihlásil jako dobrovolec do ruských legií. Byl vyslán do důstojnické školy a v legiích postupně dosáhl hodnosti kapitána. Za účast v bojích byl vyznamenán a povyšován. K 15. 1. 1920 byl ustanoven do funkce velitele vlaku a přes Vladivostok se navrátil 4. 8. 1920 do vlasti. Zúčastnil se odporu Československého armádního sboru u Zitomíru a Tambova, bojů pemzské skupiny proti sovětským vojskům, bojů na povolžské frontě, tažení na manské frontě v rajónu sibiřské železnice a odchodu třetí střelecké divize za válečného poměru se sovětskými vojsky z Kanska a Čerenchova. V armádě předmnichovské republiky dosáhl hodnosti podplukovníka. Přes Střední východ se dostal na počátku druhé světové války do Francie (asi 27. 4. 1940) a odtud do Anglie (13. 7. 1940). Dnem 9. 9. 1943 byl přemístěn k 1. československému armádnímu sboru v SSSR. Za Slovenského národního povstání a později velel 2. paradesantní brigádě. V souvislosti s účastí na bojích (například Kyjev, Bílá Cerkev) byl vyznamenán několika sovětskými vyznamenáními a povýšen k 1. 3. 1945 do hodnosti brigádního generála. Po skončení 2. světové války stal se velitelem Vojenského výcvikového tábora Milovice a od 15. 2. 1949 velitelem posádky Velké Brno. V kvalifikační listině, zpracované ke dni 1. 3. 1949, je uvedeno, že navenek projevoval kladný poměr k lidově demokratickému zřízení, ale že jsou pochybnosti o jeho skutečném cítění a naprosté oddanosti. V souvislosti s trestním řízením byly vyžádány zprávy o pověsti. Stanice Sboru národní bezpečnosti Milovice (15. 7. 1949) sdělila, že se na V. Přikryla zpočátku pohlíželo velmi příznivě jako na důstojníka, který se zúčastnil aktivně druhé světové války a v rámci 1. armádního sboru v SSSR, a protože jmenovaný se snažil vyjít vstříc občanům a těšil se až do zatčení dobré pověsti. Upozorňuje se ve zprávě o pověsti na to, že však V. Přikryl navázal styk s vedoucími funkcionáři národně socialistické strany, že byl za tuto stranu zvolen do okresního národního výboru a že později na tuto funkci rezignoval. Z materiálů, které byly k dispozici v době vyšetřování, vedeného proti V. Přikrylovi, vyplývá, že byl na podzim 1947 členem strany národně socialistické. Tento údaj je obsažen i v protokolech o výpovědi, které V. Přikryl podepsal. Otázkou příslušnosti k politickým stranám se zabývala v průběhu vyšetřování inspekce ministerstva vnitra. Po přihlédnutí k tomu, že V. Přikryl v životopise z 5. 4. 1949, určeném pro útvarovou organizaci Komunistické strany Československa – při Posádkovém velitelství Velkého Brna, uváděl, že se přihlásil v roce 1946 do strany národně socialistické, byl učiněn závěr v tom smyslu, že jeho pozdější údaje o bezpartijnosti do února 1948, stejně jako tvrzení, že již v roce 1946 podal přihlášku do KSČ, jsou v rozporu se skutečností, ve svém vyjádření uvedl, že v Milovicích se pohlíželo na V. Přikryla jako na příslušníka strany národně socialistické. Jaroslav Růžička, rovněž bývalý pracovník obranného zpravodajství, naproti tomu prohlásil, že si V. Přikryla velmi vážil. Podle prohlášení F. Procházky byl považován V. Přikryl za muže "Londýna"; k jeho povýšení do hodnosti generála došlo v době, kdy na něho bylo připravováno trestní oznámení v souvislosti s tím, že zavinil zničení jednoho praporu. Generál Ludvík Svoboda ve svém vyjádření uvedl, že o důvodech zatčení V. Přikryla byl falešně informován Bedřichem Reicinem a že V. Přikryl byl hodnocen jako prosovětsky laděný důstojník, který se osvědčil a byl spolehlivý. Poněvadž mu však pro velkou horlivost chyběla rozvážnost, nebyl po skončení druhé světové války ustanoven do funkce velitele jednotky. V době zatčení byly nalezeny u V. Přikryla při domovní prohlídce poznámky o rozhlasových relacích v českém jazyce stanic v kapitalistických státech. V. Přikryl vysvětloval, že informací, získaných při odposlechu těchto relací, využíval k tomu, aby mohl ve vlastní činnosti snadněji čelit nepřátelské propagandě. Bylo též zjištěno, že V. Přikryl a jeho rodina udržovali styky se známými v Luxembourgu. Podezření, že je odpověden za nesprávný postup vůči "Španělákům" v Anglii, nebylo prokázáno.


V. Přikryl si neodpykal v plné délce tresty, které mu byly postupně soudem uloženy. Z výkonu trestu odnětí svobody byl propuštěn dne 8. 8. 1953 v souvislosti s udělením milosti prezidenta republiky. Dalším rozhodnutím prezidenta ze dne 5. 6. 1956 byla V. Přikrylovi prominuta ztráta čestných práv občanských. Po propuštění z výkonu trestu začal V. Přikryl pracovat jako dělník v Polabské Frutě Nymburk a od 9. 11. 1959 je zaměstnán jako noční hlídač ve Středočeských dřevařských podnicích v Křinci; pobírá třetinový důchod ve výši 168 Kčs a plat ve výši 950-1000 Kčs měsíčně. Žije ve společné domácnosti s manželkou, která není zaměstnána, a tchyní, pobírající důchod ve výši 450 Kčs.


Ve spisovém materiálu je dále záznam o tom, že V. Přikryl byl výměrem Krajského národního výboru Mladá Boleslav v roce 1949 zařazen na dobu 24 měsíců na nucené práce. K realizaci tohoto opatření zřejmě však nedošlo.


V souvislosti s řízením o milost, které probíhalo v letech 1953-1956, byly vyžádány další posudky na V. Přikryla. Z Brna přišla velmi kladná hodnocení na jeho působení ve funkci posádkového velitele. Příznivé je celkem i vyhodnocení V. Přikryla za dobu po propuštění z výkonu trestu.


V průběhu řízení o obnovu byla získána řada materiálů, které svědčí o tom, že V. Přikryl byl omezen v průběhu vyšetřování – ať už z jakýchkoliv příčin – na svém právu na obhajobu a že v řízení před soudem nebyla věnována pozornost jeho obhajobě. Tento všeobecný závěr byl učiněn, i když bylo zjištěno, že V. Přikryl se snaží dosáhnout úspěchu o obnovu uplatňováním i takových důvodů, které nejsou pravdivé. Pochybení, ke kterým došlo v původním řízení, jsou takové povahy, že mohla vést k nesprávnostem ve výrocích o vině, jak o tom svědčí nově získané důkazy. Vzhledem k tomu nutno očekávat, že V. Přikryl dosáhne v řízení o obnovu zrušení všech tří odsuzujících rozsudků. Podrobně je rozebrán každý z případů, ve kterém nutno rozhodnout o důvodnosti návrhu na obnovu, v přílohách k této zprávě.


Náčelník WS Příbram pplk. just. prom. práv. Jindřich Musil








  










ROZKAZ


PREZIDENTA REPUBLIKY (ve věcech kádrových)


číslo 1


Jmenuji


dnem 1. listopadu 1964


ve smyslu zákona č. 76/1959 Sb. § 5 čl. 3. a podle Základního ustanovení o průběhu služby praporčíků, důstojníků a generálů v záloze ve výslužbě a o vedení jejich evidence" čl. 11 a 23 do hodnosti


generálmajora ve výslužbě


vojína v záloze Vladimíra Přikryla, vedeného v evidenci Okresní vojenské správy Nymburk Krajské vojenské správy Praha, ČVO 101.


Narozen 3. srpna 1895 Horní Studánka.


Prezident Československé socialistické republiky


Antonín Novotný








  










USNESENI VLÁDY


ČESKÉ A SLOVENSKÉ FEDERATIVNÍ REPUBLIKY


k propůjčení ŘÁDU MILANA RASTISLAVA ŠTEFÁNIKA III. třídy


u příležitosti 46. výročí ukončení druhé světové války – 8. května 1991


Vláda navrhuje prezidentu ČSFR propůjčit ŘÁD MILANA RASTISLAVA ŠTEFÁNIKA III. třídy in memoriam brigádnímu generálu VLADIMÍRU PŘIKRYLOVI


Brigádní generál Vladimír Přikryl (narozen 3. 8. 1895) byl v roce 1917 příslušníkem čs. legií v Rusku. V předválečné armádě zastával různé funkce, naposledy přednostu referátu školské skupiny 5. oddělení hlavního štábu Čs. branné moci. 29. 3. 1940 odešel do zahraničí. Ve Francii zastával od 3. 4. 1940 funkci velitele 2. pěšího praporu 1. čs. divize. Ve Velké Británii od 27. 9. 1940 zastával funkci zástupce a od 11. 7. 1941 velitele 2. pěšího praporu Čs. samostatné brigády. V roce 1943 odeslán k naší jednotce v SSSR, kde působil od 11. 9. 1943 ve funkci zástupce velitele 1. čs. samostatné brigády a od 1.1. 1944 ve funkci velitele 2. samostatné paradesantní brigády, se kterou se zúčastnil bojů u Sanoku a ve SNP. Po válce byl velitelem Vojenského tábora v Milovicích a velitelem posádky Velké Brno. 16. 5. 1949 byl zatčen a ve třech procesech odsouzen na 9 let a 5 měsíců odnětí svobody, propuštěn 8. 8. 1953 a v roce 1964 rehabilitován.


Rozkazem prezidenta republiky VÁCLAVA HAVLA


č. 06/91, čl. 8 propůjčen


ŘÁD MILANA RASTISLAVA ŠTEFÁNIKA III. třídy.
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343.8 * 929 Přikryl, V. * 885.0-94


vězeňství – tábory pracovní – perzekuce politická – Československo – stol. 20., léta 50.-60. – Přikryl. Vladimír (generál čs., 1895-1968) – vzpomínky autobiografické


A A 14,99 (z toho obr. 1,08), VA 15,49. 


28-048-93. 13/33.


 


Až se jednou zvedne "železná opona" a svět se konečně dozví pravdu o životě našich dětí – "pionýrů", promluví němá ústa milionů. Pak celý civilizovaný svět ustrne nad skutečností, jakou učinil nesmírnou chybu, že se nepřičinil o rychlé skoncování s podvodníky, zloději a veškerou lůzou tak poslušnou Kremlu, vyznávající jen nám cizí, zvrácenou a nikdy neuskutečnitelnou marx-leninsko-stalinskou "ideologii", která lidstvo násilně vehnala do utrpení, zkázy a mravního úpadku na tolik desetiletí!


(Úryvek z knihy)
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